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Przeczyta¢ wszystkie

OSTRZEZENIE.
zeni y wykrzyknika

A
i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng
porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub powaznych
obrazen.

Zach ¢ i zenia i

instrukcje do przysztego uzytku. (4]
1. Opis urzadzenia
Rys. A, B: 1. Blokada trybu pracy; 2. Laser; 3. Wigcznik;
4. Dioda; 5. Zatrzask pokrywy baterii; 6. Blaszki stykowe;
7. Gniazda baterii;
2. Przeznaczenie urzadzenia
Urzadzenie MC0903 stuzy do wyznaczania linii
poziomych i pionowych w pomieszczeniach zamknietych,
jak i na zewnatrz. Urzadzenie posiada system, ktéry w
automatyczny sposéb ustawia lasery, by dokfadnie
wyznaczy¢ poziom i pion.
Dopuszcza sie¢ wykorzystanie urzadzenia w pracach
remontowo-budowlanych, warsztatach naprawczych, w
pracach amatorskich przy réwnoczesnym przestrzeganiu
warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw
pracy, zawartych w instrukcji obstugi.
3. Ograniczenia uzycia
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie
zamieszczonymi ponizej ,Dopuszczalnymi warunkami
pracy”.
Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i
elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci obstugowe

nieopisane w instrukcji obstugi beda traktowane jako
bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodno$ci traci waznosé.
Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz
niezgodnie z instrukcjg obstugi spowoduje
natychmiastowa utrate praw gwarancyjnych.

4] Nie kierowac¢ wiazki lasera w kierunku ludzi i

zwierzat. Nie spoglada¢ w wiazke lasera.

EY Korzystanie z elementéw sterujacych,

g i lub ykony ie procedur

innych niz opisane w instrukcji moze spowodowaé
senie na ni " promien N

Dopuszczalne warunki pracy
Temperatura pracy -10 + 50 [°C]

4. Dane techniczne

Model MC0903
Zasilanie [V] 6d.c.
Moc [mW] 1,8
Klasa wigzki lasera 2
Moc wigzki lasera [mW] <1
Dtugos¢ fali [nm] 520
Kolor wigzki lasera Zielony
Doktadno$¢ [mm/m] +/- 2110
Doktadno$¢ niwelacji [°] 4
Zakres pracy [m] 30
Zakres pracy z detektorem [m] 50




Tryby prac Pion, poziom, Wszystkie trzy tryby dziatajg z aktywnym jak i
yoy pracy krzyzowy zablokowanym  systemem automatycznej niwelacji
Czas pracy pion/poziom/krzyzowy bigdow ustawienia.

[h] 8/8/4 Praca w trybie automatycznej niwelacji bledéw
Temperatura pracy [°C] -10 + 50 ustawienia ‘ . )

Mocowanie statywu ['] 14 Urzadzenie posiada automatyczny tryb niwelacji bledéw

Stopier ochrony P54 ustawienia w zakresie do 4°. W celu uaktywnienia trybu

Masa [kg] 032 automatycznej niwelaciji, nalezy ustawi¢ urzadzenie na

) - - ptaskiej, réwnej powierzchni, a nastgpnie przesungé

5. Przygt_nowanle do pracy blokade; trybu pracy (rys. A.1) w pozycje otwartej ktodki.
> . " Auto zostaje zakonczona, gdy linie przestajg si

""‘c"' przy A ym od poruslzaé. " ' o naste

Zzrédta zasilania.

Instalacja / wymiana baterii (brak baterii w zestawie)
Urzadzenie MC0903 zasilane jest czterema bateriami
typu LR6 AA 1,5V. Zaleca sig uzywanie baterii typu
alkaicznego. Dopuszcza sig stosowanie akumulatorow
AA,

W celu instalacji baterii nalezy delikatnie podwazy¢
zatrzask pokrywy baterii (rys. B.5), a nastepnie otworzy¢
pokrywe gniazda. Wewnatrz pokrywy znajdujq sig blaszki
stykowe z poprawnym oznaczeniem instalacji baterii pod
wzgledem biegunowosci (rys. B.6). Baterie nalezy wlozy¢
zgodnie z oznaczong biegunowoscig w gniazda baterii
(rys. B.7). Nastepnie nalezy zamkngé pokrywe do
momentu ustyszenia kliknigcia i zablokowania pokrywy
gniazda.

Urzadzenie sygnalizuje konieczno$¢ wymiany baterii
poprzez czeste miganie diody (rys. A.4).

M ie za a y Y

W zestawie z poziomicg znajduje sie uniwersalny uchwyt
magnetyczny z gwintem 1/4". Uchwyt posiada dwa silne
magnesy pozwalajgce na zamontowanie urzadzenia na
powierzchniach pionowych rur lub innych materiatéw
magnetycznych.

W celu zamocowania urzadzenia w uchwycie lub statywie
nalezy wkreci¢ w gwint 1/4" znajdujacy sig w dolnej czgsci
urzadzenia $rubg mocujgca. Nalezy pamieta¢, o wstepnej
korekcji ustawienia uchwytu / statywu by pochylenie
poziomicy byto mniejsze niz 4°.

6. Wiaczanie urzadzenia

W przypadku gdy autoniwelacja jest niemozliwa (na
przyktad gdy nieréwnosci podioza sg wigksze niz 4°), a
wigzka lasera miga z duzg czestoscia, nalezy ustawic
urzadzenie na réwnej powierzchni.

Tryb y ji |

skoséw

W przypadku koniecznosci zablokowania mechanizmu
niwelacji nalezy przesuna¢ blokade trybu pracy (rys. A.1)
w pozycje zamknigtej ktodki. Spowoduje to zatrzymanie
wahadta mechanizmu w bezpiecznej pozycji.

Wigczenie tego trybu sygnalizujg wiazki lasera, ktére
migajg z matg czestoscia.

Tryb ten moze postuzy¢ do wyznaczania skoséw, gdyz
wigzki nie sg niwelowane.

Praca z detektorem

Urzadzenie MC0903 przystosowane jest do pracy z
zewnetrznym detektorem. W trybie pracy dedykowanym
dla detektoréw, wigzka lasera miga z wysokg
czestotliwoscig, jednak jest stabiej widzialna golym
okiem, a dioda (rys. A.4) zalgcza sie.

W celu wigczenia trybu pracy z detektorem, nalezy
przesungé blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje
otwartej kiodki (tryb automatycznej kompensacji), a
nastepnie przytrzymac¢ przez okoto 3 sekundy wigcznik
(rys. A.3).

8. Biezace czynnosci obstugowe

4| Y

od zrodla zasllama

A - "
przy A y

4] Przed ur

y
rozdziale ,,Przygotowanie do pracy”.
W celu wigczenia urzadzenia nalezy przesuna¢ blokade
trybu pracy (rys. A.1) do pozycji otwartej ktodki lub
przytrzymaé przycisk wigcznika (rys. A3) przez 2
sekundy. Spowoduje to wigczenie urzadzenia i
wyswietlenie wigzek lasera.

W celu wylgczenia urzadzenia nalezy przesuna¢ blokade
trybu pracy do pozycji zamknigtej kiodki (rys. A1), a
nastepnie przytrzymac wcisniety wigcznik (rys. A.3) przez
2 sekundy.

7. Uzytkowanie urzadzenia

Urzadzenie MC0903 posiada 3 tryby pracy:

linia pionowa

- linia pozioma

- linie krzyzujgce sie

Po wigczeniu urzgdzenia kazdorazowo uruchamia sie w
trybie linii krzyzujgcych sie. W celu zmiany trybu nalezy
nacisng¢ przycisk wigcznika (rys. A.3).

w

i konserwacja

Kazdorazowo po zakoniczonej pracy skontrolowa¢ stan
urzgdzenia. Wyczysci¢ migkka, wilgotng tkaning. Nie
stosowac detergentow i rozpuszczalnikéw.

Transport i przechowywanie

W celu transportowania urzadzenia kazdorazowo nalezy
przesung¢ blokade trybu pracy (rys. A.1) w pozycje
zamknietej kiodki. Spowoduje to zatrzymanie wahadta
mechanizmu w bezpiecznej pozycji. Nastepnie nalezy
wylgczy¢ urzadzenie za pomocg wigcznika (rys. A.3).
Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w oryginalnym etui, z
dala od wilgoci, w temperaturze -20°C do 70°C.

W przypadku gdy urzgdzenie nie bedzie uzywane przez
czas diuzszy niz 30 dni, zaleca sie przechowywanie
urzadzenia z wyjetymi bateriami.

9 Czescl zamlenne i akcesorla

-statywy MCOQ10 M00911 MC0915

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy
skontaktowa¢ sie z Serwisem Dedra Exim. Dane
kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.



Przy zamawianiu czes$ci zamiennych prosimy podac
numer partii umieszczony na tabliczce znamionowej oraz
numer czesci z rysunku zlozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na
zasadach podanych w karcie gwarancyjnej.
Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyjaé
reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego
Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu najblizszego
wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwisow na
stronie  www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotgczy¢
wypetniong karte gwarancyjna. Po okresie gwarancyjnym

13. Bezpieczeristwo pracy
Pojecie ,elektronarzedzie” uzywane w ostrzezeniach
dotyczy elektronarzedzia sieciowego (przewodowego)
lub akumulatorowego (bezprzewodowego).
1. Ogélne przepisy bezpieczeristwa — Serwis
a) Naprawe ia moze wykonywaéc jedynie
wykwalifikowany i przy i
oryginalnych czesci. Postepowanie takie gwarantuje
nie i 3 ur. i
nie naprawiaé uszkodzonych
. Dokonanie naprawy ak latora jest

b) Nigdy

naprawy wykonuije serwis centralny. Uszkodzony produkt dopuszczalne - wylqcznie  przez  producenta  lub
nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa autoryzowany serwis
uzytkownik). 2. Ogéine i i d - F
10. Samodzielne usuwame usterek bstt i ekspl ji edzi ych
“ Przed przystap n do dziell a) A y  fade ¢ yta i f: q
usterek odtaczy od ly q przez p tadowarka
Problem [Przyczy p: ac Jlrld d(? fadowan'/'a danego typu
Urzadzenie | Zle umieszczone |Sprawdzi¢ i poprawi¢ ) oréw moze  stwarzac '}/Zy k.u powstania
nie dziata | baterie ulozenie baterii (zwréci¢ pozaru  w  przypadku fadowania innego typu
uwage na bieguny) akumulatoréw.
Brak baterii Wiozy¢ baterie do b) Elektronarzedzia uzywaé wylacznie z
gniazda baterii i specjalnie i do ich
Roztadowane Wymienic baterie na zasilania. Uzycie innych akumulatorow moze
baterie nowe

11. Kompletacja urzadzenia
1. Urzagdzenie MC0903 - 1 szt., 2. uchwyt magnetyczny —
1 szt., 3. Etui — 1 szt.

stwarzac ryzyko obrazer lub pozaru.
c) W czasie, gdy akumulator nie jest uzywany, nalezy
go przechowywac z dala od metalowych

12. Informac]a dla uzy iko sig
urzadzen elektrycznych i elektmnlcznych (dotyczy
gospodarstw domowych)

Przedstawiony ~ symbol umieszczony na

ﬁ produktach lub dotgczonej do nich dokumentacji
—— informuje, Ze niesprawnych urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢
razem z odpadami bytowymi. Prawidlowe postgpowanie
w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub
odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia
do wyspecjalizowanego punktu zbiorki, gdzie bedzie
przyjete bezptatnie. Informaciji o lokalizacji miejsc zbiorki
zuzytego sprzetu udzielajg wladze lokalne np. na swoich
stronach internetowych.
Prawidiowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie
cennych zasobdw i unikniecie negatywnego wptywu na
zdrowie i Srodowisko, wynikajgce z mozliwo$ci obecno$ci
W sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie
konieczno$ci pozbycia sie urzadzen elektrycznych lub

takich jak spinacze do papieru,
monety, klucze, gwozdzie, $ruby, lub inne mafle
elementy metalowe, ktére moga zewrzeé¢ styki
akumulatora. Zwarcie stykéw akumulatora moze
spowodowac oparzenia lub pozar.

d) W nieodpowiedni al z
moze wydostawac sie ciecz; unika¢ kontaktu.
Jezeli przypadkowo nastapi zetknigcie

uzytkownika z ciecza, nalezy miejsca zetknigcia
przemy¢ woda. W przypadku dostania sie cieczy
do oczu, dt ¢ sigz
Wy« ji sie z latora  ciecz
spowodowac podraznienia lub oparzenia.

e) Nie uzywaé¢ akumulatora ani narzedzia, ktore jest
uszkodzone lub zmodyfikowane. Uszkodzone lub
zmodyfikowane akumulatory moga dziata¢ w sposéb
nieprzewidywalny, prowadzgc do pozaru, wybuchu lub
niebezpieczeristwa obrazen.

moze

f) Nie ani ] na
dz:alama ogma am nadmiernej temperatury.
w na ognia lub temperatury

elektronicznych, prosimy skontaktowac sig z najblizszym
punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg
dodatkowych informacji.

Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig
Europejska: Taki symbol dotyczy tylko krajéw Unii
Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego
produktu prosimy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami
lub ze sprzedawcy celem uzyskania informacji o
prawidtowym sposobie postepowania.

powyzej 130°C moze spowodowac eksplozje.
g) Przestrzega¢ wszystkich zaleceri zawartych w

ji ia, nie ani
ia w Tol y jacej poza
okreslony w instrukcji zakres. tadowanie

niewtasciwe lub w temperaturze spoza okreslonego



przedziatu moze uszkodzi¢ akumulator i zwigkszy¢
niebezpieczeristwo pozaru.
3. Przepisy bezpi d lotyczace p
laserowych
a) Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w
wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych,
umysfowych | osoby o braku doswiadczenia i
znajomo$ci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie
nadzér lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
sprzetu w bezpieczny sposob, tak aby zwigzane z tym
zagrozenia byly zrozumiate. Dzieci nie powinny bawi¢
sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru nie powinny
wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

unlawful and will result in the immediate loss of warranty
rights, and the declaration of conformity will become
invalid.
Use contrary to the intended purpose or contrary to the
operating instructions will result in the immediate loss of
warranty rights.
Do not point the laser beam at people or
animals. Do not look into the laser beam.
[A] Using controls, adjusting or performing
procedures other than those described in the
manual may result in exposure to hazardous
radiation.

Permi: P ing
Operating temperature -10 + 50 [°C]

4. 0:

laserowych

a) Urzadzenie laserowe uzytkuj zgodnie z zaleceniami
producenta. Uzywanie urzgdzenia w inny sposéb
moze powodowa¢ szkodliwe wystawienie sig na
promieniowanie lasera.

b) Nigdy nie patrz bezposrednio w wigzke lasera.

c) Nigdy nie kieruj wigzki lasera w kierunku ludzi lub
zwierzat.

d) Nigdy nie kieruj wigzki lasera w strone powierzchni
odbijajgcej $wiatto, gdyz moze woéwczas dojs¢ do
niebezpiecznego  odbicia  $wiatta
operatora, 0sob trzecich lub zwierzat.

e) W przypadku skierowania wigzki lasera na oko,

zamknij oczy i usun glowe z linii lasera.

Nie uzywaj okularéw przeznaczonych do pracy z

laserem jako okularéw ochronnych.

g) Nie wolno przeprowadzaé jakichkolwiek modyfikacji
lasera majgcych na celu zwigkszenie jego mocy.

h) Urzadzenie nie powinno byc uzywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.

] [EY WARNING. Read all warnings marked with

yczq

f

4. Technical data

an exclamation mark and all instr 3
Failure to follow the warnings and safety instructions
below may result in electric shock, fire, or serious injury.

Keep all warnings and instructions for future

reference.

1. Description of the device

Fig. A, B: 1. Operating mode lock; 2. Laser; 3. Switch; 4.
LED; 5. Battery cover latch; 6. Contact plates; 7. Battery
slots;

2. Purpose of the device

The MCO0903 device is used to mark horizontal and
vertical lines in enclosed spaces and outdoors. The
device has a system that automatically adjusts the lasers
to accurately mark the horizontal and vertical lines.

The device may be used in renovation and construction
work, repair workshops, and amateur work, provided that
the conditions of use and permissible operating conditions
contained in the operating instructions are observed.

3. Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the
"Permissible operating conditions" listed below.
Unauthorised changes to the mechanical and electrical
design, any modifications, and maintenance activities not
described in the operating instructions will be considered

Model MC0903
Power supply [V] 6d.c.
Power [mW] 1.8
Laser beam class 2
Laser beam power [mW] <1
Wavelength [nm] 520
Laser beam colour Green
Accuracy [mm/m] +/-2/10

w  kierunku |Levelling accuracy [°] 4
Working range [m] 30
Working range with detector 50
[m]

. Vertical, horizontal,
Operating modes cross
Vertical/horizontal/cross
operating time [h] 8/6/4
Operating temperature [°C] -10 to 50
Tripod mounting ["] 1/4
Protection rating 1P54
Weight [kg] 0.32

5. Preparation for operation

[A] All preparatory activities must be carried out
with the device disconnected from the power

supply.

Battery installation/replacement

The MC0903 device is powered by four LR6 AA 1.5V

batteries. It is recommended to use alkaline batteries. AA

rechargeable batteries may also be used.

To install the batteries, gently pry open the battery cover

latch (Fig. B.5) and then open the battery compartment

cover. Inside the cover, there are contact plates with the

correct battery polarity markings (Fig. B.6). Insert the

batteries into the battery slots according to the marked

polarity (Fig. B.7). Then close the cover until you hear a

click and the slot cover locks into place.

The device signals the need to replace the batteries by

flashing the LED frequently (Fig. A.4).

Mounting with a bracket/tripod

The spirit level comes with a universal magnetic mount

with a 1/4" thread. The mount has two strong magnets that

allow the device to be mounted on vertical surfaces such

as pipes or other magnetic materials.



To mount the device in the holder or tripod, screw the

mounting screw into the 1/4" thread located at the bottom

of the device. Remember to pre-adjust the holder/tripod

so that the spirit level is tilted less than 4°.

6. Switching on the device

“ Before starting the device, it is essential to
perform the steps described in the

"Preparation for operation" section.

To switch on the device, move the operating mode lock

(Fig. A.1) to the open padlock position or hold down the

switch button (Fig. A.3) for 2 seconds. This will switch on

the device and display the laser beams.

To switch off the device, move the operating mode lock to

the closed padlock position (Fig. A.1) and then hold down

the switch button (Fig. A.3) for 2 seconds.

7. Using the device

The MCO0903 device has 3 operating modes:

- vertical line

- horizontal line

- crossing lines

Each time the device is switched on, it starts in the

crossing lines mode. To change the mode, press the

switch button (Fig. A.3).

All three modes operate with the automatic setting error

compensation system active or disabled.

Operation in automatic setting error compensation

mode

The device has an automatic setting error compensation

mode with a range of up to 4°. To activate the automatic

compensation mode, place the device on a flat, level

surface and then move the operating mode lock (Fig. A.1)

to the open padlock position. Auto compensation is

complete when the lines stop moving.

If auto-levelling is not possible (for example, when the

unevenness of the ground is greater than 4°) and the

laser beam flashes frequently, place the device on a

level surface.

Levelling mechanism

determination

If it is necessary to lock the levelling mechanism, move

the operating mode lock (Fig. A.1) to the closed padlock

position. This will stop the mechanism pendulum in a safe

position.

This mode is indicated by the laser beams flashing at a

low frequency.

This mode can be used to determine slopes, as the

beams are not levelled.

Working with a detector

The MCO0903 device is designed to work with an external

detector. In the mode dedicated to detectors, the laser

beam flashes at a high frequency, but is less visible to the

naked eye, and the diode (Fig. A.4) turns on.

To activate the detector mode, move the mode lock (Fig.

A1) to the open padlock position (automatic

compensation mode) and then hold the switch (Fig. A.3)

for about 3 seconds.

8. Routine maintenance

n All maintenance activities must be performed
with the device disconnected from the power

supply.

Cleaning and maintenance

lock mode / slope

Check the condition of the device after each use. Clean
with a soft, damp cloth. Do not use detergents or solvents.
Transport and storage

To transport the device, move the operating mode lock
(Fig. A.1) to the closed padlock position. This will stop the
pendulum mechanism in a safe position. Then switch off
the device using the switch (Fig. A.3).

Store the device in its original case, away from moisture,
at a temperature between -20°C and 70°C.

If the device will not be used for more than 30 days, it is
recommended to store the device with the batteries
removed.

9. Spare parts and accessories

A : ilab

ies p :
- tripods: MC0910, MC0911, MC0915

To purchase spare parts and accessories, please contact
Dedra Exim Service. Contact details can be found on
page 1 of the manual.

When ordering spare parts, please provide the batch
number located on the nameplate and the part number
from the assembly drawing.

During the warranty period, repairs are carried out in
accordance with the terms and conditions specified in the
warranty card. Please return the product subject to
complaint for repair to the place of purchase (the seller is
obliged to accept the product subject to complaint), send
it to the Dedra Exim central service centre or send it to the
service centre closest to your place of residence (list of
service centres at www.dedra.pl). Please enclose the
completed warranty card. After the warranty period,
repairs are carried out by the central service centre. The
damaged product should be sent to the service centre
(shipping costs are covered by the user).

10. Independent troubleshooting

ﬂ Before attempting to repair faults yourself,
i the device from the power supply.

Problem | Cause |

The device |Batteries inserted | Check and correct the
does not  |incorrectly placement of the

work batteries (pay attention

No batteries to the polarity)

Insert the batteries into
the battery
compartment

Replace the batteries
with new ones

Batteries are flat

11. Device components

1. MC0903 device — 1 pc., 2. Magnetic holder — 1 pc., 3.
Case — 1 pc.

12. Information for users on the disposal of electrical
and i i ies to )
The symbol shown on the products or in the
accompanying documentation indicates that faulty
electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct procedure
for disposal, reuse or recovery of components is to take
the equipment to a specialised collection point, where it
will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is
provided by local authorities, e.g. on their websites.
Proper disposal of the device allows valuable resources
to be conserved and avoids negative impacts on health




and the environment resulting from the possible presence

of hazardous substances, mixtures and components in

the equipment.

Improper disposal of waste is punishable by penalties

provided for in the relevant local regulations.

Users in European Union countries: If you need to dispose

of electrical or electronic equipment, please contact your

nearest retailer or supplier for further information.

Disposal in countries outside the European Union: This

symbol applies only to countries in the European Union. If

you need to dispose of this product, please contact your

local authorities or retailer for information on the correct

procedure.

13. Work safety

The term "power tool" used in warnings refers to mains-

operated (corded) or battery-operated (cordless) power

tools.

1. General safety regulations — Service

c) Repairs to the device may only be carried out by a
qualified professional using original parts. This
procedure guarantees the safety of the device.

d) Never repair damaged batteries. Battery repairs may

only be carried out by the manufacturer or an

authorised service centre.

General safety regulations — Proper use and

operation of battery-powered tools

Only charge batteries with a charger specified

by the manufacturer. A charger designed for

charging a specific type of battery may pose a fire

hazard when charging other types of batteries.

Only use power tools with batteries specifically

designed for them. Using other batteries may pose

a risk of injury or fire.

When the battery is not in use, store it away from

metal objects such as paper clips, coins, keys,

nails, screws or other small metal items that could

short-circuit the battery terminals. Short-circuiting

the battery terminals may cause burns or fire.

Under certain conditions, liquid may leak from the

battery; avoid contact. If the user accidentally

comes into contact with the liquid, wash the

affected area with water. If the liquid gets into the

eyes, consult a doctor. Liquid leaking from the

battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery or tool that is damaged or

modified. Damaged or modified batteries may behave

unpredictably, leading to fire, explosion or injury.

m) Do not expose the battery or tool to fire or

excessive heat. Exposure to fire or temperatures

above 130°C may cause an explosion.

Follow all i in the ; do

not charge the battery or tool at temperatures

outside the range specified in the manual. Improper

charging or charging at temperatures outside the

specified range may damage the battery and

increase the risk of fire.

]
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3. Safety regulations for laser levels

b) This equipment can be used by children aged 8 years
and above and by persons with reduced physical,
sensory or mental c or lack of [
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the safe use of the equipment
and understand the hazards involved. Children should
not play with the equipment. Unsupervised children
should not clean or maintain the equipment.

4. Additional warnings regarding laser levels

i) Use the laser device in accordance with the
manufacturer's instructions. Using the device in any
other way may result in harmful exposure to laser
radiation.

j) Never look directly into the laser beam.

k) Never point the laser beam at people or animals.

1) Never point the laser beam at a light-reflecting surface,
as this may cause dangerous light reflection towards
the operator, third parties or animals.

m) If the laser beam is directed at your eye, close your
eyes and move your head out of the laser line.

n) Do not use laser goggles as safety goggles.

o) Do not make any modifications to the laser to increase
its power.

The device should not be used by children without adult

supervision.

[A] cZ} VAROVANi Pectéte si viechna varovani

a hny pokyny.

Nedodrzeni nasledu]lclch upozornéni a bezpecnosmlch

pokyn muZze vést k Urazu elektrickym proudem, poZaru

nebo vaZnému zranéni.

0 VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro

budouci pouziti.

1. Popis zafizeni

Obr. A, B: 1. Zamek rezimu; 2. Laser; 3. Spina¢; 4. LED

dioda; 5. Zapadka krytu baterie; 6. Kontaktni desky; 7.

Zasuvky baterie;

2. Ugel zafizeni

MC0903 se pouzivd k vyznacovani vodorovnych a

svislych ¢ar v interiéru i exteriéru. Zafizeni ma systém,

ktery automaticky vyrovnava lasery pro presné
horizontalni a vertikalni vyrovnani.

Pouziti pfistroje je povoleno pfi renovacnich a stavebnich

pracich, v opravarenskych dilnach, pfi amatérské préaci,

pfi dodrzeni podminek pouZiti a pfipustnych pracovnich
podminek obsazenych v navodu k obsluze.

3. Omezeni pouzivani

Spotfebi¢ se smi pouzivat pouze v souladu s nize

uvedenymi "Povolenymi provoznimi podminkami".

Nepovolené zmény mechanické a elektrické konstrukce,

jakékoli Gpravy, Cinnosti udrzby, které nejsou popsany v

navodu k obsluze, budou povaZovany za nezakonné a

budou mit za nasledek okamZitou ztratu zaru€nich prav a

prohlaeni o shodé se stane neplatnym.

NeumysIné pouZiti nebo pouZiti, které neni v souladu s

navodem k obsluze, bude mit za nasledek okamZitou

ztratu zaruénich prav..
Nemiite laserovym paprskem na lidi nebo

zvirata. Nedivejte se do | pap




Pouziti jinych ovladacich prvki, nastaveni

tlacitko spinace (obr. A.3) stisknuté po dobu 2 sekund.
Tim se jednotka zapne a zobrazi se laserovy paprsek.

Chcete-li jednotku vypnout, presurite zamek rezimu do
polohy zavieného visaciho zamku (obr. A.1) a poté na 2
sekundy podrzte stisknuté tlacitko zapnuti/vypnuti (obr.

MC0903 ma 3 provozni rezimy:

Po zapnuti se pfistroj pokazdé spusti v rezimu kfizovych
¢ar. Chcete-li rezim zménit, stisknéte prepinaci tlacitko

V8echny tfi rezimy pracuji s aktivnim i zablokovanym
systémem automatické nivelace.
Provoz v rezimu automatické nivelace s chybou

Pristroj je vybaven rezimem automatické nivelace chyby
nastaveni do 4°. Chcete-li aktivovat rezim automatické
nivelace, umistéte jednotku na rovny, vodorovny povrch a
poté presurite zamek rezimu (obr. A.1) do polohy
otevieného visaciho zamku. Automaticka nivelace se
ukongi, jakmile se ¢ary pfestanou pohybovat.

Pokud neni samonivelace mozna (napfiklad pokud je
nerovnost terénu vétsi nez 4°) a laserovy paprsek blika s
vysokou frekvenci, umistéte jednotku na rovny povrch.

Rezim r

yty€ovani svahu
Pokud potfebujete uzamknout nivelaéni mechanismus,
presurite zamek rezimu (obr. A.1) do polohy uzaméeného

popsany v piiruéce, muze vést k vystaveni
nebezpe¢nému zareni.
Pfipustné provozni podminky A3)..
Provozni teplota -10 + 50 [°C] 7. PouZiti zafizeni
4. Technické udaje - vertikéni linie
Model MC0903 - vodorovny Fadek
Napajeni [V] 6dc. - kfizeni ¢ar
Vykon [mW] 1,8
_ Trida Iasergvého paprsku 2 (obr. A3).
Vykon laserového paprsku [mW] <1
VInova délka [nm] Barva 520
laserového paprsku
Barva laserového paprsku Zelend vyrovnani
Pfesnost [mm/m] +/-2/10
Presnost nivelace [°] 4
Pracovni rozsah [m] 30
Pracovni dosah detektoru [m] 50
Provozni rezimy Vertikalni,
horizontalni, kfizovy
Provozni doba
vertikaln&/horizontaln&/pficné [h] 8/8/4
Provozni teplota [°C] -10 = 50
Uchyceni stativu ["] 1/4
Stuperfi ochrany 1P54
Hmotnost [kg] 0,32
5. Pfiprava na praci

Veskeré pfipravné prace provadéjte s
pfistrojem odpojenym od napajeni.
Instalace/vyména baterie
MCO0903 je napajen &tyfmi bateriemi LR6 AA 1,5 V.
Doporucuje se pouzivat alkalické baterie. Akceptovatelné
jsou i dobijeci baterie AA.
Chcete-li baterie nainstalovat, jemné vypacte zapadku
krytu baterii (obr. B.5) a poté otevrete kryt slotu. Uvniti
krytu jsou kontaktni desticky se spravnym oznacenim
polarity pro instalaci baterii (obr. B.6). Vlozte baterie podle
vyznacéené polarity do zasuvek pro baterie (Obr. B.7).
Poté kryt zaviete, dokud neuslysite cvaknuti a kryt slotu
nezapadne na misto.
Zafizeni signalizuje potfebu vymeény baterii Castym
blikanim LED diody (obr. A.4).
Montaz pomoci drzaku / stativu
Soucasti vodovahy je univerzaini magneticky drzak se
z&vitem 1/4". Drzak ma dva silné magnety, které umozriuji
montaz pfistroje na svislé povrchy trubek nebo jinych
magnetickych materialu.
Chcete-li jednotku upevnit do drzaku nebo stativu,
zasroubujte upevriovaci Sroub do 1/4" zavitu na spodni
strané jednotky. Nezapomeiite drZzak/stojan predem
nastavit tak, aby sklon vodovahy byl mensi nez 4°.
6. Zapnuti zafizeni
n Pfed uvedenim pfistroje do provozu je nutné
provést kroky popsané v casti "Pfiprava na
provoz".
Chcete-li pfistroj zapnout, presurite zamek rezimu (obr.
A.1) do polohy otevieného visaciho zamku nebo podrzte

visaciho zamku. Tim se kyvadlo mechanismu zastavi v

bezpecné poloze.

Aktivace tohoto reZimu je signalizovana blikanim

laserového paprsku s nizkou frekvenci.

Tento rezim Ize pouZit k urgeni ukosu, protoZe paprsky

nejsou nivelizovany.

Préce s detektorem

Pristroj MC0903 je uréen pro praci s externim detektorem.

V rezimu detektoru laserovy paprsek blika s vysokou

frekvenci, ale je méné viditelny pouhym okem a dioda

(obr. A.4) se rozsviti.

Chcete-li aktivovat rezim vyhrazeny pro detektor,

presurite zamek rezimu (Obr. A.1) do polohy otevieného

visaciho zamku (rezim automatické kompenzace) a poté

podrzte prepina¢ (Obr. A.3) po dobu pfiblizné 3 sekund.

8. Pribézna udrzba

[4] Veskerou udrzbu provadéjte pfi odpojeni
jednotky od zdroje napajeni..

Cisténi a udrzba

Po kazdém pouziti zkontrolujte stav spotebice. Cistéte jej

mékkym, vilhkym hadfikem. Nepouzivejte Cistici

prostiedky ani rozpoustédia.

Preprava a skladovani

Pfi pfepravé spotfebice vZdy presurite zamek rezimu (obr.

A.1) do polohy zavieného visaciho zamku. Tim se

kyvadlo mechanismu zastavi v bezpe¢né poloze. Poté

pristroj vypnéte pomoci spinace (obr. A.3).

Pristroj skladujte v origindlnim pouzdfe, mimo dosah

vlhkosti, pfi teploté -20 °C az 70 °C.

Pokud pfistroj nebudete pouZivat déle nez 30 dni,

doporucujeme jej skladovat s vyjmutymi bateriemi..




9. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Prislusenstvi k zakoupeni:

- stativy: MC0910, MC0911, MC0915

Pro zakoupeni nahradnich dilti a pfisluSenstvi kontaktujte
servis Dedra Exim. Kontaktni Udaje naleznete na strané 1
prirucky.

Pfi objednavani nahradnich dilt uvadéjte cislo Sarze na
vyrobnim §titku a ¢islo dilu z montazniho vykresu.
Béhem zaruéni doby se opravy provadéji podle podminek
uvedenych v zaruénim listu. Vadny vyrobek predejte k
opravé v misté nakupu (prodejce je povinen vadny
vyrobek prevzit), zaSlete jej do centrainiho servisniho
stfediska spolecnosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do
servisniho stfediska, které je nejblize vaSemu bydlisti
(seznam servisnich stfedisek na www.dedra.pl). PfiloZzte
laskavé vyplnény zaruéni list. Po uplynuti zaruéni doby
provadi opravy centralni servis. Poskozeny vyrobek
zaslete do servisniho stfediska (naklady na dopravu hradi

Pojem elektncke néradi” pouzivany v upozornéni se

it - néradi (kabelovému) nebo

el. naradi (b

1. Obecnd bezpecnostni pravidla - Serws

a) Opravy elektrického néradi maze provadet pouze
kvalifikovany ik s Zi i
dili. Toto chovani zarucuje bezpecnost elektrického
néradi.

b) Nikdy pravuj Sk d itory.
Oprava akumulétoru je povolena pouze vyrobcem
nebo autorizovanym servisnim sIredlskem

2. Obecnéd b ¢ il

provoz akumulatorovych nastroju

a) Nabijejte baterie pouze nabijeckou vénovanou
vyrobcem. Nabijecka uréenéd pro dany typ
akumulatoru muze vytvaret riziko vzniku poZaru v
pfipadé nabijeni jiného typu akumulatoru.

a

uZivatel). g s e $o
10. Reseni problému na vlastni pést b) E’ek‘.’”‘fk? nar'adl’,, ! Jte pouze s akun oy
Pfed vlastnim odstr ému s ymi pro jejich Pouziti

jednotkou ji odgo te od zdroje naga eni.

Problém | Pi Reseni

Zafizeni Spatne Zkontrolujte a opravte

nefunguje |umisténé sefizeni baterie (vénujte
baterie pozornost svorkam).
Chybégjici Vlozte baterie do slotu pro
baterie baterie
Vybité baterie | Vyménite baterie za nové

11. Dokonéeni jednotky

1. zafizeni MC0903 - 1 ks, 2. magneticky drzak - 1 ks, 3.
pouzdro - 1 ks.

12. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni
dokumentaci oznacuje, Ze vadné elektrické nebo
elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano
spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuZzit soucastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je
pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro
pouZita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozZné Setrit cenné
zdroje a zabranit negativnym vplyvom na zdravie a
Zivotné prostredie v désledku moznej pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle
prislusnych mistnich pfedpisu.

Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat
elektrické nebo elektronické zafizeni, obratte se na
nejblizsi prodejni misto nebo na svého dodavatele, ktery
vam poskytne dal$i informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol
se vztahuje pouze na zemé Evropské unie. Pokud si
prejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni
ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zputsob
likvidace.

13. OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

UloZte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi
pouziti.

Jinych baterii maze zpiisobit zranéni nebo poZar.
c) Vdobé, kdy akumulator neni pouzlvan, Jje nutné ]ej
] v P il i od y
predmét, jako jsou papirové spony, mince, klice,
hrebiky, Srouby nebo dal$i malé kovové predmety,

které mohou u.
Zkratovani kontakt( baterie miiZze zpUsobit popéaleniny
nebo pozar.

d) Za nevhodnych podminek muze z itoru

unikat kapalina; vyhnéte se kontaktu. Pokud
uZivatel nahodné prijde do styku s kapalinou,
opldchnéte misto kontaktu vodou. V pfipadé, Ze se
tekutina dostane do oci, kontaktujte Iékare.
Kapalina vychazejici z akumulatoru muize zpusobit
podrézdéni nebo opareni.
e) NepouZivejte baterie nebo néstroje, které jsou
poskozené nebo modifikované. Poskozené nebo
modifikované  akumuldtory ~ mohou  fungovat
nepredvidatelnym zptisobem a vést k poZaru, vybuchu
nebo nebezpecnym poranénim.
Nevystavujte akumuldtory ani ndstroje pusobeni
poZéru a prehrati . Vystaveni ohni nebo teplotém nad
130°C mize zpusobit vybuch.
9) D J,' '., ] ny pokyny

6 v ndvodu k

ani naradi v
teplote prekracujici rozsah uvedeny v ndvodu.
Nespravné  nabijeni nebo nabijeni v teploté
prekracujici dany rozsah muze poskodit akumulator a
zvysit nebezpect pozaru

3. pro

a) Toto vybaveni mohou pouzivat déti ve véku mmlmalne
8 let, osoby se snizenymi fyzickymi a duSevnimi
schopnostmi a osoby bez zkuSenosti a znalosti
vybaveni, pouze pokud bude zajistény dozor a podani
instrukci tykajicich se pouzivani zafizeni bezpe¢nym
zplisobem a to tak, Ze budou srozumitelné vysvétlena




moznéa ohroZeni spojena s pouzivanim zarizeni. Déti
se nesmi se zafizenim hrét. Déti nesmi bez dozoru
provadét ni a Udrzbu zafizeni.

4. Dalsi varovani pro laserové vodovahy

a) PouZivejte laserové zafizeni podle pokynt vyrobce.
Pouziti zafizeni jinymi zpisoby mize vést k Skodlivym
acinkam laserového zéreni.

b) Nikdy se nedivejte pfimo do laserového paprsku.

c) Nikdy nezaméiujte laserovy paprsek na lidi nebo
zvirata.

d) Nikdy nesmérujte laserovy paprsek na reflexni povrch,
protoZe by to mohlo vést k nebezpecnému odrazu
svétla smérem k operatorovi, tfetim osobam nebo
zvitatum.

e) Pokud je laserovy paprsek zaméfen na oko, zaviete
oci a odstrarite hlavu z paprsku laseru.

f) Nepouzivejte bryle uréené pro préci s laserem jako
ochranné bryle.

g) Neprovéadéjte Zadné dpravy laseru, jejichz cilem je
zvysit jeho vykon.

h) Zarizeni nesmi pouZivat déti bez dozoru dospélych.

n B VAROVANIE. Preditajte si  vietky

i ¢ené vykriénil a vsetky

pokyny

Nedodrzanie nasledujucich upozorneni a
bezpe¢nostnych pokynov mbéze spbsobit Uraz
elektrickym pridom, poZiar alebo vazne zranenie.

Prevadzkova teplota -10 + 50 [°C].

4. Technické udaje
Model MC0903
Napéjanie [V] 6d.c.
Vykon [mW] 1.8
Trieda laserového lu¢a 2
Vykon laserového lu¢a [mW] <1
Vinova dizka [nm] Farba laserového 520
laca
Farba laserového luca Zelena
Presnost [mm/m] +/- 2110
Presnost nivelizacie [°] 4
Pracovny rozsah [m] 30
Pracovny rozsah detektora [m] 50
Prevadzkové rezimy Vertikalne,
horizontalne,
krizové
Prevadzkovy cas
venikélne/horizontélxe/prieéne [h] 8/8/4
Prevadzkova teplota [°C] -10 + 50
Upevnenie na stativ ["] 1/4
Stupefi ochrany P54
Hmotnost [kg] 0,32

5. Priprava na pracu
n VSetky pripravné prace vykonavajte s
prlstrcuom odpojenym od elektrickej siete.

[a] VSetky upozornenia a pokyny si jte pre

Obr. A, B: 1) Zamok rezimu; 2) Laser; 3) Vypina¢; 4)
Svetlo; 5) Zapadka krytu batérie; 6) Kontaktné dosky; 7)
Zasuvky batérie
2. Uéel zariadenia
MC0903 sa pouziva na vyznaGenie vodorovnych a
2zvislych Ciar v interiéri aj exteriéri. Zariadenie ma systém,
ktory automaticky vyrovnava lasery na presné
horizontélne a vertikalne zarovnanie.
Pouzivanie pristroja je povolené pri rekonstrukénych a
stavebnych pracach, v opravarenskych dielfiach, pri
amatérskych  pracach, pri dodrzani podmienok
pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok
uvedenych v navode na obsluhu.
3. Obmedzenia pouzivania
Spotrebic sa modze pouzivat len v sulade s nizsie
uvedenymi "Povolenymi prevadzkovymi podmienkami".
Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konstrukcie,
akékolvek Upravy, ¢innosti udrzby, ktoré nie st opisané v
navode na obsluhu, sa budu povazovat za nezakonné a
budd mat za nasledok okamZitu stratu zarucnych prav a
vyhlasenie o zhode sa stane neplatnym.
Neplanované pouZitie alebo pouZitie, ktoré nie je v sulade
s navodom na obsluhu, bude mat za nasledok okamzit(
stratu zarucnych prav..

Nemierte laserovym lGéom na fudi alebo

zvnerata Nedlvajte sa do laserového luca.

ad h prvkov,

alebo vykonavanie inych postupov, ako su
opisané v prirucke, moéze viest k vystaveniu
nebezpeénému Ziareniu.
Pripustné prevadzkové podmienky

ymena batérie
MCO0903 je napajany Styrmi batériami LR6 AA 1,5 V.
Odporuca sa pouzivat alkalické batérie. Akceptovatelné
sU aj dobijacie batérie AA.
Ak chcete batérie nainstalovat, jemne vyklopte zapadku
krytu batérii (obr. B.5) a potom otvorte kryt trbiny. Vo
vnutri krytu sa nachadzaju kontaktné dosky so spravnym
oznacenim polarity pre indtalaciu batérii (obr. B.6).
Batérie vlozte podla vyznacenej polarity do zasuviek
batérii (obr. B.7). Potom kryt zatvorte, kym nebudete
pocut’ cvaknutie a kryt Strbiny sa nezaisti na svojom
mieste.
Zariadenie signalizuje potrebu vymeny batérii astym
blikanim LED diody (obr. A.4).
Montaz pomocou drziaka / stativu
Sucastou vodovahy je univerzalny magneticky drziak so
zavitom 1/4". Drziak ma dva silné magnety, ktoré
umoZiuji montadZz pristroja na zvislé povrchy potrubi
alebo inych magnetickych materialov.
Ak chcete jednotku namontovat do drZiaka alebo stativu,
zaskrutkujte upeviiovaciu skrutku do 1/4" zévitu na
spodnej strane jednotky. Nezabudnite drZiak/stojan
vopred nastavit tak, aby bol sklon vodovahy mensi ako
4°

6. Zapnutie zariadenia
Pred spustenim jednotky je nevyhnutné
vykonat' kroky opisané v ¢asti "Priprava na
prevadzku".
Ak chcete pristroj zapnut, presurite zamok reZzimu (obr.
A.1) do polohy otvoreného visiaceho zamku alebo
podrzte tlacidlo spinaca (obr. A.3) stlacené 2 sekundy.
Tym sa jednotka zapne a zobrazi sa laserovy Iu¢.
Ak chcete jednotku vypnut, presurite zamok rezimu do
polohy zatvoreného visiaceho zamku (obr. A.1) a potom



podrzte stlacené tlacidlo spinaca (obr. A.3) po dobu 2
sekund.

7. Pouzivanie zariadenia

MC0903 ma 3 prevadzkové rezimy:

- vertikalny riadok

- horizontélny riadok

- krizenie Ciar

Po zapnuti sa jednotka zakazdym spusti v rezime krizenia
¢ciar. Ak chcete zmenit reZim, stlacte tlacidlo prepinaca
(obr. A.3).

V8etky tri rezimy pracuju s aktivnymi aj zablokovanymi
chybami automatického vyrovnanla

Pr v rezime
Pristroj ma rezim automatického vyrovnavania chyby
vyrovnania do 4°. Ak chcete aktivovat rezim

automatického vyrovnania, umiestnite jednotku na rovny,
vodorovny povrch a potom posurite zamok reZimu (obr.
A.1) do polohy otvoreného visiaceho zamku. Automaticka
nivelacia sa ukon¢i, ked sa Ciary prestanu pohybovat.
Ak automatické vyrovnavanie nie je mozné (napriklad
ak je terén nerovny o viac ako 4°) a laserovy IU¢ blika s
vysokou frekvenciou, umiestnite jednotku na rovny
povrch.
Rezim
vyznaéenie sklonov
Ak je potrebné nivelaény mechanizmus uzamknut,
posurite zamok rezimu (obr. A.1) do polohy zatvoreného
visiaceho zamku. Tym sa kyvadlo mechanizmu zastavi v
bezpecnej polohe.
Aktivacia tohto rezimu je signalizovand blikanim
laserového Ii¢a s nizkou frekvenciou.
Tento rezim mozno pouZit na oznacovanie skoseni,
pretoZe luce nie st vyrovnané..
Praca s detektorom
Zariadenie MC0903 je navrhnuté na pracu s externym
detektorom. V reZime prevadzky vyhradenom pre
detektor laserovy lu¢ blika s vysokou frekvenciou, ale je
menej viditelny volnym okom a LED diéda (obr. A.4) sa
rozsvieti.
Ak chcete aktivovat rezim vyhradeny pre detektor,
posurite zamok rezimu (obr. A.1) do polohy otvoreného
visiaceho zamku (rezim automatickej kompenzacie) a
potom podrzte prepina¢ (obr. A.3) priblizne 3 sekundy.
8. Priebezna udrzba

Vsetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom

odpojenym od elektrickej siete.
Cistenie a udrzba
Stav spotrebi¢a skontrolujte vzdy po pouziti. Cistite ho
makkou a vlhkou handrickou. Nepouzivajte Cistiace
prostriedky ani rozpustadla.
Preprava a skladovanie
Ak chcete spotrebi¢ prepravovat, vzdy presurite zamok
rezimu (obr. A.1) do polohy zatvoreného visiaceho
zadmku. Tym sa kyvadlo mechanizmu zastavi v bezpe¢nej
polohe. Potom pristroj vypnite pomocou vypinaca (obr.
A3).
Zariadenie skladujte v pévodnom puzdre, mimo dosahu
vihkosti, pri teplote od -20 °C do 70 °C.
Ak sa zariadenie nebude pouzivat dlhSie ako 30 dni,
odporuca sa skladovat zariadenie s vybratymi batériami.
9. Nahradne diely a prlslusenstvo

je kdi icii na

pre ni ény i 1

- stativy: MC0910, MC0911, MC0915
Ak chcete zakUpit nahradné diely a prislu$enstvo, obratte
sa na servisni sluzbu Dedra Exim. Kontaktné udaje
najdete na strane 1 prirucky.
Pri objednavani nahradnych dielov uvedte &islo Sarze na
vyrobnom &titku a ¢islo dielu z montazneho vykresu.
Pogas zaru¢nej doby sa opravy vykonavaju podla
podmienok uvedenych v zaruénom liste. Chybny vyrobok
odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je
povinny chybny vyrobok prevziat), zaSlite ho do
centralneho servisného strediska spolo¢nosti Dedra Exim
alebo ho zaélite do servisného strediska ktoré je
na www.dedra.pl). PriloZte prosim vyplneny zarucény list.
Po uplynuti zaruénej doby opravy vykonava centralny
servis. PoSkodeny vyrobok zaslite do servisného
strediska (naklady na dopravu hradi pouZivater)..
10. RieSenie problémov na vlastni past’
Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’
poruchu jednotky, odpojte ju od zdroja
napéjania

Problém | Pri¢ina ie$

Zariadenie |Nespravne Skontrolujte a opravte

nefunguje |umiestnené nastavenie batérie (venujte
batérie pozornost svorkam)
Chybajuce Vlozte batérie do otvoru
batérie pre batérie
Vybité batérie |Vymerite batérie za nové

11. Ukonéenie jednotky
1. zariadenie MC0903 - 1 ks, 2. magneticky drziak - 1 ks,
3. puzdro 1ks
12. zi o
elektrickych a elektronlckych zariadeni (plati pre
domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v
ﬁ sprievodnej dokumentécii oznacuje, Ze chybné
—— elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat' spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
zlikvidovat, opatovne pouZit alebo zhodnotit suciastky,
spravne je odovzdat ich na $pecializovanom zbernom
mieste, kde ich prijmi bezplatne. Informécie o umiestneni
zbernych miest pre odpadové zariadenia poskytuju
miestne Urady, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou spotrebi¢a je mozné Setrit cenné
zdroje a vyhnit sa negativnym G¢inkom na zdravie a
Zivotné prostredie, ktoré mézu byt ohrozené nevhodnym
zaobchadzanim s odpadom.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla
prislusnych miestnych predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat
elektrické alebo elektronické zariadenie, obratte sa na
najblizsie predajné miesto alebo na svojho dodavatela,
ktory vam poskytne dal$ie informécie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej tnie: Tento symbol
sa vztahuje len na krajiny Eurépskej tnie. Ak chcete tento
vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne urady alebo
predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
sposobe likvidacie.
13. VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY
Termin ,elektronaradie” pouZivany v upozorneniach sa
vztahuje na sietové (kablové), alebo bezdrétové (baterka)
elektronéaradie.




1. VSeobecné bezpecnoslnepokyny Serws

nim riziké boli zrozumitelné. Deti by sa nemali hrat' so

a) Opravu elektr méZe vyk iba
kvalifikovany technik s pouZitim origindlnych
Casti. Takyto postup zarucuje dodrZanie bezpecného
Zzariadenia.

b) Nikdy neopravujte poskodené batérie. Batérie
méze opravovat' iba vyrobca, alebo autorizovany
servis.

2. Vseobecné bezpecnostne pokyny - Sprdvna
prevéddzka a udrzba batériovych )j
a) Batérie jjajte iba p bijacky, ktord

y Je uréena na nabij:
daneho typu batene a v pripade nabijania inych typov
batérii méze spésobit riziko poZiaru

b) Elektrondradie pouzivaji len s
Specidlne navrhnutymi na ich napdjanie.
Pouzivanie inych batérii mézZe predstavovat' riziko
zranenia, alebo poZiaru.

c) Ak sa batéria nepouziva, tak ju skladujte mimo
kovovych predmetov, ako su sponky na papier,
mince, klace, klince, skrutky, alebo iné, malé
kovové casti, ktoré mézu skratovat’ kontakty
batérie. Skrat kontaktov batérie méze spésobit’
popéleniny, alebo poziar.

V nevhodnych podmienkach méZe z batérie

vytekat' kvapalina; vyhnite sa kontaktu. Ak

nahodou pouZivatel' pride do kontaktu s

kvapalinou, tak dané miesta opldchnite vodou. V

pripade paliny s o¢ami sa i

obrét'te na svojho lekdra. Kvapalina, ktoré vyteka z

batérie méze spésobit podraZdenie, alebo popaleniny.

e) Nepouzivajte batérie, alebo ndstroje, ktoré su

poskodené, alebo akymkolvek spésobom

zmenené. Poskodené, alebo upravené batérie mézu
fungovat nepredvidatelne a mézu tak spésobit' poZiar,
vybuch, alebo zranenie.

Nevystavujte batérie a ani ndstroje na pésobenie

ohria alebo nadmernych teplét. Vystavenie na

pdésobenie ohria alebo teploty nad 130°C méze
spésobit’ vybuch.

g) DodrZujte vsetky odporiucania tykajice sa

ij ktoré su 8 v tychto pok h,
nenabijajte batériu, alebo ndradie pri teplotich
presahujucich rozsah v nich uvedeny. Nespravne
nabijanie, alebo nabijanie pri teplote mimo
$pecifikovaného intervalu méze poskodit batériu a
2zvysit riziko poZiaru.

3. Bezpecnostné predpisy pre laserové vodovahy

a) Toto zariadenie mézu pouzivat deti vo veku
minimélne 8 rokov a osoby s obmedzenymi
fyzickymi a dusevnymi schopnostami, a taktiez
osoby bez skusenosti a znalosti o zariadeni, za
podmienky, Ze bude zaisteny dozor alebo skolenia o

=

. Deti bez kontroly by nemali vykonéavat

Cistenie a udrzbu zanadema
4. Dodatoc

vodovah
a) PouZivajte laserové zariadenie v stlade s pokynmi
vyrobcu. PouZivanie zariadenia inym spésobom moéze
sposobit’ $kodlivé vystavenie sa laserovému Ziareniu.
b) Nikdy sa nepozerajte priamo do laserového Iic:
c) Nikdy nemierte laserovym li¢om na [udi alebo
2zvierata.
d) Nikdy nemierte laserovym Iiéom na povrchy
odréazajuce svetlo, pretoZe to méze spdsobit nebezpecny
odraz svetla smerom k operatorovi, tretim osobam alebo
zvieratam.
e) Ak je laserovy Iti¢ nasmerovany na oko, zatvorte o¢i a
presurite hlavu mimo linie lasera.
f) Nepouzivajte okuliare uréené na préacu s laserom ako
ochranné okuliare.
g) Nevykonavajte na laseri Ziadne upravy za ucelom
zvysenia jeho vykonu.
h) Zariadenie by nemali pouzivat deti bez dozoru
dospelej osoby.
[ ISPEJIMAS. Perskaitykite visus &

pazymeétus jspéjimus ir visas instrukcijas.
“ Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos
nurodymy, galite patirti elektros smigj, uzsidegti arba
sunkiai susizeisti.
n IS$saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad
galétuméte naudoti ateityje.

1. Jrenginio aprasymas
A, B pav.: 1. Rezimo uZraktas; 2. Lazeris; 3. Jungiklis; 4.
Sviesos diodas; 5. Akumuliatoriaus dangtelio fiksatorius;
6. Kontaktinés plokstelés; 7. Akumuliatoriaus lizdai;
2. Jrenginio paskirtis
MCO0903 naudojamas horizontalioms ir vertikalioms
linjoms Zymeéti patalpose ir lauke. |renginyje yra sistema,
kuri automatiSkai iSlygina lazerius, kad baty tiksliai
i8lyginti horizontaliai ir vertikaliai.

sa 'y

Prietaisg leidziama naudoti atliekant renovacijos ir
statybos darbus, remonto dirbtuvése, mégéjiskoje
veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje pateikty

naudojimo salygy ir leistiny darbo salygy.

3. Naudojimo apribojimai

Prietaisg galima naudoti tik laikantis toliau nurodyty

"Leidziamy naudojimo salygy".

Neteiséti mechaninés ir elektrinés konstrukcijos

pakeitimai, bet kokie pakeitimai, techninés prieZitros

veiksmai, neaprasyti naudojimo instrukcijoje, bus laikomi

neteisétais ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés

teisés, o atitikties deklaracija taps negaliojanti.

Bet koks naudojimas ne pagal paskirtj arba nesilaikant

eksploatavimo instrukcijos reikalavimy i$ karto panaikina

garantines teises.

[ 4] ipkite lazerio spi io j 2 ar
gyvinus. Neziareé i lazerio spindulj

ar
proceduras kitaip, nel aprasyta Siame vadove,
galima patirti pavojing és poveikj.

| Leistinos darbo sglygos

bezpecnom pouzivani ia tak, aby suvisi s



Darbiné temperattra -10 + 50 [°C]

4. Techniniai d

sekundes palaikykite nuspaude jjungimo / i$jungimo
mygtuka (A.3 pav.)..
7. Irenginio naudojimas

Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge
irenginj nuo maitinimo $altinio.

i iaus i ir (arba)
MC0903 maitina keturios LR6 AA 1,5 V baterijos.
Rekomenduojama naudoti $armines baterijas. Taip pat
galima naudoti AA tipo jkraunamas baterijas.
Norédami jdéti baterijas, atsargiai pakelkite baterijy
dangtelio fiksatoriy (B.5 pav.) ir atidarykite lizdo dangtel].
Dangtelio viduje yra kontaktinés plokstelés su teisingomis
poliSkumo Zymémis, skirtomis baterijoms montuoti (B.6
pav.). |statykite baterijas pagal pazyméta poliskumg j
baterijy lizdus (B.7 pav.). Tada uzdarykite dangtelj, kol
isgirsite spragteléjima ir lizdo dangtelis uzsifiksuos.
Apie batinybe pakeisti baterijas prietaisas prane$a daznai
mirksin€iu $viesos diodu (A.4 pav.).
Montavimas naudojant laikiklj / trikojj
Kartu su guls¢iuku pateikiamas universalus magnetinis
laikiklis su 1/4" sriegiu. Laikiklis turi du stiprius
magnetus, todél jj galima montuoti ant vertikaliy vamzdziy
ar kity magnetiniy medziagy pavirsiy.
Norédami pritvirtinti prietaisg laikiklyje arba ant trikojo,
jsukite tvirtinimo varztg j 1/4" sriegj prietaiso apacioje.
Nepamirskite i§ anksto sureguliuoti laikiklio ir (arba) stovo
taip, kad gulsciuko pasvirimas bty maZesnis nei 4°.
6. Jrenginio jjungimas
[4] Prie$ jjungiant jrenginj, batina atlikti veiksmus,

apraSytus skyriuje "Pasirengimas darbui".

Norédami jjungti jrenginj, reZimo uZraktg (A.1 pav.)
pastumkite | atidarytos spynos padétj arba 2 sekundes
palaikykite nuspaude jungiklio mygtukg (A.3 pav.). Taip
irenginys jsijungs ir pasirodys lazerio spindulys.
Norédami i§jungti jrenginj, pastumkite reZimo uzraktg |
uzdarytg pakabinamos spynos padétj (A.1 pav.) ir 2

Modelis MC0903 MCO0903 turi 3 veikimo reZimus:
Maitinimo Saltinis [V] 6dc. - vertikali linfja_
Galia [mW] 1.8 . gsgizrx::r“:lliggﬂinijos
Laz_eno .Sp'"c.ju“O l_(lase 2 ljungus jrenginj, jis kiekvieng kartg jsijungia kryzminimo
Lazerio SP'n_d““o galia [m_W] <1 linijy rezimu. Norédami pakeisti reZima, paspauskite
Bangos ilgis [nm] Lazerio 520 perjungimo mygtuka (A.3 pav.).
spindulio spalva Visi trys reZimai veikia su jjungta ir uzblokuota automatine
Lazerio spindulio spalva Zalioji niveliavimo sistema.
Tikslumas [mm/m] +/-2/10 iki inio iSlyginii klaidy
Nulygiavimo tikslumas [°] 4 rezimu
Darbinis diapazonas [m] 30 Jrenginys  turi automatinio nustatymo paklaidos
Detektoriaus darbo nuotolis [m] 50 niveliavimo iki 4° rezimg. Norédami jjungti automatinio
Darbo rezimai Vertikalus. niveliavimo reZima, pastatykite jrenginj ant lygaus, lygaus
horizonta\u; pavirSiaus, tada rezimo uzraktg (A.1 pav.) pastumkite |
KryZminis ' atidarytg pakabinamos spynos padétj. Automatinis
Veikimo laikas niv_eliavirpa§ vnunfaulfiarvnas, kaivlinijos nustojajudéti._ o
vertikaliai/horizontaliai/kryzminiu 8/8/4 Jei savaiminis niveliavimas nejmanomas (pavyzdziui, jei
badu [h] zemes nely_gumal d]desnl nei ‘4 )_|r Ia_ze_no spindulys
Darbo temperatara ['C] 10<50 I'nII'KSVIv labai daznai, pastatykite jrenginj ant lygaus
Trikojo laikiklis ['] /4 pavirsiaus. simas / Slait
Apsaugos laipsnis P54 3 ™ Y
- y
Svoris [kg] 0,32 Jei reikia uzrakinti niveliavimo mechanizmg, rezimo
. Pasirengimas darbui

uzraktg (A.1 pav.) perstumkite j uzrakintos pakabinamos
spynos padétj. Tai sustabdys mechanizmo Svytuoklg
saugioje padétyje.
Sio rezimo jjungima rodo lazerio spindulio mirkséjimas
mazu dazniu.
$j rezima galima naudoti nuolydziams nustatyti, nes
spinduliai néra niveliuojami.
Darbas su detektoriumi
MC0903 skirtas dirbti su iSoriniu  detektoriumi.
Detektoriaus rezimu lazerio spindulys mirksi dideliu
dazniu, taciau plika akimi yra maZiau matomas, o diodas
(A.4 pav.) jsijungia.
Norédami jjungti detektoriui skirtg rezima, reZzimo uzraktg
(A1 pav.) pastumkite j atidarytos spynos padét
(automatinio kompensavimo reZimas) ir mazdaug 3
sekundes palaikykite jungiklj (A.3 pav.).
8. Nuolatiné prieziura

Visas priezilros op: ij

atjunge jrenginj nuo maitinimo $altinio.
Valymas ir priezitra
Kiekvieng kartg po naudojimo patikrinkite prietaiso bukle.
Valykite minksta, drégna Sluoste. Nenaudokite plovikliy ar
tirpikliy..
Transportavimas ir saugojimas
Norédami transportuoti prietaisa, visada perkelkite rezimo
uzraktg (A.1 pav.) j uzdarytg pakabinamos spynos padétj.
Tai sustabdys mechanizmo $vytuokle saugioje padétyje.
Tada prietaisg i$junkite jungikliu (A.3 pav.).
Laikykite prietaisg originaliame dékle, apsaugotame nuo
drégmeés, nuo -20 °C iki 70 °C temperatdroje.
Jei prietaisas nebus naudojamas ilgiau nei 30 dieny,
rekomenduojama  laikyti  prietaisg su  iSimtais
akumuliatoriais.
9. Atsarginés dalys ir priedai
Galima jsigyti priedy:

atlikite




- trikojai: MC0910, MC0911, MC0915

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités j
"Dedra Exim Service". Kontakting informacijg rasite
vadovo 1 puslapyje.

UZzsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj
vardinéje ploksteléje ir dalies numerj i§ surinkimo
brézinio.

Garantinio laikotarpio metu remontas atliekamas pagal
garantinéje korteléje nurodytas salygas. Sugedusj gaminj
remontui perduokite pirkimo vietoje (pardavéjas privalo
priimti sugedusj gaminj), atsiyskite j centrinj "Dedra Exim"
aptarnavimo centrg arba atsiyskite | artimiausig jasy
gyvenamajai vietai aptarnavimo centrg (aptarnavimo
centry saraSas pateiktas www.dedra.pl). Maloniai
praome pridéti uZpildytg garantijos kortelg. Pasibaigus
garantiniam  laikotarpiui, remontg atlieka centrinis

servisas. Siyskite sugedusj gaminj j serviso centrg
(siuntimo i$laidas apmoka naudotojas).
10. Problemy Salinimas savarankiskai

Prie$ bandydami savarankiskai $ i gedimus,
atjunkite jrenginj nuo m m

Problema Priezastis Sprendimas

Jrenginys Netinkamai Patikrinkite ir iStaisykite

neveikia padétos akumuliatoriaus
baterijos suderinimg (atkreipkite
Traksta deémesj j gnybtus)
baterijy |dékite baterijas j
I$sikrove baterijy lizdg
akumuliatoriai | Pakeiskite baterijas

naujomis
11. Skyriaus uzbaigimas

Skyriaus uzbaigimas
12. Informacua naudotojams apie elektros ir

a) Prietaisg gali remontuoti tik kvalifikuotas specialistas,
naudodamas originalias dalis. Taip uztikrinama, kad
prietaisas bus saugus.

b) Niekada neremontuokite sugedusio akumuliatoriaus.
Akumuliatoriaus remontg gali atlikti tik gamintojas arba
Jigaliotasis techninés priezidros centras.

2) Bendrosios saugos taisyklés - Tink ik
/ranqu tvarkymas ir eksploatawmas
1

liatorius  tik
skirtu  jkrovikliu. [kroviklis, skirtas tam tikro tipo
akumuliatoriams  jkrauti, gali sukelti gaisro pavojy
Jjkraunant kito tipo akumuliatorius.
Elektrinius /rank/us naudok/(e Ilk su speclal/a/ Jjiems
skirtais  jki Naudojant
kitus akumuliatorius gali Kilti suZalojimo arba gaisro
pavojus.
Kai akumuliatoriaus paketas nenaudojamas, laikykite
Ji atokiau nuo metaliniy daikty, pavyzdZiui, segtuky,
monety, rakty, viniy, varzty ar kity smulkiy metaliniy
daikty,  kurie gali sukelti trumpgjj  jungimag
akumuliatoriaus paketo gnybtuose. Dél trumpojo
Jjungimo akumuliatoriaus gnybtai gali nudegti arba
uzsidegti.
Netinkamomis salygomis i§ akumuliatoriaus gali
iSsilieti  skystis; venkite salyCio. Jei netycia
patektuméte | salyti su skysciu, kontakto vietas
nuplaukite vandeniu. Jei skyscio pateko | akis,
papildomai kreipkités j gydytoja. IS akumuliatoriaus
iSbéges skystis gali sukelti dirginima arba nudegimus.
Nenaudokite pazeisto ar modifikuoto akumuliatoriaus
ar jrankio. PazZeisti ar modifikuoti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai, todél gali kilti gaisras, sprogimas
ar pavqus susizeisti.

S

o

i

o

jrangos namy
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose
E nurodytas simbolis rodo, kad sugedusios elektros
—— ar elektroninés jrangos negalima i$mesti kartu su
buitinémis atliekomis. Jei reikia imesti, pakartotinai
panaudoti ar utilizuoti sudedamasias dalis, teisinga jas
pristatyti j specializuotg surinkimo punkta, kur jos bus
priimtos nemokamai. Informacijg apie jrangos atlieky
surinkimo punkty vietas teikia vietos valdZios institucijos,
pvz..
Tinkamai utilizuojant prietaisg galima i$saugoti vertingus
iSteklius ir ivengti neigiamo poveikio sveikatai ir aplinkai,
kuris gali kilti dél netinkamo atlieky tvarkymo.
Netinkamai $alinant atliekas gresia sankcijos pagal
atitinkamas vietos taisykles.
Naudotojai ES Salyse: Jei reikia iSmesti elektros ar
elektroning jranga, kreipkités j artimiausig prekybos vietq
arba | savo tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau
informacijos.
Salinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis
taikomas tik Europos Sgjungos $alyse. Jei norite iSmesti
§j gaminj, kreipkités j vietos valdZios institucijas arba
pardavéjg dél tinkamo $alinimo btdo.
13. Darbo sauga
Ispéjimuose vartojama savoka "elektrinis jrankis" reiskia j
tinklg jjungta (laidinj) arba belaidj (akumuliatorinj) elektrinj
jrankj.
1) Bendrosios saugos taisyklés - Paslaugos

f N ki liatoriaus ar jrankio ugnyje ar per
dideliame karstyje. Dél ugnies arba aukstesnés nei
130 °C temperatdros poveikio gali jvykti sprogimas.

9) Laikykite‘s visy  jkrovimo instrukcijose  pateikty

ijy, nej ite ak liatoriaus ar jrankio
Iemperaturo;e kurl neatitinka mstrukct/ose nurodytos
0S. t arba esant
Iemperatural virsijanciai nurody(a diapazona, gali bati
paZeistas akumuliatorius ir padidéti gaisro pavojus.

3) Lazeriniy nivelyry saugos taisyklés

Sig jranga gali naudoti ne jaunesni kaip 8 mety vaikai ir

asmenys, kuriy fizinés ir protinés galimybés yra ribotos, o

patirtis ir Zinios apie jrangg nepakankamos, jei yra

uztikrinama prieZitira arba instruktaZzas, kaip saugiai
naudotis [ranga kad baty suprasta susijusi rizika Vaikai

atlikti jrangos valymo ar pnez:uros darby.

4) Papildomi jspéjimai dél lazeriniy nivelyry

a) Lazerinj prietaisg naudokite pagal gamintojo
rekomendacijas. Naudojant jrenginj bet kokiu kitu
badu, gali kilti Zalingas lazerio spinduliuotés poveikis.

b) Niekada neZitrékite tiesiai j lazerio spindulj.

c) Niekada nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar
gyvanus.

d) Niekada nenukreipkite lazerio spindulio j atspindintj
pavirsiy, nes tai gali sukelti pavojingus atspindzius j
operatoriy, trecigsias sa/ls ar gyvanus.

e) Jei lazerio spindull i j akis,

ipi akis
ir atitraukite galvg nuo lazerio linijos.




f) Nenaudokite darbui
apsauginiy akiniy.
g) Nedarykite jokiy lazerio pakeitimy, kad padidintuméte

lazeriu  skirty akiniy kaip

Jo galig.
Prietaisu  neturéty naudotis vaikai be suaugusiyjy
riezidros.

BRIDINAJUMS Izlasiet visus bridinajumus, kas
4] iari: Zimes simbolu, un visas

instrukcijas.

So bridinajumu un drogibas noradijumu neievéroana var
izraisit elektriskds stravas triecienu, ugunsgréku vai
nopietnus ievainojumus.

[a] Saglabajiet visus bridinajumus un
adij turpmakai lietos i

1. lerices apraksts

A, B attéls: 1) rezZima blokétajs; 2) lazers; 3)

ieslégSanas/izslégSanas  slédzis; 4) gaisma; 5)

akumulatora vacina fiksators; 6) kontaktplaksnes; 7)
akumulatora ligzdas.;
2. lerices mérkis
MCO0903 tiek izmantots horizontalo un vertikalo [iniju
iezimésanai telpas un arpus telpam. lericei ir sistéma, kas
automatiski izlidzina lazerus, nodroSinot precizu
horizontalo un vertikalo izlidzinasanu.
lerici atlauts izmantot renovacijas un celtniecibas darbos,
remontdarbnicas, amatieru darbos, ievérojot lietoSanas
instrukcija  ietvertos lietoSanas  nosacijumus un
pielaujamos darba apstak|us.
3. Lietosanas ierobezojumi
lerici drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem
"Pielaujamajiem ekspluatacijas apstakliem".
Neatlautas mehaniskds un elektriskas konstrukcijas
izmainas, jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas
nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas par
nelikumigdm, ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas
garantijas tiesibas un atbilstibas deklaracija zaudés
spéku.
Jebkada izmanto$ana, kas nav paredzéta vai neatbilst
lieto8anas instrukcijai, izraisTs tdlit&ju garantijas tiestbu
zaud@sanu.
Nevirziet lazera staru uz cilvékiem vai
dzivniekiem.  Neskatieties lazera  stara.
ﬂ Izmantojot vadibas ierices, reguléjot vai veicot
proceduras, kas nav aprakstitas $aja

Darba diapazons [m] 30
Detektora darba diapazons [m] 50
Darba reZimi Vertikali, horizontali,
8kérsam
Darbibas laiks
vertikali/horizontali/$kérsvirziena 8/8/4
h
Darba temperatira [°C] -10 = 50
Stativa stiprinajums ["] 1/4
Aizsardzibas pakape P54
Svars [kg] 0,32
Sagatavosanas darbam
“ Veiciet visus sagatavosanas darbus,

atvienojot ierici no stravas padeves.
Akumulatora uzstadi$ana/ nomaina
MCO0903 darbojas ar cetram LR6 AA 1,5 V baterijam.
leteicams izmantot sarma tipa baterijas. Ir pielaujamas art
AA uzladéjamas baterijas.
Lai uzstaditu baterijas, uzmanigi paceliet bateriju vacina
fiksatoru (B.5. attéls) un péc tam atveriet slota vacinu.
Vaka iekSpusé ir kontaktplaksnites ar parelzam
polaritates atzimém bateriju uzstadisanai (B.6. attéls).
levietojiet baterijas bateriju ligzdas atbilstosi marké&uma
noraditajai polaritatei (B.7. attéls). Péc tam aizveriet
vacinu, ITdz atskan klikskis, un slota vacin$ blokéjas sava
vieta.
lerice ar bieZi mirgojosu gaismas diodi (A.4. attéls)
norada, ka baterijas ir janomaina.
Uzstadi$ana ar rokturi / stativu
Limenradim ir pievienots universals magnétiskais
stiprinajums ar 1/4" vitni. Turétaja ir divi spécigi magnéti,
kas lauj ierici uzstadit uz vertikalam caurulu vai citu
magnétisku materialu virsmam.
Lai uzstaditu ierici turétaja vai stativa, ieskrivéjiet
stiprinajuma  skravi 1/4" vitné ierices apak3dala.
Neaizmirstiet iepriek$ noregulét kronsteinu/stativu ta, lai
limenraza slipums batu mazaks par 4°..
6. lerices ieslégSana
[A] Pirms ierices iedarbinas

kas aprakstitas sadala
sagatavosana".
Lai ieslégtu ierici, parvietojiet rezima slédzeni (A.1. attéls)
uz atvertu atslégas poziciju vai 2 sekundes turiet
1 slédza pogu (A.3. attéls). Tas ieslégs ierici un

ir javelc
Ekspluatacuas

rokasgramata, var tikt
starojumam.

Pielaujami .
Darba temperatiira -10 + 50 [°C]

4. Tehniskie dati

Modelis MC0903
Baro$anas avots [V] 6d.c.
Jauda [mW] 1,8
Lazera staru klase 2
Lazera stara jauda [mW] <1
Vilna garums [nm] Lazera stara 520
krasa
Lazera stara krasa Green
Precizitate [mm/m] +/-2/10
Nivelé$anas precizitate [°] 4

paradls lazera staru.

Lai izslégtu ierici, parvietojiet rezZima slédzeni uz slégtu
atslégu (A.1. attéls) un péc tam 2 sekundes turiet
nospiestu slédza pogu (A.3. attéls).

7. lerices lieto$ana

MCO0903 ir 3 darbibas rezimi:

- vertikala linija

- horizontala Iinija

- 8kerslinijas

Kad ierice ir ieslégta, ta katru reizi ieslédzas krusto$anas
Iiju reZima. Lai mainitu reZimu, nospiediet slédZa pogu
(A.3. attals).

Visi tris reZimi darbojas ar aktivu automatisko
izlidzinaganas slstemu ka art bloketl

Darbiba
izlidzinasanas rezima

kladas



lericei ir automatiskas iestati$anas klidas izlidzinaSanas
reZims Iidz 4°. Lai aktivizétu automatiskas izlidzinaSanas
rezimu, novietojiet ierici uz Iidzenas, lidzenas, lidzenas
virsmas un péc tam parvietojiet rezima slédzeni (A.1.

attéls) uz atvértu atslégas poziciju. Automatiska

izlidzinaSana tiek partraukta, kad linijas parstaj kustéties.
Ja pasizlidzinasana nav iesp&jama (pieméram, ja zemes
nelidzenums ir lielaks par 4°) un lazera stars mirgo ar
augstu frekvenci, noweto]let |er|c| uz lidzenas virsmas.

rezims / nogazu

iezimésana ’

nepleclesams blokét niveléSanas mehanismu,

Sanas slédzeni (A.1. attéls) uz

as. Tas apturés mehanisma

svarsta kustibu dro$a stavoklr.

Par &1 reZzima aktivizéSanu liecina lazera stara mirgo$ana

ar zemu frekvenci.

S0 rezimu var izmantot, lai noteiktu konusus, jo stari nav

nolidzinati.

Darbs ar detektoru

MCO0903 ir paredzéts darbam ar argjo detektoru.

Detektora rezima lazera staru kilis mirgo ar augstu

frekvenci, bet ir mazak redzams ar neapbrunotu aci, un

ieslédzas diode (A.4. attéls).

Lai aktivizétu detektoram paredzéto rezimu, parvietojiet

rezima slédzeni (A.1. attéls) uz atvértu atslégu poziciju

(automatiskas kompenséacijas rezims) un péc tam turiet

slédzi (A.3. attéls) aptuveni 3 sekundes..

8. Pastaviga apkope
Veiciet visas
ierici no stravas padeves.

Tiri$ana un apkope

Katru reizi péc lietoSanas parbaudiet ierices stavokli.

Tiriet ar mikstu, mitru dranu. Nelietojiet mazgasanas

lidzeklus vai $kidinatajus.

Transporté$ana un uzglabasana

Lai transportétu ierici, vienmér parvietojiet rezima

slédzeni (A.1. attéls) uz slégtu atslégu poziciju. Tas

apturés mehanisma svarstu dro$a stavokli. Péc tam

izslédziet ierici, izmantojot slédzi (A.3. attéls).

lerici uzglabajiet tas originalaja korpusa, pasargatu no

mitruma, temperatiira no -20 °C lidz 70 °C.

Ja ierice netiks lietota ilgak par 30 dienam, ieteicams to

uzglabat ar iznemtam baterijam..

9. Rezerves dalas un piederumi

lespéjams iegadaties piederumus:

- stativi: MC0910, MC0911, MC0915

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties

ar Dedra Exim Service. Kontaktinformacija atrodama

rokasgramatas 1. lappusé.

Pasitot rezerves dalas, ladzu, noradiet sérijas numuru uz

plaksnites un detalas numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laika remonts tiek veikts saskana ar garantijas

karté noraditajiem noteikumiem. Lidzu, nododiet bojato

izstradajumu remontam ta iegades vieta (pardevéjam ir

pienakums pienemt bojato izstradajumu), nosdtiet to uz

Dedra Exim centralo servisa centru vai nosdtiet to uz

tuvako servisa centru jlsu dzivesvietai (servisa centru

saraksts atrodams www.dedra.pl). Ladzu, pievienojiet

aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam

remontu veic centralais servisa centrs. Nosttiet bojato

darbibas, i j

izstradajumu uz servisa centru (transporté$anas
izdevumus sedz lietotajs).
10. P aviga problému
[ Atvnenouet ierici no baroSanas avota, pirms
méginat novérst ierices darbibas traucgjumus.
Probléma | Célonis Risinajums
lerice Nepareizi Parbaudiet un izlabojiet
nedarbojas | novietotas akumulatora izlidzinaSanu
baterijas (pievérsiet uzmanibu
Bateriju spailém).
iztrikums levietojiet baterijas bateriju
Izladétas slota
baterijas Nomainiet baterijas ar
jaunam

11. Vienibas pabeig$ana
1. MCO0903 ierice - 1 vieniba, 2. magnétiskais turétajs - 1
vieniba, 3. apvalks - 1 vieniba
12. Informacua Iletotajlem _par
iekartu i
majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai
pievienotaja dokumentacija, norada, ka bojatas
elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst
izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja nepiecieSams
atbrivoties no detalam, atkartoti izmantot vai regenerét,
pareizakais ir nogadat tas specializétd savak$anas
punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju
par iekartu atkritumu savaksanas punktu atraanas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, to timekla vietnés.
Pareizi atbrivojoties no ierices, ir iespgjams ietaupit
vertigus resursus un izvairities no negativas ietekmes uz
veselibu un vidi, ko var radit nepareiza atkritumu
apsaimniekosana.
Par nepareizu atkritumu iznicinaSanu draud sodi saskana
ar attiecigajiem viet&jiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSsams atbrivoties no
elektriskam vai elektroniskam iekartam, ltdzu, sazinieties
ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas
jums sniegs papildu informaciju. i
Iznicind8ana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis
simbols attiecas tikai uz Eiropas Savienibas valstim. Ja
vélaties 3o izstradajumu izmest, lidzu, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai uzzinatu pareizo
utilizacijas metodi.
13. Darba drosiba
Bridingjumos lietotais  termins  "elektroinstruments"
attiecas uz elektrotikla (ar vadu) vai bezvada (bezvada)
elektromstrumentu
1) Visparigie drosibas
a) lerici drikst remontét tikai kvallflcels specialists,

elektrisko un

uz

izmantojot originalas detajas. Sadi rikojoties, tiek
nodroSinata ierices dro$iba.
b) Nekad neremontéjiet bojatu akumulatoru.

Akumulatora remontu drikst veikt tikai razotajs vai
pilnvarots servisa centrs.
2) Visparigi  drosibas  noteikumi - pareiza

un

ekspluatacija

a) Uzladéjiet uzladéjamos akumulatorus tikai ar raZotaja
paredzétu ladétaju. Ladétajs, kas paredzéts konkréta
tipa akumulatora uzladei, var radit ugunsgréka risku,
uzladéjot cita tipa akumulatoru.



b) Lietojiet tikai tadus elektroinstrumentus ar
uzladéjamiem akumulatoriem, kas IpaSI paredzetr to
barosanas avotam. Citu var

4] Orizze meg az osszes figyelmeztetést és

1.A leirasa

radit traumu vai ugunsgréka risku.

c) Kad akumu/atoru b/oks netlek lietots, turiet to talak no
metala prieks pieméram, papira sasp. 6|
monetam atslégam, nagrem skravém vai cmem

li metala  pri kas var radit
issavienojumu akumulatoru bloka spailés.
Akumulatora  spailu  Tssavienojums izraisit
apdegumus vai ugunsgréku.

d) Nepiemérotos apstaklos no akumulatora var izplast

Skidrums; izvairieties no saskares. Ja nejausi nonakat

saskaré ar Skidrumu, noskalojiet saskares vietas ar

adeni. Ja Skidrums ieklast acis, papildus sazinieties ar
arstu. No akumulatora izpliidusais $kidrums var izraisit
kairinajumu vai apdegumus.

Neizmantojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru vai

instrumentu. Bojatas vai parveidotas baterijas var

darboties neparedzéti, izraisot ugunsgréku,
spradzienu vai traumu draudus.

Akumulatoru vai instrumentu nepaklaujiet uguns vai

parmériga karstuma iedarbibai. Uguns iedarbiba vai

temperatdra virs 130°C var izraisit spradzienu.
levérojiet  visus izlades instrukcijds  sniegtos

jeteil 3 adejiet ak latoru vai i
temperatira, kas ir arpus instrukcijas noradita
diapazona. Nepareiza uzlade vai uzlade temperatira
arpus noradita diapazona var sabojat akumulatoru
un palielinat ugunsgréka risku.

3) Drosibas noteikumi lazera limenraziem

So iekartu drikst lietot bérni, kas sasniegu$i vismaz 8

var

Kol

S

Q

A, B abra: 1) lizemmddzar; 2) Iézer; 3) be-/kikapcsolo; 4)
lampa; 5) elemfedél reteszelése; 6) érintkezélemezek; 7)
elemaljzatok.;

2. A késziilék célja

Az MC0903 vizszintes és fliggéleges vonalak kijelolésére
szolgal beltéren és kiiltéren egyarant. A késziilék olyan
rendszerrel rendelkezik, amely automatikusan igazitja a
lézereket a pontos vizszintes és fiiggéleges igazitas
érdekében.

A késziilék hasznalata felljitasi és épitési munkaknal,
javitdmihelyekben, amatér munkaknal megengedett, a
hasznalati utasitasban szerepldé hasznalati feltételek és
megengedett munkakdriilmények betartasa mellett.

3. Felhasznalasi korlatozasok

A késziiléket csak az alabbi "Megengedett lizemeltetési
feltételek" szerint szabad hasznalni.
A mechanikai és elektromos szerkezet engedély nélkili
megvaltoztatdsa, barmilyen modositds, a kezelési
uUtmutatdban  nem leirt karbantartési tevékenység
jogellenesnek min és a garanciajogok azonnali
elvesztését eredményezi, a megfeleléségi nyilatkozat
pedig érvényét veszti.

A nem rendeltetésszerﬂ vagy a hasznalati utasita’sban

elvesztését vonja maga utan..

N y a g vagy
allatok felé. Ne nézzen a lézersugarba.
A kezelészervek hasznalata, beallitasa vagy a

gadu vecumu, un cilvéki ar ierobeZotam
garigajam spéjam, ka ari cilvéki ar nepietiekamu pieredzi

un zina$anam par iekartu, ja tiek nodrosinata

vai sniegtas instrukcijas par iekartas dro$u lietosanu, lai

tiktu izprasti ar to saistitie riski. Bérni nedrikst spéléties ar

aprikojumu. Bérni bez uzraudzibas nedrikst veikt

aprikojuma t/nsanu vai apkop/

4) Papildu jumi par lazera

a) Lietojiet lazera ierici saskana ar raZotaja ieteikumiem.
lekartas izmanto$ana jebkada cita veida var izraisit
kaitigu lazera starojuma iedarbibu.

b) Nekad neskatieties tiesi lazera staru kair.

c) Nekad nenovirziet lazera staru uz
dzivniekiem.

d) Nekad nenovirziet lazera staru pret atstarojosu virsmu,
Jo tas var radit bistamus atstarojumus pret operatoru,
tresajam personam vai dzivniekiem.

e) Ja lazera stars ir vérsts pret jasu acim, aizveriet acis

un nonemiet galvu no lazera linijas.

Neizmantojiet aizsargbrilles, kas paredzétas darbam

ar lazeru, ka aizsargbrilles.

g) Neveiciet nekadas izmainas
palielinatu ta jaudu.

lerici nedrikst lietot bérni bez pieauguso uzraudzibas..

[A] [:m _FIGYELEM. Olvassa el az &sszes

jelolt figyel ést és az 6sszes
utasitast.

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok
figyelmen kivil hagyasa aramitést, tiizet vagy sulyos
sériilést okozhat.

S

lazera darbiba, lai

Al kézikonyvben leirtaktol eltéré eljarasok
jam un  vég jta & arza valé ki é
eredményezhet.
dzib.
Uzemi hémérséklet -10 + 50 [°C]
4. Mi i adatok
Modell MC0903
Tapegység [V] 6d.c.
Teljesitmény [mW] 1,8
Lézersugar osztaly 2
ilvéki vai Lézersugar teljesitmény [mW] <1
Hulldamhossz [nm] Lézersugar szine 520
Lézersugar szine Zéld
Pontossag [mm/m] +/- 2/10

Szintezési pontossag [°] 4

Munkatartomany [m] 30

Erzékelé miikodési tartomanya [m] 50
Miikédési médok Flggoleges
, vizszintes,

kereszt
Miikédési idé
fliggélegesen/horizontalisan/keresztiranyb 8/8/4
an [h]

Uzemi hémérséklet [°C] -10 + 50
Allvanytarto ["] 1/4.
Védettségi fok IP54

Suly [kg] 0,32




5. Felkésziilés a munkara

[A] Minden el6készité munkat Ggy végezzen el,

nagy frekvenciaval villog, helyezze a késziiléket egy
vizszintes feliiletre.
A szi 6 h

hogy a i

ja az ar ol.

Az éselcseréje

Az MCO0903 négy darab 1,5 V-os LR6 AA tipusu elemmel

mikodik. Javasoljuk, hogy alkéli tipusi elemeket

hasznaljon. AA Ujratolthetd elemek is elfogadhatok.

Az elemek beszereléséhez dvatosan emelie fel az

elemfedél reteszét (B.5. 4abra), majd nyissa ki a

nyilasfedelet. A fedél belsejében érintkezélemezek

taldlhatok az elemek beszereléséhez szilkséges helyes
polaritasjelzésekkel (B.6. abra). Helyezze be az elemeket

a jelzett polaritisnak megfeleléen az elemtarto

foglalatokba (B.7. abra). Ezutan zarja be a fedelet, amig

egy kattanast nem hall, és a nyilasfedél a helyére nem
reteszel6dik.

A késziilék az elemek cseréjének szilkségességét egy

gyakran villogé LED jelzi (A.4. abra).

Felszerelés a fogantyuaval / allvannyal

A vizmérték tartozéka egy univerzalis magneses tartd

1/4"-es menettel. A tarté két er6s magnessel rendelkezik,

amelyek lehetévé teszik a készilék fluggdleges
felliletekre, csovekre vagy mas magneses anyagokra
torténd felszerelését.

A készilék tartoba vagy allvanyba  torténd

felszereléséhez csavarja a rogzitécsavart a készllék

aljan 1évd 1/4"-os menetbe. Ne felejtse el elézetesen ugy
bedllitani a tartot/allvanyt, hogy a vizmérték délése
kevesebb mint 4° legyen.

6. A késziilék bekapcsolasa
A késziilek i yezése elétt
el kell végezni az "Uzembe

6készité cimii fej; leirt 1épé

A késziilék bekapcsolasahoz allitsa az lizemmaddzarat

(A.1. abra) nyitott lakat poziciéba, vagy tartsa lenyomva a

kapcsolégombot  (A.3. &bra) 2 masodpercig. Ez

bekapcsolja a késziiléket és megjeleniti a lézersugarat.

A késziilék kikapcsolasahoz mozgassa az lizemmaddzarat

a zart lakat pozicioba (A.1. abra), majd tartsa lenyomva a

kapcsolégombot (A.3. dbra) 2 masodpercig.

7. A késziilék hasznalata

Az MC0903 3 lizemmoéddal rendelkezik:

- fuggéleges vonal

- vizszintes vonal

- keresztez6dd vonalak

A késziilék bekapcsolaskor minden alkalommal a

keresztez6 vonalak (izemmoddban indul. Az (izemmod

megvaltoztatasahoz nyomja meg a kapcsolégombot (A.3.

abra).

Mindhérom  Gzemméd mikédik az — automatikus

szintezérendszer aktiv és zarolt allapotaban is.

. igazitasi  hiba

helyezés

médban

A késziilék legfeliebb 4°-os automatikus beallitasi hiba
szintezési (izemmodddal rendelkezik. Az automatikus
szintezési hibahibas kiegyenlitési Uzemmod
aktivalasahoz helyezze a késziiléket sik, vizszintes
felliletre, majd az izemmadzarat (A.1. abra) allitsa nyitott
lakat poziciéba. Az automatikus szintezés megsziinik,
amikor a vonalak nem mozognak tovébb.

Ha az automatikus szintezés nem lehetséges (példaul ha
a talaj egyenetlensége nagyobb, mint 4°) és a lézersugar

i modja / lejtok

kijelolése

Ha a szintez6 mechanizmust le kell reteszelnie, llitsa az

tUzemmodzarat (A.1. abra) a reteszelt lakat pozicidba.

Ezzel a mechanizmus ingdja biztonsagos helyzetben

megall.

Az lzemmod aktivalasat a

frekvenciaju villogasa jelzi.

Ez az lzemmdéd a ferdeségek meghatarozasara

hasznalhat6, mivel a sugarak nincsenek kiegyenlitve.

Munka az érzékel6vel

Az MCO0903 késziléket gy tervezték, hogy kiilsé

érzékeldvel miikodjon egyitt. Detektor Gizemmodban a

lézersugar magas frekvencian villog, de szabad szemmel

kevésbé lathato, és a diéda (A.4. abra) bekapcsol.

A detektorral dedikalt izemmod aktivalasahoz éllitsa az

lzemmoédzarat (A.1. abra) nyitott lakat pozicicba

(automatikus kompenzaciés lizemmaéd), majd tartsa a

kapcsoldt (A.3. abra) kb. 3 masodpercig lenyomva.

8. Folyamatos karbantartas

n Minden karbantartasi miiveletet ugy végezzen
el, hogy a késziléket levalasztia az

aramellatasrol.

Tisztitas és karbantartas

Hasznalat utan minden alkalommal ellenérizze a készilék

allapotat. Tisztitsa meg puha, nedves ruhaval. Ne

hasznaljon tisztitoszereket vagy oldészereket..

Szallitas és tarolas

A készillék szallitasahoz az lizemmddzarat (A.1. abra)

mindig a zart lakat poziciéba kell allitani. Ez megallitia a

mechanizmus ingéjat egy biztonsagos helyzetben.

Ezutan kapcsolja ki a késziiléket a kapcsoléval (A.3.

abra).

Tarolia a készilléket eredeti tokjaban, nedvességtdl

védve, -20°C és 70°C kozétti hémérsékleten.

Ha a késziiléket 30 napnal hosszabb ideig nem

haszndljak, ajanlott a késziiléket az elemek

eltavolitasaval tarolni.

9. Pétalkatrészek és tartozékok

Megvasarolhaté tartozékok:

- allvanyok: MC0910, MC0911, MC0915

Poétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez forduljon a

Dedra Exim szervizhez. Az elérhetéségek a kézikonyv 1.

oldalan talalhatok.

A potalkatrészek rendelésekor kérjik, adja meg a

névtablan szerepld tételszamot és az Osszeszerelési

rajzon szerepl6 alkatrészszamot.

A garancidlis id6szak alatt a javitasokat a jétallasi jegyben

foglalt feltételek szerint végzik el. Kérjiik, hogy a

meghibasodott terméket javitdsra adja at a vasarlas

helyén (az elad6 kételes a hibas terméket atvenni), kiildje

el a Dedra Exim kézponti szervizkézpontjaba, vagy kiildje

el a lakdhelyéhez legkdzelebbi szervizkdzpontba (a

szervizkézpontok listdja a www.dedra.pl oldalon

talélhato). Kérjik, csatoljia a kitoltott jotallasi jegyet. A

garanciaidé lejarta utan a javitasokat a kdzponti szerviz

végzi. A meghibasodott terméket kiildie el a

szervizkdzpontba (a széllitasi koltséget a felhasznalé

fizeti).

10. Hibaelharitas 6nélléan

lézersugar alacsony




Hazza ki a késziiléket a tapegységbdl, miel6tt

tlizveszélyt okozhat egy maésik tipust

barmilyen hibaelharitast elvégezne.
Probléma Ok Idas
A készulék Elhelyezett Ellendrizze és
nem mukodik |elemek javitsa az

akkumulator
beallitasat (figyeljen
a csatlakozdkra).
Helyezze be az
elemeket az
elemtarto nyilasba
Cserélje ki az

Hianyzé elemek
Kimerdilt elemek

Ujakra

atorcsomag toltésekor.
Csak olyan elektromos szerszamokat hasznaljon
h az ar kho:
tervezett ujratoltheté akkumulatorokat hasznal. Mas
akkumulatorok hasznélata sériilés- vagy tiizveszélyt
okozhat.

. Amikor az akk atorcsomag nincs F alatban,
tartsa tavol a fémtargyaktdl, példaul gemkapcsoktol,
érméktdl, kulcsoktol, szégektdl, csavaroktol vagy méas
apré fémtargyaktol, amelyek révidre zérhatjdk az
akkumulatorcsomag csatlakozoit. Az akkumulator

Ok révidre zarésa égési sérilléseket vagy

I

)

11. Az egység befejezése
1. MC0903 késziilék - 1 db, 2. magneses tart6 - 1 db, 3.
tok - 1db.

tiizet okozhat.
d. Nem megfelel6 kérilmények kézdtt folyadék
szivéroghat ki az akkumulatorbol; kerulje az
. skkal

Ha véletlendl foly

12. Tajé a a alo ama az
&s . 5
artalmatlanitasarél (haztartasokra alkalmazando)
A termékeken vagy a kiséré dokumentacion
feltlintetett szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas
—— elektromos vagy elektronikus berendezéseket
nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyditt
artalmatlanitani. A helyes teend6, ha az alkatrészeket
artalmatlanitani, Ujrafelhasznalni vagy hasznositani kell,
az, hogy elviszi azokat egy erre szakosodott gydjtdhelyre,
ahol ingyenesen atveszik. A hulladékka valt
berendezések gyijtéhelyeirél a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon..
A készilék megfelel6 artalmatlanitdsaval megdrizhetdk
az értékes eréforrasok, és elkertilheték a nem megfelelé
hulladékkezelés dltal az egészségre és a kornyezetre
gyakorolt negativ hatasok.
A nem megfelel6 hulladékelhelyezésért a vonatkozo helyi
eléirasok szerint biintetés jar.
Az EU orszagaiban €16 felhasznalok: Ha elektromos vagy
elektronikus késziiléket kell artalmatlanitania, kérjik,
fordulion a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Unién kiviili orszagokban térténd
artalmatlanitas: Ez a szimbdlum csak az Eurépai Union
belllli orszagokra vonatkozik. Amennyiben ezt a terméket
meg kivanja semmisiteni, kérjik, forduljon a helyi
hatésagokhoz vagy a kereskedéhéz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.
13. Munkahelyi biztonsdg
A figyelmeztetésekben hasznalt "elektromos szerszam
kifejezés halozati (vezetékes) vagy vezeték nélkiili
(akkumulatoros) elektromos szerszamra utal.
. Altalanos biztonségi elolrasok Szerviz

Gblitse le vizzel az érintkezé teruleteket Ha folyadek
keriil a szembe, emellett forduljon orvoshoz. Az
akkumulatorbél kiszabadulé folyadék irritaciot vagy
égési sériiléseket okozhat.
e. Ne hasznéljon sériilt vagy moédositott akkumulétort
vagy Sszerszamot. A sériilt vagy modositott
atorok kiszamii il viselkedhetnek, ami
tiizet, robbanéast vagy sériilésveszélyt okozhat.
f. Ne tegye ki az akkumulatort vagy a szerszamot tiiznek
vagy tulzott hének. Tiiznek vagy 130°C feletti
héi valo kitétel rc okozhat.
Kovesse a toltési utasitasokban szereplé &sszes
ajanlast, ne toltse az akkumulatorcsomagot vagy a
szerszamot az utasitasokban megadott tartoméanyon
kiviili hémérsékleten. A helytelen toltés vagy a
megadott tartoményon kiviili hémérsékleten térténé
toltés karosithatia az akkumulatort és névelheti a
tiizveszélyt.
3. A lgézeres szintez6ké:
el6irasok
Ezta ést legalabb 8 éves g
csokken( lelkaI es szelleml kepességﬁ

Q

valamint
illetve a

hignyéval rendelkezé szemelyek is hasznalhat/ak ha
feltigyeletet vagy oktatast biztositanak a berendezés

biztonségos  hasznélatdra vonatkozéan, hogy a
kapcsolodo kockazatokat megertsek A gyermekek nem
Feliigyelet  nélkiili

gyermekek nem vegezhetlk a berendezés tisztitasat vagy
karbantartasat.
4. Tovabbi figyelmeztetések a lézeres szintezbgépekre
vonatkozéan
a. A lézeres ajanlasainak
Gen méas médon

ke’szi]léket a gya'm')

a. Ak Uleket csak
eredeti alkatrészek fe/hasznalasaval Ez blztosltja a
késziilék biztonsdganak megérzését.

. Soha ne javitson meghibasodott akkumulatort. Az

akkumulator javitasat csak a gyarté vagy egy hivatalos

szervizkézpont végezheti el.

Altalénos biztonsagi eléirasok - Az akkumulatoros

szerszamok megfelelé kezelése és miikodtetése

. Az Ujratéltheté akkumulatorokat csak a gyarto altal
dedikalt  toltével  toltse. Egy adott tipusu
akkumulatorcsomag  toltésére  tervezett  tolté
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o

térténé hasznalata a Iezersugarzasnak valé karos
kitettséget eredményezhet.

b. Soha ne nézzen kézvetleniil a lézersugarba.

c. Soha ne irényitsa a lézersugarat emberek vagy éllatok
felé.

d. Soha ne iréanyitsa a lézersugarat fényvisszaveré
fe/u/et fe/e mivel ez veszélyes visszaverédéseket

/ het a kezel6, ik személyek vagy

a’/latok felé.

e. Ha a lézersugar a szemére irdnyul, csukja be a
szemét, és vegye ki a fejét a lézersugar vonalabdl.




A készi

hasznalhatjak

f. Ne hasznaljon veéd6: iivegké léz ké Moduri de functionare Vertical, orizontal,
tervezett védészemiiveget. transversal
g. Ne végezzen semmilyen médositast a lézeren, hogy Timp de functionare pe 8/8/4
novelje annak teljesitményét. " verticald/orizontala/in cruce [h]
ket gyermekek felnétt feliigyelete nélkiil nem Temperatura de functionare [°C] 10 = 50
Suport trepied [" 1/4
[A] [X® AVERTISMENT. Cititi toate averti Gr:d de pns)tec{ii P54
cu simbolul i
toate instructiunile. e Creutate [kg] ry 0.32
Nerespectarea urmétoarelor avertismente si 5. Pregitirea p_entru munca "
instructiuni de siguranta poate duce la socuri electrice, [A] Efectualgl Jma'e Iucrzr;lela pregatitoare g:
ea

incendii sau raniri grave.

4] Pastrati toate averti:
pentru referinte ulterioare.

1. Descrierea dispozitivului

Fig. A, B: 1. Blocarea modului; 2. Laser; 3. Tntrerupé r; 4.

LED; 5. incuietoarea capacului bateriei; 6. Placi de

contact; 7. Prize pentru baterii;

2. Scopul dispozitivului

MCO0903 este utilizat pentru a marca linii orizontale si

verticale in interior si exterior. Aparatul are un sistem care

aliniaza automat laserele pentru a marca cu precizie liniile

orizontale si verticale.

Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si

de constructie, atellere de reparatu Iucran de amatori, cu

si instr

instructiunile de utilizare.

3. Restrictii de utilizare

Aparatul poate fi utilizat numai in conformitate cu
"Conditiile de functionare admise" de mai jos.

Schimbérile neautorizate ale structurii mecanice si
electrice, orice modificari, activitati de intretinere care nu
sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi tratate ca
fiind ilegale si vor duce la pierderea imediaté a drepturilor
de garantie, iar declaratia de conformitate va deveni nula
si neavenita.
Utilizarea neintentionata sau utilizarea care nu este in
conformitate cu instructiunile de utilizare va duce la
pierderea imediat& a drepturilor de garantie..
Nu lndrep!agl fascic IuI Iaser spre oameni
le. Nu privi laser.
“ Utilizarea comenzilor, reglarea sau efectuarea
altor proceduri decéat cele descrise in manual
poate duce la expunerea la radiatii periculoase.
Conditii de functionare admise
Temperatura de functionare -10 + 50 [°C].
4. Date tehnice

energie electrica.
Instalarealinlocuirea bateriei
MCO0903 este alimentat de patru baterii LR6 AA de 1,5 V.
Se recomanda utilizarea de baterii de tip alcalin. Sunt
acceptate si bateriile AA reincarcabile.
Pentru a instala bateriile, trageti usor in sus zavorul
capacului bateriei (Fig. B.5) si apoi deschideti capacul
fantei. In interiorul capacului se afla placi de contact cu
marcajele de polaritate corecte pentru instalarea bateriilor
(Fig. B.6). Introduceti baterile in conformitate cu
polaritatea marcaté in locasurile pentru baterii (Fig. B.7).
Apoi inchideti capacul pana cand auziti un clic si capacul
fantei se blocheaza in pozitie.
Aparatul indica necesitatea nlocuirii bateriilor prin faptul
ca LED-ul clipeste frecvent (Fig. A.4).
Montare prin intermediul unui suport / trepied
mpreun cu nivelul cu bula de aer este inclus un suport
magnetic universal cu filet de 1/4". Suportul are doi
magneti puternici care permit montarea unitétii pe
suprafete verticale de tevi sau alte materiale magnetice.
Pentru a monta unitatea in suport sau pe trepied,
nsurubati surubul de fixare in filetul de 1/4" de pe partea
inferioara a unitatii. Nu uitati s& corectati in prealabil
suportul/suportul astfel incat inclinarea nivelului cu bula
de aer sa fie mai mica de 4°.
6. Pornirea dispozitivului
n nainte de a pune in functiune unitatea, este
esential sa efectuati pasii descrisi in sectiunea
"Pregatirea pentru funct,lonare .
Pentru a porni aparatul, deplasati dispozitivul de blocare
a modului (Fig. A.1) in pozitia de lacat deschis sau tineti
apasat butonul de comutare (Fig. A.3) timp de 2 secunde.
Acest lucru va porni unitatea si va afisa fasciculul laser.
Pentru a opri unitatea, deplasati dispozitivul de blocare a
modului in pozitia de lacét inchis (Fig. A.1) si apoi tineti

Model MC0903 gggjgaebutonu\ comutatorului (Fig. A.3) timp de 2
Sursa de alimentare [V] 6d.c. 7. Uti di i
Putere [mW] 1.8 MC0903 are 3 moduri de functionare:
Clasa fasciculului laser 2 - linie verticald
Puterea fasciculului laser [mW] <1 - linie orizontala
Lungimea de undé [nm] Culoarea 520 - linii de intersectie
fasciculului laser Atunci cand unitatea este pornité, aceasta porneste de
Culoarea fasciculului laser Verde fiecare daté in modul linii incrucisate. Pentru a schimba
Precizie [mm/m] +/-2/10 modul, apasati butonul de comutare (Fig. A.3).
Precizia de nivelare [°] 4 Toate cele trei moduri functioneaza atat cu sistemul de
Domeniul de lucru [m] 30 nivelare automata activ, cat si blocat.
Domeniul de lucru al detectorului Functionarea in modul de nivelare automata a erorilor
[m) 50 de aliniere



Aparatul are un mod de nivelare automata a erorilor de
reglare de pana la 4°. Pentru a activa modul de nivelare
automata, asezati aparatul pe o suprafatd planad si
nivelatd, apoi deplasati dispozitivul de blocare a modului
(Fig. A1) in pozitia deschisa a lacatului. Nivelarea
automata se termina atunci cand liniile nu se mai misca.
Daca autonivelarea automata nu este posibilda (de
exemplu, daca denivelarile solului sunt mai mari de 4°) si
fasciculul laser clipeste cu frecventa ridicata, asezati
unitatea pe o suprafata plana.

Modul de blocare a i de ni !

Exim sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai

apropiat de domiciliul dumneavoastra (lista centrelor de

service la www.dedra.pl). V& rugam sa atasati cardul de

garantie completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile

sunt efectuate de cétre serviciul central. Trimiteti produsul

defect la centrul de service (costurile de transport sunt

suportate de utilizator)..

10. Rezolvarea problemelor pe cont propriu

n Deconectati unitatea de la sursa de alimentare
inainte de a efectua singuri orice operatiune de

marcarea pantelor

Dacié trebuie s& blocati mecanismul de nivelare, deplasati
dispozitivul de blocare a modului (Fig. A.1) in pozitia de
blocare a lacatului. Acest lucru va opri pendulul
mecanismului Tntr-o pozitie sigura.

Activarea acestui mod este indicata prin faptul ca
fasciculul laser clipeste la o frecventa redusa.

Acest mod poate fi utilizat pentru a determina unghiurile
de nivel, deoarece grinzile nu sunt nivelate.

Lucrul cu detectorul

MC0903 este conceput pentru a functiona cu un detector
extern. In modul detector, fasciculul laser clipeste la o
frecventa ridicata, dar este mai putin vizibil cu ochiul liber,
iar dioda (Fig. A.4) se aprinde.

Pentru a activa modul dedicat detectorului, deplasati
dispozitivul de blocare a modului (Fig. A.1) in pozitia de
lacat deschis (modul de compensare automata) si apoi
tineti apasat comutatorul (Fig. A.3) timp de aproximativ 3
secunde.

8. intretinere contlnua

(4] i toate de e cu
unitatea deconectat de la sursa de alimentare.

Curatare si intretinere

Verificati starea aparatului de fiecare data dupa utilizare.
Curétati cu o carpa moale si umeda. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Transport si depozitare

Pentru a transporta aparatul, deplasati intotdeauna
dispozitivul de blocare a modului (Fig. A.1) in pozitia
inchisd a lacatului. Acest lucru va opri pendulul
mecanismului intr-o pozitie sigura. Apoi opriti aparatul cu
ajutorul comutatorului (Fig. A.3).

Depozitati dispozitivul in carcasa sa originala, ferit de
umiditate, la o temperatura cuprinsa intre -20°C si 70°C.

Tn cazul in care dispozitivul nu va fi utilizat mai mult de 30
de zile, se recomanda sa depozitati dispozitivul cu
bateriile scoase.

9. Piese de schimb si accesorii

Accesori |spon|b||e pentru cumparare:

- trepiede: MC0910, MC0911, MC0915

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va
rugam sa contactati Dedra Exim Service. Datele de
contact se gasesc la pagina 1 a manualului.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugam sa
mentionati numarul de lot de pe placuta de identificare si
numarul piesei din schita de asamblare.

Tn timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate
in conformitate cu termenii din cardul de garantie. Va
rugam séa predati produsul defect pentru reparatii la locul
de achizitie (vanzatorul este obligat s& accepte produsul
defect), sa il trimiteti la centrul de service central al Dedra

Pr;blema Cauza Solutie

Baterii ratacite
Bateriile lipsa
Baterii
descércate

Dispozitivul nu
functioneaza

Verificati si corectati
alinierea bateriei
(atentie la borne).
Introduceti bateriile
in fanta pentru baterii
Tnlocuiti bateriile cu
altele noi

11. Finalizarea unit:
1. dispozitiv MC0903 - 1 buc, 2. suport magnetic - 1 buc,
3. carcasa - 1 buc.
12. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echlpamentelor electrice si electronice (aplicabile in
gospodari
Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia
ﬁ care le insoteste indica faptul ca echipamentele
—— electrice sau electronice defecte nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere. Ceea ce
trebuie facut in mod corect dacé aveti nevoie sa eliminati,
séa reutilizati sau sa recuperati componentele este sa le
duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi
acceptate gratuit. Informatiile privind amplasarea
punctelor de colectare a deseurilor de echipamente sunt
furnizate de autoritatile locale, de exemplu pe site-urile
acestora.
Prin eliminarea corectd a aparatului, este posibila
conservarea resurselor valoroase si evitarea efectelor
negative asupra sanatati si a mediului care pot fi
amenintate de manipularea necorespunzatoare a
deseurilor.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in
conformitate cu reglementérile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa eliminati
echipamente electrice sau electronice, va rugam sa
contactati cel mai apropiat punct de vénzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi
informatii suplimentare.
Eliminarea in tarile din afara Uniunii Europene: Acest
simbol se aplicd numai in tarile din Uniunea Europeana.
in cazul in care doriti s& aruncati acest produs, v& rugam
sé& contactati autoritatile locale sau furnizorul pentru a afla
metoda corectd de eliminare.
13. Norme generale de siguranta
Termenul "electrounealtd” utilizat in avertismente se
referd la un dispozitiv electric alimentat de la retea (cu
cablu) sau de la acumulator (fara cablu).
1. Norme generale de sigurantd — Service
a) Reparatia electrouneltei poate fi incredintatd
numai personalului calificat care va utiliza piese
originale. Astfel siguranta electrouneltei va fi pastrata.




b) Niciodatd nu reparati
Acumulatorul poate fi
producdtor sau la un centru de service autorizat.

2. Norme g de si a Op: si
exploatarea corecta a unel!elor allmenrate de Ia
acumulator
a) Incércati acumulatoare numai cu in incarcator
dedicat de producator. Un incércator destinat
fncarcarii unui anumit tip de acumulatoare poate
prezenta riscul de incendiu in cazul in care va fi utilizat
pentru incércarea altor tipuri de acumulatoare.
Utilizati electrounelte numai cu acumulatoarele
destinate special pentru a le alimenta. Utilizarea
altor acumulatoare poate crea riscul de leziuni sau
incendiu.
Atunci cand acumulatorul nu este utilizat, tineti-l
departe de obiecte metalice cum ar fi agrafe pentru
hértii, monede, chei, cuie, suruburi sau alte
elemente mici din metal care pot scurtcircuita
bornele acumulatorului. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate pruduce arsuri sau incendiu.
in conditii ), din
poate sa scurgd un lichid; evitati contactul. In
cazul in care, intamplétor, utilizatorul va intra in
contact cu lichidul, spélati zonele de contact cu
apa. In cazul in care lichidul va intra in ochi,
contactati si un medic. Lichidul scurs din acumulator
poate cauza iritaii sau arsuri.

Nu utilizati un acumulator sau o unealti care este

deterioratd sau  modificatd.  Acumulatoarele

deteriorate sau modificate pot actiona intr-un mod
imprevizibil, ducénd la incendiu, explozie sau la pericol
de leziuni.

Nu expuneti acumulatorul sau unealta la actiunea

focului sau a wunor temperaturi excesive.
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4. Averti privind nivelele cu
reparat numai de catre laser
a) Utilizati dispozitivul cu laser in conformitate cu

instructiunile producatorului. Utilizarea dispozitivului in

orice alt mod poate cauza expunere daunatoare la

radiatiile laser.

b) Nu priviti direct fasciculul luminos.

c) Nu indreptati fasciculul laserului cédtre oameni si

animale.

d) Nu indreptati niciodatd fasciculul de laser pe o

suprafaté reflectorizants, deoarece acest fapt poate

provoca reflectarea periculoasa a luminii céatre operator,

terti sau animale.

e) In cazul in care indreptati fasciculul laserului spre ochi,

inchideti ochii si indepartati-véa capul de pe linia laserului.

f) Nu folositi ochelarii destinati lucrului cu laser ca

ochelari de protectie.

g) Nu este permiséa nicio modificare a laserului pentru a-i

creste puterea.

Aparatul nu trebuie utilizat

supravegherea adulfilor.
OPOZORILO Preberlte vsa opozonla,

invsa

Neupostevanje naslednjlh opozoril in varnostnih navodll

lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar ali hude poskodbe.

“ Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo

de catre copii fard

uporabo.
1. Opis naprave
Sliki A, B: 1) zaklep nacina; 2) laser; 3) stikalo za

vklop/izklop; 4) Iu¢; 5) zaklep pokrova baterije; 6)
kontaktne plo¢ice; 7) vticnice za baterije

2. Namen naprave

MCO0903 se uporablia za oznacevanje vodoravnih in
navpicnih &rt v zaprtih prostorih in na prostem. Enota ima
sistem, ki samodejno poravna laserje za natanc¢no
vodoravno in navpiéno poravnavo.

Uporablja se lahko pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskem delu, pri ¢emer
je treba upostevati pogoje uporabe in dovoljene pogoje
delovanja, navedene v navodilih za uporabo..

Expunerea la actiunea focului sau la temp i peste
130°C poate produce explozie.

9) Res toate r aril Ipril in
instructiuni  de incdrcare, nu incércati

acumulatorul sau unealtd la o temperaturd care
depdseste intervalul specificat in instructiuni.
Incércarea necorespunzatoare sau la temperaturi care
depasesc intervalul specificat, poate deteriora
acumulatorul si creste riscul de incendiu.

Reguli de sigurantd privind nivelele cu laser

a) Acest echipament poate fi utilizat de copii cu vérsta de
cel putin 8 ani, de persoane cu abilitéti fizice si mentale
reduse si de persoane care nu au experientd si
cunostinte despre echipament, dacd se asigurd
supraveghere  sau  instruire  privind
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Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi

"Dovoljenimi pogoji delovanja".

Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne

strukture, kakrSne koli spremembe, vzdrzevalne

dejavnosti, ki niso opisane v navodilih za uporabo, bodo

obravnavane kot nezakonite in bodo povzroile takoj$njo

izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa bo

postala neveljavna.

Zaradi nenamerne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z

navodili za uporabo, bodo pravice iz garancije takoj

izgubljene.

“ Laserskega zarka ne usmerjajte proti ljudem
ali zivalim. Ne glejte v laserski zarek.

Uporaba kontrol, nastavitev ali izvajanje

postopkov, ki niso opisani v pnrocmku lahko

echipamentului in conditii de sigurantd, astfel incat aceste
amenintari sé fie de inteles. Copiii nu ar trebui s& se joace
cu echipamentul. Copiii nesupravegheati nu trebuie sa
curete sau s4 intretina echipamentul.

P! 1j nevarnemu ju.

Dovoljeni pogoji delovanja
Delovna temperatura -10 + 50 [°C]

4. Tehnicni podatki



Model MC0903
Napajanje [V] 6d.c.
Mo¢ [mW] 1.8
Razred laserskega Zarka 2
Mo¢ laserskega Zarka [mW] <1
Valovna dolZina [nm] Barva 520
laserskega Zarka
Barva laserskega Zarka Zelena
Natanénost [mm/m] +/-2/10
Natanc¢nost izravnave [°] 4
Delovno obmocje [m] 30
Delovno obmogje detektorja [m] 50
Nacini delovanja Navpiéno,
vodoravno,
navzkrizno
Delovni ¢as
navpi¢no/horizontalno/pre¢no [h] B/6i4
Delovna temperatura [°C] -10 + 50
Pritrditev na stativ ["] 1/4
Stopnja zascite 1P54
Teza [kg] 0,32
5. Priprava na delo

Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota
izkljuéena iz elektricnega omrezja.
Namestitev/zamenjava baterije
MCO0903 se napaja s $tirimi baterijami LR6 AA 1,5 V.
Priporo¢a se uporaba alkalnih baterij. Sprejemljive so tudi
akumulatorske baterije AA.
Ce zelite namestiti baterije, previdno dvignite zaskognico
pokrova za baterije (slika B.5) in nato odprite pokrov rezZe.
Na notranji strani pokrova so kontaktne ploscice s
pravilnimi oznakami polarnosti za namestitev baterij (slika
B.6). Vstavite baterije v skladu z oznageno polarnostjo v
vtiénice za baterije (slika B.7). Nato zaprite pokrov, dokler
ne zaslisite klika in se pokrov reze zaklene na mestu.
Naprava opozarja na potrebo po zamenjavi baterij s
pogostim utripanjem LED diode (slika A.4).
Montaza z nosilcem / stativom
Nivoju je priloZzeno univerzalno magnetno drzalo z
navojem 1/4". Drzalo ima dva mocna magneta, ki
omogoc¢ata namestitev enote na navpi¢ne povrsine cevi
ali drugih magnetnih materialov.
Ce Zelite enoto namestiti v drzalo ali stativ, privijte pritrdilni
vijak v 1/4" navoj na dnu enote. Ne pozabite predhodno
nastaviti nosilca/stojala tako, da je nagib nivelete manjsi
od 4°..
6. Vklop naprave
Pred zagonom enote je treba opraviti korake,
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".
Za vklop enote premaknite klju¢avnico nacina delovanja
(slika A.1) v poloZaj odprte kljucavnice ali za 2 sekundi
pridrzite gumb za vklop (slika A.3). S tem se enota vklopi
in prikaZe laserski Zarek.
Ce zelite enoto izklopiti, premaknite klju¢avnico nagina
delovanja v poloZaj zaprte klju¢avnice (slika A.1) in za 2
sekundi pridrzite stikalo (slika A.3).
7. Uporaba naprave
MC0903 ima 3 nacine delovanja:
- navpicna ¢rta
- vodoravna ¢rta

- krizanje ¢rt
Ko je enota vklopliena, se vsaki¢ zaZene v nacinu kriznih
linij. Ce Zelite spremeniti nagin, pritisnite gumb za preklop
(slika A.3).
Vsi trije nacini delujejo tako z aktivnim sistemom za
samodejno izravnavo kot tudi z zaklenjenim sistemom.

| je v nacinu dej i ja napak
pri poravnavi
Enota ima nacin samodejne izravnave napake nastavitve
do 4°. Ce Zelite aktivirati nagin samodejne izravnave,
postavite enoto na ravno, vodoravno povrsino in nato
premaknite zaklep nacina (slika A.1) v poloZaj odprte
kljuéavnice. Samodejna izravnava se zakljuci, ko se crte
prenehajo premikati.

e samodejno izravnavanje ni mogoce (na primer ¢e je
neravnina tal ve¢ja od 4°) in laserski Zarek utripa z visoko
frekvenco, postavite enoto na ravno povrsino.

Nacin j i za i /
oznacevanje pobocij

e Zelite zakleniti naCin delovanja mehanizma za
izravnavo, premaknite zaklepanje nacina delovanja (slika
A.1) v polozaj za zaklenjeno klju¢avnico. S tem se nihalo
mehanizma ustavi v varnem poloZaju.

Aktivacija tega nacina je oznacena z nizkofrekvenénim
utripanjem laserskega Zarka.
Ta nacin se lahko uporablja za dolo¢anje poSevnosti, saj
Zarki niso izravnani.
Delo z detektorjem
Naprava MC0903 je zasnovana za delovanje z zunanjim
detektorjem. V nacinu z detektorjem laserski zarek utripa
pri visoki frekvenci, vendar je s prostim ogesom manj
viden, dioda (slika A.4) pa se vklopi.
Ce zelite aktivirati nagin, namenjen detektorju, premaknite
klju€avnico nacina (slika A.1) v poloZaj odprte kljucavnice
(nagin samodejne kompenzacije) in nato drzite stikalo
(slika A.3) priblizno 3 sekunde.
8. Tekoce vzdrzevanje

Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota
N izkljuéena iz elektricnega omrezja.
Ciscenje in vzdrzevanje N
Vsaki¢ po uporabi preverite stanje naprave. Cistite z
mehko in vlaZzno krpo. Ne uporabljajte detergentov ali
topil.
Prevoz in shranjevanje
Pri prevozu aparata vedno premaknite zaklep nacina
delovanja (slika A.1) v polozaj zaprte kljuavnice. S tem
se nihalo mehanizma ustavi v varnem polozaju. Nato
napravo izklopite s stikalom (slika A.3).
Napravo hranite v originalnem ohi§ju, za$¢iteno pred
vlago, pri temperaturi od -20 °C do 70 °C.
Ce naprave ne boste uporabljali ve& kot 30 dni, je
priporo€ljivo, da jo hranite z odstranjenimi baterijami.
9. Rezervni deli in dodatki
Dodatki, ki so na voljo za nakup:
- stativi: MC0910, MC0911, MC0915
Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se
obrnite na servisno sluzbo Dedra Exim. Kontaktne
podatke najdete na strani 1 priro¢nika.
Pri naro¢anju rezervnih delov navedite $tevilko serije na
napisni plosgici in Stevilko dela s sestavne risbe.
V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pogoji iz garancijskega lista. Okvarjeni izdelek oddajte v




popravilo na mestu nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti
okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni center
podjetja Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je
najblizje vaSemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov
na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski list. Po
poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji
servis. Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru
(stroske posiljanja plaga uporabnik).
10. Samostojno odpravljanje tezav

Preden poskusate sami odpraviti lelave z

enoto, jo od elektricnega napajanj
Problem Vzrok Resitev
Naprava ne Napaéno Preverite in popravite
deluje namescene poravnavo baterije
baterije (bodite  pozorni  na
Manjkajoce prikljucke).
baterije Vstavite baterije v rezo
izpraznjene za baterije
baterije Zamenjajte baterije z
novimi

11. Zakljuéek enote
1. naprava MC0903 - 1 kos, 2. magnetno drzalo - 1 kos,
3. etui - 1 kos.
12. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme (velja za
gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajoci
dokumentaciji, oznaCuje, da se okvarjene
—— elektricne ali elektronske opreme ne sme odlagati
med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele
odstraniti, ponovno uporabiti ali predelati, jih je pravilno
odnesti na specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo
sprejeli brezplagno. Informacije o lokacijah zbirnih mest
za odpadno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na
svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranite
dragocene vire in se izognete negativnim vplivom na
zdravje in okolje, ki jih lahko ogrozi neustrezno ravnanje
z odpadki.
Za nepravilno odstranjevanje odpadkov grozijo kazni v
skladu z ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce morate odstraniti elektrino
ali elektronsko opremo, se obrnite na najblizjo prodajno
mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne
informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta
simbol velja le za drzave znotraj Evropske unije. Ce Zelite
ta izdelek zavreci, se za pravilen nacin odstranjevanja
obrnite na lokalne organe ali prodajalca.
13. Varnost pri delu
lIzraz "elektricno orodje", uporablijen v opozorilih, se
nana$a na elektricno orodje iz elektricnega omrezja (z
napeljavo) ali akumulatorsko orodje (brez napeljave).
1. Splosni varnostni predpisi - Servis

a. Akumulatorske baterije polnite samo s polnilnikom, ki
ga je namenil proizvajalec. Polnilec, namenjen
polnjenju dolocene vrste akumulatorja, lahko pri
polnjenju druge vrste akumulatorja povzroc¢i nevarnost
poZara.

b. Elektri¢na orodja uporabljajte samo z akumulatorskimi
baterijami, ki so posebej namenjene za njihovo
napajanje. Uporaba drugih akumulatorskih baterij
lahko povzroci nevarnost poskodb ali poZara.

c. Ko akumulatorskega sklopa ne uporabljate, ga hranite
stran od kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrocijo kratek stik na sponkah
akumulatorskega sklopa. Kratek stik na sponkah
akumulator]a lahko povzroci opekline ali poZar.

d Vv lahko iz ak latorja izteGe
Iekoclna izogibajte se stiku z njo. Ce sluéajno pridete
v stik s tekocino, obmodja stika sperite z vodo. Ce
tekocina pride v oci, se dodatno obrnite na zdravnika.
Tekocina, ki uhaja iz baterije, lahko povzroci draZenje
ali opekline.

e. Ne uporabljajte baterije ali orodja, ki je poskodovano

ali spremenjeno. Poskodovane ali modificirane

baterije lahko delujejo nepredvidljivo, kar lahko
povzroci pozar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.

Baterije ali orodja ne izpostavijajte ognju ali

prekomerni  vro€ini.  Izpostavljenost ognju  ali

temperaturam nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

g. Upostevajte vsa priporocila v navodilih za polnjenje,
akumulatorja ali orodja ne polnite pri temperaturah
zunaj obmocja, dolocenega v navodilih. Nepravilno
polnjenje  ali - polnjenje pri temperaturah  zunaj
navedenega obmodja lahko poSkoduje baterijo in
poveca nevarnost poZara.

3. Varnostni predpisi za laserske nivelirke

To opremo lahko uporabl/a/o otroct stan najmanj 8 Iet m

osebe z in

i ter pomanjkanj izkuSenj in znanja o
oprem/ Ce je zagotovijen nadzor ali navodila za varno
uporabo opreme, tako da so razumljena s tem povezana
tveganja. Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci brez
nadzora ne smejo Cistiti ali vzdrzevati opreme.

4. Dodatna opozorila za laserske nivelirje

a. Lasersko napravo uporabljajte v skladu s priporo€ili

proizvajalca. Uporaba opreme na kakrsen koli drug

nacin lahko povzro¢i $kodljivo izpostavijenost
laserskemu sevanju.

Nikoli ne glejte neposredno v laserski Zarek.

. Laserskega Zarka nikoli ne usmerjajte proti ljudem ali

Zivalim.

d. Laserskega Zarka nikoli ne usmerjajte proti odsevni
povrsini, saj lahko to povzro¢i nevarne odboje proti
upravijaveu, tretjim osebam ali zivalim.

-

o

a. Napravo lahko popravija le usposobljen strc
uporabo originalnih delov. S tem je zagotovijena
varnost aparata.

. Nikoli ne popravijajte okvarjene baterije. Popravila

baterije lahko izvaja le proizvajalec ali pooblas¢eni

servisni center.

Splosni varnostni predpisi - Pravilno ravnanje z

akumulatorskim orodjem in njegovo delovanje

o

N

e. Ce je laserski Zarek usmerjen v va$e oko, zaprite o¢i
k jak z in knite glavo z ke linije.
f. Kot zascitna ocala ne uporabljajte ocal, namenjenih
delu z laserjem.
g. Na laserju ne izvajajte nobenih sprememb, s katerimi
bi povecali njegovo moc.
h. Naprave ne smejo uporabljati otroci brez nadzora

odraslih.



[[2 UPOZORENJE. Progitajte sva upozorenja o
uskliéniku i sve upute.
Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih
uputa moZe dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne
ozljede.
Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu
uporabu.
1. Opis uredaja
Slika A, B: 1. Zakljucavanje nacina rada; 2.Laser; 3.
Prekida¢ napajanja; 4. Dioda; 5. Zasun poklopca baterije;
6. kontaktne ploce; 7. Utori za baterije;
2. Namjena uredaja
Uredaj MCO0903 sluZi za ozna¢avanje vodoravnih i
okomitih linija u zatvorenim i vanjskim prostorima. Uredaj
ima sustav koji automatski postavlja lasere za to¢no
odredivanje razine i viska.
Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i
gradevinskim radovima, radionicama za popravke, u
amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i
dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za
uporabu.
3. Ogranicenja koristenja
Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim
"Dopustenim uvjetima rada".
Neovlastene promjene u mehanickoj i elektriénoj strukturi,
bilo kakve izmjene, aktivnosti odrzavanja koje nisu
opisane u priru¢niku smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirati
trenutnim gubitkom prava na jamstvo, a izjava o
sukladnosti postaje nevazeca.
Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom
ili nije u skladu s uputama za uporabu rezultirat ¢e
trenutnim gubitkom prava na jamstvo.
[a] Nemojte usmjeravatl Iasersku zraku prema

ljudima ili 2
zraku.
[A] Koristenje kontrola, podesavanja ili izvodenje
postupaka koji nisu ovdje navedeni moze
dovesti do opasnog izlaganja zraéenju.

Dopuszczalne warunki pracy
Temperatura pracy -10 + 50 [°C]
4. Tehnicki podaci
Model MC0903
Snaga [V] 6d.c.
Snaga [mW] 1,8
Klasa laserske zrake 2
Snaga laserske zrake [mW] <1
Valna duljina [nm] 520
Boja laserske zrake zelena
Toc¢nost [mm/m] +/-2/10
Tocnost niveliranja [°] 4
Radni raspon [m] 30
Radni raspon s detektorom [m] 50
Nacini rada Okomito, vodoravno,
krizno
Radno vrijeme
okomito/vodoravno/popreéno [h] 8/8/4
Radna temperatura [°C] -10 + 50
Nosa¢ za tronozac ["] 1/4

[ 1P54 |
0,32 |

[Razina sigurnosti

[Tezina [kg] |

5. Priprema za rad

[A] Provedlte sve pripremne radnje s uredajem
izizvora

Ugradnja/zamjena baterije

Uredaj MC0903 napajaju Cetiri LR6 AA 1,5V baterije.

Preporucuju se alkalne baterije. Dopusteno je koristiti AA

baterije.

Kako biste instalirali bateriju, njezno odignite zasun

poklopca baterije (sl. B.5), a zatim otvorite poklopac utora.

Unutar poklopca nalaze se kontaktne plocice s ispravnom

oznakom ugradnje baterije u smislu polariteta (sl. B.6).

Umetnite baterije u skladu s oznacenim polaritetom u

utiénice za baterije (sl. B.7). Zatim zatvorite poklopac dok

ne ¢ujete klik i zakljucajte poklopac utora.

Uredaj signalizira potrebu za zamjenom baterije ¢estim

treptanjem diode (sl. A.4).

Set nivelira ukljuéuje univerzalni magnetski drza¢ s

navojem od 1/4". Drza¢ ima dva jaka magneta koji

omogucéuju montazu uredaja na okomite povrsine cijevi ili

drugih magnetskih materijala.

Za montaZu uredaja na drzag ili tronoZac uvrnite vijak za

pricvrééivanje u navoj 1/4" koji se nalazi u donjem dijelu

uredaja. Ne =zaboravite na pocetno podeSavanje

drzaca/stativa tako da nagib duha razina manja od 4°.

6. Ukljucivanje uredaja

ﬂ Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".

Kako biste ukljucili uredaj, pomaknite bravu nacina rada

(sl. A.1) u otvoreni polozaj lokota ili drzite tipku za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (sl. A.3) 2 sekunde. Ovo c¢e

ukljuciti uredaj i prikazati laserske zrake.

Kako biste iskljucili uredaj, pomaknite bravu nacina rada

u polozaj zatvorenog lokota (sl. A.1), a zatim drzite

pritisnut prekida¢ (sl. A.3) 2 sekunde.

7. Koristenje uredaja

Uredaj MC0903 ima 3 nacina rada:

- vertikalna linija

- vodoravna crta

- linije koje se sijeku

Svaki put kada se uredaj ukljuci, pokrec¢e se u nacinu

krizanja linija. Za promjenu nacina rada pritisnite tipku za

napajanje (sl. A.3).

Sva tri nagina rada rade s aktivnim ili onemoguéenim

automatskim pogreskama poravnanja.

Rad u naéinu automatskog niveliranja greSaka u

postavljanju

Uredaj ima nacin automatskog niveliranja pogreske u

rasponu do 4°. Kako biste aktivirali na¢in automatskog

izravnavanja, postavite uredaj na ravnu, ravnu povrsinu,

a zatim pomaknite bravu nacina rada (sl. A.1) u polozaj

otvorenog lokota. Automatsko niveliranje je zavrSeno

kada se linije prestanu kretati.

Ako automatsko niveliranje nije moguce (primjerice, kada

je neravnina tla veca od 4°) i laserska zraka treperi

visokom frekvencijom, postavite uredaj na ravnu

povrsinu.

Nacin zaklju¢avanja mehanizma za niveliranje /

skosenje



Ako je potrebno zakljucati mehanizam za niveliranje,

pomaknite bravu nacina rada (sl. A.1) u polozZaj

zatvorenog lokota. Ovo ¢e zaustaviti njihalo mehanizma u

sigurnom poloZaju.

Aktivaciju ovog nacina rada oznacavaju laserske zrake

koje sporo trepéu.

Ovaj nacin se moze koristiti za odredivanje kosina, jer

grede nisu izravnane.

Rad s detektorom

Uredaj MC0903 prilagoden je za rad s vanjskim

detektorom. U nacinu rada posve¢enom detektorima,

laserska zraka treperi visokom frekvencijom, ali je manje

vidljiva golim okom, a dioda (slika A.4) se ukljuuje.

Kako biste aktivirali na¢in rada detektora, pomaknite

bravu nacina rada (sl. A.1) u otvoreni poloZaj lokota (nacin

automatske kompenzacije), a zatim drZite prekida¢ oko 3

sekunde (sl. A.3).

8. Tekuce aktivnosti odrzavanja

[A] Sve serwsne i
iz izvora

Ciséenje i odrzavan]e

Provjerite stanje uredaja svaki put nakon zavrSetka rada.

Cistite mekom, vlaznom krpom. Nemojte koristiti

deterdZente i otapala.

Prijevoz i skladistenje

Kako biste transportirali uredaj, svaki put bravu nacina

rada (sl. A.1) morate pomaknuti u polozaj zatvorenog

lokota. Ovo ¢e zaustaviti njihalo mehanizma u sigurnom

polozaju. Zatim isklju¢ite uredaj pomocu prekidaca (sl.

A3).

Cuvajte uredaj u originalnoj kutiji, daleko od vlage, izmedu

-20°Ci70°C.

Ako se uredaj nece koristiti dulje od 30 dana, preporu¢a

se pohraniti uredaj s izvadenim baterijama.

9. Rezervni dijelovi i pribor

Pribor dostupan za prodaju:

- stativi: MC0910, MC0911, MC0915

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra

Exim Service. Podaci za kontakt nalaze se na 1. stranici

priru¢nika.

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova, molimo navedite

broj serije na plogici s tehnickim podacima i broj dijela iz

crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema

uvjetima navedenim u jamstvenom listu. Proizvod vratite

na popravak na mjestu kupnje (prodavatelj je duzan

prihvatiti reklamirani proizvod), posaljite ga u centralni

servis Dedra Exim ili ga po$aljite u servis najblizi vasem

mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl).

Molimo prilozite ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka

jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis.

Osteceni proizvod poslati u servis (troSkove dostave snosi

o 3]

Zamijenite
novima

baterije

11. Zavrsetak uredaja
1. Uredaj MC0903 - 1 kom., 2. Magnetni drza¢ - 1 kom.,
3 Kutua -1 kom.
ije za elektri¢nih i

elektronlcklh uredaja (prlvatna kuéanstva)

Ovaj simbol postavijen na proizvode ili popratnu

dokumentaciju obavjeStava da se neispravni
—— elektricni ili elektronicki uredaji ne smiju odlagati s
kuénim otpadom. Ispravan postupak u sluaju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom
komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na
specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacen. Informacije o lokacijama sabirnih tocaka
otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim web
stranicama.
Ispravnim zbrinjavanjem svog uredaja ustedjet cete
dragocjene resurse i izbjeci bilo kakav negativan utjecaj

na zdravlie i okoli§ koji bi mogao biti uzrokovan
nepravilnim rukovanjem otpadom.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama

predvidenim relevantnim lokalnim propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti

elektriénu ili elektronicku opremu, obratite se najblizem

prodavadu ili dobavljaéu za dodatne informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol

vrijedi samo za zemlje Europske unije. Ako trebate

zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili

trgoveu radi pravilnog zbrinjavanja.

13. Sigurnost na radu

Izraz "elektricni alat" koji se koristi u upozorenjima odnosi

se na elektricni alat s kablom (s kablom) ili bez kabla (bez

kabla).

1) Opdi sigurnosni propisi - Servis

a) Uredaj smije popraviti samo kvalificirani strucnjak
koristeci originalne dijelove. Ovaj postupak jamci
sigurnost uredaja.

b) Nikada ne popravijajte ostecene baterije. Bateriju
smije popravijati samo proizvodac ili oviasteni servis

2) Opée sigurnosne odredbe - Pravilno rukovanje i
koristenje akumulatorskih alata

a) Baterije punite samo punjacem koji je odredio

proizvoda¢. Punjac dizajniran za punjenje jedne vrste

baterije moZe predstavijati opasnost od poZara kada

se puni druga vrsta baterije.

Koristite samo elektricne alate s baterijama koje su

posebno namijenjene za koristenje s njima. Koristenje

drugih baterija moZe predstavijati opasnost od ozljeda

ili poZara.

Kada se baterija ne koristi, drzite je dalje od metalnih

predmeta kao Sto su spajalice, kovanice, kljucevi,

Cavli, vifci ili drugi mali metalni predmeti koji mogu
kratko spojiti polove baterije. Kratki spoj polova
baterije moZe uzrokovati opekline ili poZar.

korisnik).
10. Sami rjeSavate probleme

jucite uredaj iz prije nego n
sami i kvar. P o
Problem _[Uzrok Rijesenj d) Pod dnim uvjetim:
Uredaj ne |Baterije su pogresno |Provjerite i ispravite
radi postavljene orijentaciju  baterije

Nema baterije
Prazne baterije

(pazite na polaritet)
Umetnite baterije u

utor za baterije

tekucina moZe iscuriti iz
baterije; izbjegavajte kontakt. Ako korisnik slucajno
dode u kontakt s tekucinom, operite mjesto kontakta
vodom. Ako tekucina dospije u oci, dodatno se obratite
lijiecniku. Tekucina koja curi iz bateriie moze izazvati
iritaciju ili opekline.



e) Nemojte koristiti ostecenu ili modificiranu bateriju ili
alat. Ostecene ili modificirane baterije mogu se
ponasati nepredvidivo, §to moze dovesti do poZara,
eksplozije ili opasnosti od ozljeda.
Ne izlazite bateriju ili alat vatri

Izlaganje vatri ili temp

izazvati eksploziju.

Slijedite sve upute u prirucniku za punjenje, nemojte
puniti bateriju ili alat izvan temperaturnog raspona
navedenog u prirucniku. Nepravilno punjenje il
punjenje izvan navedenog temperaturnog raspona
moZe ostetiti bateriju i povecati rizik od poZara.

3) Sigurnosni propisi za laserske libele

Ovu opremu mogu korlslm djeca od na]man]e 8 godina te
osobe  sa
sposobnostima te osobe bez Iskuslva i znanja o opremi,
pod nadzorom ili uputama o sigurnom koristenju
opreme, tj. da su povezani rizici razumljivi. Djeca se ne
bi trebala igrati s opremom. Ciséenje i odrzavanje
opreme ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

4) Dodatna upozorenja za laserske razine

S

i pretjeranoj toplini.
iznad 130°C moze

Q

foNycTUMMTE  ycrioBusi Ha  paBoTa, NOCO4eHn B

MHCTPYKUMUTE 33 ekcrinoaTaums..

3. OrpaHuyeHus 3a nsnonssaHe

YpenbT MOXe fla Ce M3Non3sa camo B CbOTBETCTBUE C

"PaspeluennTe ycnosusi Ha pabota” no-gony.

HepaspelueHnte  npomeHn B MexaHM4HaTa K

eneKTpuieckaTa KOHCTPYKLWS, BCSKakeu MoandmkaLmm,

NeiHOCTM NO NOAAPBXKATA, KOUTO HE Ca OnUCaHu B

VHCTpYKUMMTE 3a ekcnrioartauusi, Le ce cuuTat 3a

He3akoHHM U We AoBeAaT A0 He3abasHa 3aryba Ha

rapaHUWOHHN Npaea, a AeKnapauusita 3a CbOTBETCTBUE

Lle CTaHe HeBanuaHa.

Bcsika ynotpeGa, KOSITO He € npeABuaeHa WU He

CbOTBETCTBA HA MHCTPYKLMWTE 3a eKcrnoaTauusi, Boan

A0 HesabaBHa 3ary6a Ha rapaHUMOHHI npasa.

Y He HacousaiiTe nasepHns Mb4 KbM X0pa unu
XnBOTHU. He rnepaitTe B nasepHus nby.
UznonseaHeTo Ha KOHTPONHU ypeaun,
perynupaHeto MnM  U3BBLPLWIBAHETO  Ha

npoueaypw,  PasfNiMYHM  OT  ONUCaHWTe B

PBKOBOACTBOTO, MOXe Aa AOBeAe A0 W3naraHe Ha

a) Koristite laserski uredaj u skladu s uputama onacHa pagnauus.
proizvodaca. Koristenje uredaja na bilo koji drugi nacin
moZe dovesti do Stetnog izlaganja laserskom [Lonyctumu ycrnosus Ha pa6oTa
zracenju. Pa6oTHa Temnepatypa -10 + 50 [°C]
b) Nikada ne gledajte izravno u lasersku zraku.
¢) Nikada ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili 4. Texnnuecku panum
Zivotinje. o Monen MC0903
d) Nikada ne usmjeravajte lasersku zraku prema Baxparsare [V] 6do.
reflektirajucoj povrsini, jer to moze uzrokovati opasne M W 18
refleksije prema operateru, tre¢im osobama ili ouyioct [mW) -
Zivotinjama. Knac Ha nasepHus nuM 2
) Usmjerite li lasersku zraku u svoje oko, zatvorite o i |MOWHOCT Ha naseprus nby [mW] <1
sklonite glavu s laserske linije. HwmxuHa Ha BbnHara [nm] Lisst 520
f) Ne Koristite laserske naoGale kao zastitne naocale. Ha NasepHnsA Ny
g) Ne radite nikakve izmjene na laseru kako biste LIBAT Ha nasepHms by 3eneH
povecali njegovu snagu. ToyrocT [mm/m] +-2/10
h) Uredaj ne smiju koristiti djeca bez nadzora odrasle TouHOCT Ha HuBenupaHe [°] 4
osobe. PaboteH obxsat [m] 30
“ m NPEAYNPEXOEHUE. MpouyeTteTe BCUYKM PaBoteH obxsat Ha feTekTopa 50
peny 06o0: cbeC [m]
Ha Bb3KNULATENHWUA 3HaK, 1 BCUYKA UHCTPYKLMUMU. Pexvmn Ha pabota BepTukanHo,
HecnaseaHeTo Ha cnegHuTe npegynpexaeHus wu XOPU3OHTarHo,
WHCTPYKUMM 3a 6e3onacHOCT MOXe Aa AoBeAe [0 TOKOB KpbCTOCaHO
ynap, Noxap Un1 Cepuo3HO HapaHsiBaHe. Bpeme 3a pa6ota
3anasete BCUYKMN npeaynpexaeHus W | BepTUKaNHO/XOPU3OHTANHO/KPBLCT 8/8/4
WHCTPYKUMK 3a 6baela ynoTtpeba. ocaHo [h]
1. OnucaHue Ha yCTPOWCTBOTO Pa6otHa TemnepaTtypa [°C] -10 + 50
dur. A, B: 1. 3akniouBaHe Ha pexwma; 2. nasep; 3. MoHTax Ha cTaThs ['] 114
npeskioYBaTen; 4. CBETOAMOA; 5. KNlovarka Ha kanaka Crener Ha sawuTa P54
Ha Ga're!mma; 6. KOHTaKTHW NNacTUHM; 7. rHesda 3a Terno [kg] 0,32
ga;lepww, ~ 5. MoaroToeka 3a pa6ota
- 1IpenHasHayienme Ha ycTponcTeoTo [y Vssupusaiite BCUYKM NoAroTBUTENHU
MCO0903 ce 13nonssa 3a MapkupaHe Ha XOpPU3OHTamNHK o o
", KOraTo ycTp BOTO €

14 BEPTUKaNHN  fUHUKA Ha 3aKputo WU OTKPUTO.
YCTPOMCTBOTO UMMa cucTeMa, KOSITO  aBTOMAaTU4HO
nogpaeHsiBa nasepute 3a TOYHO XOPU3OHTaNHO u
BEpTUKanHo nogpasBHsiBaHe.

Moxe Aa ce u3non3sa Npu PemMOHTHU U CTPOUTENHWU
[ENHOCTW,  PEeMOHTHW  paboTunHuuw, nobutencka
paGoTa, KaTto ce cnasear ycrnosuATa 3a u3nonssaHe u

OT eNeKTPO3axpaHBaHeTo.
MonTax/nogmsaHa Ha GaTepun

MCO0903 ce 3axpaHBa ¢ YeTupu Gatepun LR6 AA 1,5 V.
MpenopbyBa ce U3NonN3BaHeTo Ha ankanHu Gatepun. AA
aKkyMynaTopHu 6aTepun ChlLO Ca NPUEMINBH.

3a fa uHcTanupate 6aTtepunTe, BHUMATESHO NOBAUTHETE
C NOCT Harope Knluankata Ha Kanaka Ha GaTepuute



(dbur. B.5) 1 cnep ToBa oTBOpETE Kanaka Ha crnota. BuTpe
B Karnaka ce HaMupaT KOHTaKTHU NNacTUHN C Mapk1poBka
3a NpaBUmHa NONSIPHOCT 3a MHCTanMpaHe Ha Gatepuite
(®ur. B.6). MoctaseTe GaTepunte B CbLOTBETCTBUE C
otbensiaaHaTa NonspHoCT B rHeaaata 3a Gatepum (cur.
B.7). Cnen ToBa 3aTBopeTe Kanaka, AokaTo uyeTe
LipakBaHe 1 KanakbT Ha CoTa ce 3aKMioHn Ha MACTO.
YCTpPOICTBOTO MokaseBa HeoBXoAMMOCTTa OT CMsiHa Ha
6aTepunTe Ypes Yecto muraly ceetoamon, (cpur. A.4).
MoHTupaHe ¢ agpbxkaTa / cTatusa
B Komnnekta Ha HUBENMpa e BKMKYEeHa yHMBepcarHa
MarHWTHa cTtolika ¢ pe3ba 1/4". [bpxaybT e cHabaeH ¢
[lBa CWMHW MarHnTa, NO3BONSIBALLM MOHTUPAHETO Ha
YCTPOICTBOTO BbPXY BEPTUKANHU NOBBPXHOCTU OT TPBGM
WV ApYT MarHUTHN MaTepuani.
3a fa MOHTUpaTe ypefia B pbKOXBaTkata WUiu CTatuea,
3aBunTe hukevpalums BuHT B 1/4" peaba B aonHata Yact
Ha ypepa. He 3abpassiiTe npegsapuTenHo [ga
Kopurupate ckobata/cToikaTa, Taka 4Ye HaKNOHbT Ha
HUBENnupa Aa e no-manbk ot 4°.
6. BkniouBaHe Ha yCTPOWCTBOTO
4] Mpeau Aa crapTvpate yCTPOWCTBOTO, €
Heo6X0AMMO fAa  M3BbLPWHTE  CTLAKMUTE,
onucaHu B pasgena "MogroToBka 3a pa6orta”.
3a Aa BKNIOYNTE YCTPOINCTBOTO, NPeMecTeTe Krloyarnkara
3a pexumn (dwur. A.1) B OTBOPEHO MONOXeHNe Ha
KaTMHapa Wnu 3aapbxTe BGyToHa 3a BKMoYBaHe (ur.
A.3) 3a 2 cekyHau. ToBa Lye BKIKOYN YCTPOMCTBOTO U Lie
NOKaXe NasepHNst by,
3a fAa  wM3KouMTE  YCTPOWCTBOTO,  MpemecTeTe
Knovankata Ha pexuMa B 3aTBOPEHO MOSIOKeHUe Ha
katTuHap (cdur. A.1) n cnea ToBa 3aApbXTe HaTUCHAT
6yToHa Ha npeskmnioysaTtens (cur. A.3) 3a 2 cekyHau.
7. UanonseaHe Ha yCTPOWNCTBOTO
MC0903 nma 3 pexuma Ha pabota:
- BEpTMKarnHa nuHNs
- XOpU3OHTarHa NUHNS
- NpecuyaLLy ce NMHUKM
KoraTo yCTpOWCTBOTO € BKMIOYEHO, TO BCEKM MbT
CTapTupa B PexuM Ha npecuyal ce nuHuv. 3a faa
CMeHUTE pexuma, HaTucHeTe ByToHa 3a MpeBKMioyBaHe
(cpur. A.3).
W TpuTe pexuma paGoTAT C aKTMBHa cuCTeMa 3a
aBTOMAaTU4YHO HUBENUPaHe, KakTo U CbC 3aKmioyeHa
Takaga.
Pa6oTa B peXuM Ha aBTOMaTW4YHa HUBENWPOBKa 3a
rpeLkn Npu n3paBHABaHe
YCTPOCTBOTO pa3nonara C PexuM Ha aBTOMaTUyHO
HUBENMpaHe Ha rpellka Npu HacTpoika Ao 4°. 3a aa
aKTMBMpaTe PEeXMMa Ha aBTOMATUYHO HUBENUPAHE,
noctaBeTe ypesa BbpXy paBHa,  XOPU3OHTanHa
NOBBLPXHOCT U Crief} ToBa NpeMecTeTe 3aKrio4YBaHeTo Ha
pexuma (cur. A.1) B OTBOPEHO NOMOXEHNE Ha KaTUHapa.
ABTOMAaTUYHOTO HUBENMpaHe Ce MpekpaTsiBa, Korato
NWHUNTE cnpaT Aa ce ABUXKaT.
AKO aBTOMATUYHOTO HUBENMPaHE He € Bb3MOXHO
(HanpuMep ako HepaBHOCTUTE Ha TepeHa ca fo-ronemu
OT 4°) W nasepHUsT NbY MUra C BUCOKA YecToTa,
nocTaBeTe yCTPONCTBOTO m,pxy paBHa NOBBPXHOCT.
Pexum Ha 3ak
| MmapkupaHe Ha cmonoae

bM

Ako TpsibBa fa 3akniouuTe pexuma Ha pabota Ha
HWBENUPALLMA MEXaHU3bM, NpeMecTeTe Knlovarnkara Ha
pexuma (cur. A.1) B NoNoxeHne 3a 3akriodeH kaTuHap.
Tosa wWe cnpe maxanoTo Ha MexaHusma B 6esonacHo
nonoxeHue.

AKTMBMPAHETO Ha TO3M PEXMM CE NHAMKMPA C MUraHe Ha
Na3epHUs MbY C HUCKa YecToTa.

To3n pex1m MOXe fla Ce M3ron3sa 3a onpeaensHe Ha
CKOCSIBAHETO, Tbii KaTO rPEANUTE He Ca HUBENMPAHU.
Pa6ora c netektopa

MCO0903 e npoekTpaH Aa paboTv ¢ BbHLIEH AeTekTop. B
PeXUM Ha AETEKTOp Na3epHUsT MbY MUra C BUCOKA
4eCTOoTa, HO € MO-Marnko BUAUM C MPOCTO OKO, @ AUOABLT
(cbur. A.4) ce BkntoYBa.

3a fja aKTUBMpaTe PexuUMa, NpeaHasHaueH 3a AeTeKTop,
npemecTeTe knoyankata Ha pexuma (cur. A1) B
OTBOPEHO MOMIOXKEHWE Ha KaTuHapa (pexum Ha
aBTOMaTMYHAa KOMMEHCAUWs) U CheA ToBa 3aapbXTe
npeskrtoyBatens (cur. A.3) 3a okono 3 cekyHaw..

8. Tekywa noaapbxkKa

U3BbpuiBaiite BCUYKM AelHOCTH no
noaApLKKaTa, Korato  yCTpPOMCTBOTO €
WN3K. OT enex

MouucTeaHe 1 noaapLXKa
MpoBepsiBaliTe CLCTOSAHNETO Ha ypesia BCEKM MbT cnea
ynotpeba. MouncTBaiiTe ¢ Meka U BnaxHa kbpna. He

u3nonasante nouucTBaLy npenapati vnm
pasTBOpUTENN.
T upaHe u

3a fna TpaHcnopTMpate ypeaa, BUHAarM npemectsaiTe
3aknioyBaHeTo Ha pexuma (dpur. A1) B 3aTBOpPEHO
NonoXeHue Ha kaTuHapa. ToBa Lie cnpe MaxanoTo Ha
mexaHusmMa B GesonacHo mnonoxeHue. Cnen ToBa
U3KnoYeTe ypeaa ¢ noMolyTa Ha npeskrioysaTens (dur.
A3

CLXDBHHBaI;ITe yCTpOﬁCTBOTO B OpUruHanHarta My Kytusi,
[faney ot Bnara, npu Temnepartypa ot -20°C go 70°C.
AKo yCTPOWCTBOTO HAMa Aa ce uanonasa noseye ot 30
AHW, ce npenopbyBa TO [ia Ce CbXpaHsABa C u3BageHu
6atepun.

9 Pe3epBHM 4acTh 1 aKcecoapu

- cTatnsu: MC0910, MC0911 MC0915

3a 3aKynyBaHe Ha PE3ePBHU 4aCTW U akCecoapy, Mons,
cebpxete ce ¢ Dedra Exim Service. [laHHUTe 3a KOHTaKT
MOXeTe /1a HaMepuTe Ha CTpaHuLa 1 OT PLKOBOACTBOTO.
KoraTo nopw4BaTe pe3epeHM 4acTu, Mons, nocodyete
HOMepa Ha mapTuaara Bbpxy TaGenkata ¢ UMeHaTa v
HOMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHWA NEpUOA PEMOHTUTE ce
M3BLPIIBAT B CBOTBETCTBME C  YCNOBUSTA  Ha
rapaHuMoHHata kapta. Mons, npepaite aedekTHUA
npoayKT 3a PEMOHT Ha MSCTOTO Ha Mokynkata
(NpoaaBaybT € AnbxeH Aa npueme AeeKTHUS NPOAYKT),
u3npateTe ro B LEHTParHUA CepBU3eH LieHTbp Ha Dedra
Exim nnu ro usnpatete B CEPBU3HUA LIEHTBLP, KOWTO €
Hai-6nn3o [0 BalIETO MECTOXMBEEHe (CMCLK Ha
cepBU3HUTE LeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons,
npunoxete MoMbrHEHaTa rapaHUMOHHa kapTa. Crea
M3TU4aHE Ha rapaHUMOHHWUS CPOK PEMOHTUTE Cce
M3BBLPLWBAT OT  LEHTpanHus cepeu3. ManpateTe



AedekTHns npoaykT Ao CepBU3HUA LUEHTLP
(TpaHCnopTHWUTE pa3xoaw ce 3annallat ot notpebutens).
10. CamocTonTenHo oTCTpaHABaHe Ha
Hen3npaBHOCTHU
WU3knioyeTe yCTPOWCTBOTO OT €NEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe, Npean Aa ce onuTate camu Aa

OTCTPaHUTe HEM3NPaBHOCTUTE B YCTPOMCTBOTO.
MNp Mpuynna Pewenune
YerporicteoTo | HenpasunHo | MposepeTe n
He paGoTi nocTaseHn KopurupainTe
6atepun No/IpaBHABAHETO Ha
BatepusTta (06bpHETE
Junceawm BHWMaHMe Ha KnemuTe)
Batepumn MoctaBeTe 6aTepunte
B rHe3/0To 3a 6atepuu
Pa3speneHu 3ameHeTe Gatepuute ¢
Batepun HOBY

11. 3aBBbplwBaHe Ha moayna
1. ycTpoiicteo MC0903 - 1 6poii, 2. MarHuTeH gbpxad - 1
6poit, 3. kanb - 1 6poit.
12. Wndopmauua 3a noTpeGuTenute OTHOCHO
W3XBBPNAHETO Ha ENeKTPUYECKO W  eneKTPOHHO
pY. 3a BaTa)
CVIMEOJ’H:-T n306pa3eH BbPXY NPOAYKTUTE Mnn
E npuapyxaBallara rm OKyMeHTalus,, yka3sa, Ye
—— NedeKTHOTO  eneKkTPUYECKo WMNN  ENEKTPOHHO
obopyasaHe He TpsGBa Aa Ce W3XBBLPMA 3aedHO C
6uToBMTE OTNaAbLLM. MPaBUMHOTO HeLLO, koeTo Tpsitea
[ia HanpasuTe, ako TpsGBa Aa U3XBBPNNUTE, U3nonasare
MOBTOPHO MMM BBL3CTAHOBUTE KOMMOHEHTW, € Aa M
3aHeceTe B CrieLManianpaH nyHKT 3a cbGnpake, kbaeto
we 6wvaat npuetn GesnnatHo. WHcdopmauus 3a
MECTOMNOMNOXEHNETO Ha MyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha
oTnaabUM OT obopyasaHe Ce NPeaocTaBs OT MeCTHUTE
BNACTW, Hanp. Ha TexHuTe yeGcalTose.
Upes NpaBUHOTO U3XBBPIISIHE Ha Ypeaa € Bb3MOXHO Aa
Ce 3anasT UeHHMTe pecypcu M fa ce u3berHat
oTpuuaTenHuTe nocreauuM 3a 3ApaBeTo M OKorHaTa
cpega, KouTo MoraT pga 6baar  sacTpalwenu oT
HernoaAXoAsLLo TPETUPaHe Ha OTNaabLMTe.
HenpaBunHOTO M3XBBPIISIHE HA OTNaAbLM € CBBP3aHO C
PUCK OT CaHKUMM CbINACHO CLOTBETHUTE MECTHU

pasnopea6u.
MoTpebutenn B ctpaHn ot EC: Ako Tpsabsa pga
M3XBBPNUTE €eneKTpuYecko vnn €MEeKTPOHHO

oBopyaBaHe, Mons, CBbPXKETE Ce C Hail-GINakns NyHKT 3a
npoaax6a unn ¢ BalMs AOCTABYMK, KOWTO Lie MOXE Aa
BY NPeAoCTaBN AOMBIHUTENHA NHOPMALNS.
M3xBbpnsiHe B CTpaHu u3BbH EBponeiickus cbtos: Tosn
CUMBOM Ce OTHAcs caMmo 3a CTpaHuTe oT EBponeiickus
Cbl03. AKO XernaeTe a N3XBbPNUTE TO31 MPOAYKT, MONS,
CBBPXKETE Ce C MECTHUTE BNAcTU UNK C BalLNs TbProseL|
3a NpaBUIHUA METOA Ha N3XBBPISHE.

13. Ha mscmo
P K I P "L H e
npedynpexdeHusima, ce omHacs 3a
om Mpexa (¢

Kaﬁen) unu om aKymynamopHama Mpe)Ka (6e3 kaben).

1. O6wu npasuna 3a 6e3onacHocm - O6cnyxeaHe

a. Ypedbm Moxe Oa ce pemoHmupa camo om
KeanugpuyupaH — creyuanucm, Koumo  u3rnonasea

opuzuHanHu Yacmu. 1o Mo3u Ha4yuH ce 2apaHmupa
3ana3saHemo Ha 6esonacHocmma Ha ypeda.

b. Hukoza He pemoHmupaiime nospedeHa Gamepusi.
PemoHmbm Ha 6amepusima moxe Oa ce u3ebpwiea
camMo om npou3eodumensi umu oM OMOPU3UPaH
Cepau3eH UeHMbp.

2. O6wu npasuna 3a 6esonacHocm - [IpasunHo
bopaseHe ¢ aKyMynamopHU UHCMpyMeHmu u paboma
€ msx

a. i y opHUMe camo cbC
3apsioHo ycmpoucmeo npedHasHayeHo  om
npousgooumens. BapsidHomo ycmpoticmso,
nped 0 3a He Ha H mun

aKymynamopHu 6amepuu, moxe da cb30ade puck om
noxap fpu 3apexdaHe Ha Opya mun akymysamopHU
6amepuu.

b. Uano. (i y camo ¢

OpHU )
npeaHaaHaquu 3a  msAXHOMO  3axpaHeaHe.
3r10. 0 Ha dpyau HU
moxe da cb30ade puck om HapaHsigaHe unu rnoxap.

c. Kozamo akymynamoprusim 610K He ce u3rnonsea,
dpbxme 2o Oaney om memarHu npedmemu, Kamo
HanpuMep WUMKU 3a Xapmus, MOHEemU, KIo4yoee,
nupoHU, 8uHMose unu Opyeu Manku MemaiHu
npedmemu, koumo mozam Oa dosedam 00 KbCO
CcbeduHeHUe Ha KIeMume Ha akymynamopHusi GI10K.
Kvcomo  cbeduHeHue — Ha  Kknemume  Ha
aKkymynamopHama Gamepusi Moxe 0a MpuYUHU
U32apAHUS UNTU MoXap.

d. [pu Herodxodsiwu ycrosusi om 6amepusima Mmoxe 0a
usnese meyHocm; u3bsiezsalime KoHmakm. AKo
cryvyaliHo eneseme & KOHMaKm C meyHocm,
usnnakHeme KOHMakmHume 30HU C oda. AKO
meyHocmma nonadHe & o4ume, OOMbLIAHUMENHO ce
cebpxeme ¢ nekap. Mamudawama om 6amepusima
meyHocm Moxe 0a npuyuHu OpasHeHe  unu

u32apsHuS.

e. He uanc time 6: unu , Koumo
ca nospedeHu unu ModurbuuupaHu ﬂoepedeHume
urnu Mmooy 1 6amepuu mozam da O

Hernpedckasyemo, koemo Oa doeede Ao noxap,
©KCI03Usi UNTU ONAcHOCM OM HapaHsieaHe.

f. He uanazaiime 6amepusma unu UHCMpPyMeHma Ha
02bH UNMU NpeKoMepHa monnuHa. ManazaHemo Ha
02bH unu Ha memnepamypu Had 130°C moxe da
dosede 00 eKcrnoaus.

g. Cnaseatime 8CUYKU NPEMOPLKU 8 UHCMPYKYUUMe 3a

3apexdaHe, He 3apexdalime aKymynamopHama
6: unu P, npu
u3ebH obxeama, MOCOYEH & UHCMPYKYuume.

HenpasunHomo 3apex0daHe urnu 3apexdaHemo npu

memnepamypu U38bH MOCOYEeHUs Ouana3oH Moxe 0a

nospedu 6amepusima u 0a ysernuyu pucka om rnoxap.
3. lMpasuna 3a 6e3onacHoCm 3a na3epHu HUSEeUpPU
Toea obopydsaHe moxe Oa ce usnonsea om deuya Ha
eb3pacm Hall-Masiko 8 200UHU U OM xopa C HamareHu
(hU3UYECKU U YMCMBEHU CIOCOGHOCMU U JIUMCa Ha Onum
U nosHaHusi 3a 060pydeaHemo, ako e ocu2ypeH Had3op
unu  UHCMpyKyuu 3a 6e30MacHo  U3ron3eaHe Ha
obopydsaHemo, maka 4e da ce pas3bepam cebp3aHume
¢ He2o puckose. [eyama He mpsibea Oa uepasm c



obopydsaHemo. [eua 6e3 Had3op He mpsibea Oa

He wTe W npomi Ha
nioaen a6o TeapuH. He AuBITLCA Ha nasepHwil

usebpweam foqucmeaHe unu  rnoddpwvikKa  Ha
obopydsaHemo. NPOMiHb.
4. fonbnHumenHu npedynpexdeHus 3a na3epHu Al BukopucTaHHs enemeHTiB KepyBaHHs,
Husenupu HanawTyBaHHA a6o BWKOHaHHA npoueayp,
a. Usnonsealime  nasepHomo ycmpoticmeo e BiAMi Big y i y, Moxe
cbomeemcmeue c npenopeKume Ha npu3BecTn Ao BRAMBY He6e3ne4Horo
np imensi. M3nor 0 Ha o6opydeaHemo BWUNPOMIHIOBaHHS.
10 8csikakbe Opya HayuH moxe Oa dosede Ao epedHo  [lonycTuMi ymoBy exkcnnyaTtauii
usnazaHe Ha n1a3epHo NTbYeHue. Po6oua Temnepatypa -10 + 50 [°C].
b. Hukoza He anedalime QUPEKMHO & Na3epHUs /TbY. 4. TexHi4YHi XapaKTepUCTUKM
c. Hukoea He Hacoyealime nasepHusi b4 KbM Xopa unu Mogaens MC0903
KugomHu. Hanpyra xusneHHs [B] 6d.c.
d. Huxkoza He Hacouealime nasepHus b4 KbM TMoTyxHicTs [MBT] 138
ompas3sigalya noebPXHOCM, Mbli KAMo Mosa Moxe 0a Kniac nasepHoro npomers 2
QOosede do onacku omp us KoM 4 MOTyXHIiCTb NasepHOro NpomeHs
mpemu fiuya unu XueomHu. [MBT] <1
e. AKO 11a3epHUSIM ITbY € HAacoYeH KbM O4ume 8u, a Kom
3ameopeme oyu u omdaneyeme anaéama Cu om Hosuna xeuni [1m] Konip 520
nasepHama nuHus.. N33EPHOTO NPOMEHA =
f He u: gme ouuna, nped 3a paboma Konip naseproro npomers 3eneruit
¢ nasep, Kamo 3awumHu oqusa. TouicTs [Mm/m] +-2/10
g. He npaeeme Hukakeu npomeHu ro nasepa c uen TOuHICTb HiBenioBaHHs [°] 4
yeenuvyagaHe Ha He208ama MOWHOCM. Pobouuii gianasoH [M] 30
h. Yempoticmeomo He mpsi6ea Oa ce uanonsea om deya Poboya ganbHicTb AeTekTopa [M 50
663 Ha030p OM CMpaHa Ha 8b3PacMEH. Pexvmn po6ot BepTtukaneHi,
m NMONEPEMXEHHS. MpouwuTaiite BCi rOpU30HTarbHi,
“ pe ) i OKIUKY, nepexpecHi
Ta BCI IHCTPYKI Yac po6otu no
HenoTtpumanHs HaBedeHWX Hkye nonepemxeHb Ta BepTUKani/ropuaoHTani/nonepexk 8/8/4
iHCTPYKUi 3 TexHikn Geanekn MOXe NpU3BECTV [0 [roa]
YPaXEHHS  eNeKTPUYHUM  CTPYMOM, noxexi abo Po6ova Temnepatypa [C] 10 + 50
CepnosHNX TpaeM. . KpinneHHs Ha wratus ['] 1/4
Py 36epiraiite BCi nonepeakeHHs Ta iHCTPYKI Crynits saxucty P54
‘o ANA NOAANBLLIOrO BUKOPUCTAHHSA. Bara [xr] 0.32
. Onuc npucTtpoto -
Puc. A, B: 1) cikcaTop pexumy; 2) nasep; 3) nepemukay; 5. Miaroroska Ao poGo-_m
Bci nigrotoBui po6oTu npoBoauTM npyn

4) ceitnopion; 5) 3acyska kpuLLku GaTapeitHoro BiAciKy;
6) KOHTaKTHi NNacTuHW; 7) rHisna ans Gatapeinok.

2. NpU3HaYeHHA NPUCTPOID

Urzadzenie MCO0903 stuzy do wyznaczania linii
poziomych i pionowych w pomieszczeniach zamknigtych,
jak i na zewnatrz. Urzadzenie posiada system, ktéry w
automatyczny sposéb ustawia lasery, by dokfadnie
wyznaczy¢ poziom i pion.

[lonycKkaeTbCs  BUKOPUCTaHHSI MPUCTPOIO B PEMOHTHO-
GyqiBenbHNX  poGOTaX,  PEMOHTHUX — MaiCTEpHSIX,
amatopcekux — poGoTax, Mpu  AOTPUMaHHi  yMOB
BUKOPUCTAHHS | AOMYCTUMMX YMOB MpaLli, BUKNAAEHUX B
IHCTPYKUIT 3 ekcrninyaTauii.
3.0 wono aHHA
Mpunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATM TiMbKW BIAMOBIAHO A0
"[lo3BONEHNX YMOB ekcrnrnyaraLlii”, HaBeleHNX HIKYe.
HecaHKuioHOBaHi 3MiHM MeXaHiYHOi Ta eneKTPUYHOI
KOHCTPYKUT, Bynb-aki moaudikauii, TeXHi4He
oBcnyroByBaHHsI, He OnucaHi B IHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii,
BBAXalOTLCA HE3aKOHHWMM | NpU3BOAATL 10 HeranHoi
BTPaTW rapaHTiiHWX nNpaB, a [Jeknapauis  npo
BiANOBIAHICTb BTPAYae YNHHICTb.

Byab-sike BUKOPWUCTaHHS He 3a NpusHaueHHsm abo 3
MOpyLIEHHAM  BUMOr  iHCTpykuii 3 ekcnnyataui
NpU3BOAMTL [10 HEranHOT BTPaTU rapaHTiiiHNX Npas.

“ BiAKNIOYEHOMY Bifl eneKTpomepexi arperari.
BcTaHoBneHHs/3aMiHa akymynsTopa

MCO0903 xmBuTbCS Big 4oTUpPLOX GaTaperok LR6 AA
1.5V.  PeKkoMeHOyeTbCsi ~ BUKOPUCTOBYBATU  MyXHi
GaTapenku. Takox MOXHa BUKOPUCTOBYBATU
akymynsaTtopHi 6atapei Tuny AA.

Wo6 BcTaHoBuTU GaTapeiikn, obepexHo NigHIMITL
3acyBKy kpuwwku 6aTapeiiHoro Biaciky (puc. B.5), a notim
BiAKpWUATE  KPULIKY  rHi3ga.  YcepeawHi  KpULLKK
3HAXOAATbCA KOHTAKTHI MNacTUHM 3  MapKyBaHHAM
npaBurbHOI NONSPHOCTI ANA BCTaHoBMeHHA GaTtapeiok
(puc. B.6). Bctaste Gatapei BinnosiaHo A0 nosHaveHoi
nonsipHocTi B rHi3ga Ans Gatapeit (puc. B.7). Motim
3aKpuiiTe KPULLIKY, AOKWA HE MoYyeTe KnaLaHHs i Kpulika
rHi3fa He 3adikcyeTbesi Ha Mici.

Mpo HeoBXiAHICTL 3aMiHN eNEeMEHTIB XMBNEHHs NPUCTpIit
CUrHaniaye 4acTuM MUrOTIHHAM caiTriogiona (puc. A.4).
KpinneHHs 3a gonomoroto pyuku / wratuea

Y KOMMnekTi 3 piBHEM MOCTaBNAETLCS YHiBEpCarnbHe
MarHiTHe KpinnexHs 3 pisbGneHHam 1/4". Tpumay mae ABa
CAMBHAX MarHiTW, WO [03BOMSIOTL BCTAHOBMIOBATH
npunaj Ha BEPTUKarbHUX MOBEPXHSX TPYG abo iHLWMX
MarHiTHUX maTepianis.



o6 3akpinuTh npunag B Tpumadi abo WwTaTvsi, BKPYTiTh
ikcylounin rBUHT B pi3bBy 1/4" B HWKHIA YacTuHi
npunagy. He 3abyabTe nonepefHbo BigperyntoBatvt

KPOHLWITEWH/NiACTaBKY Tak, Wo6 Haxun piBHA He

nepesuLLyBaB 4°..

6. YBIMKHEHHA npucTpoto

(4] Mepes 3anyckoM npucTpolo  HeoGXigHO
BUKOHaTK Aji, onucaxi B po3aini "MiarotoBka

Ao po6oTn”.

o6 yBiMKHYTU MpUCTpiii, nepeBeaiTb 3aMOK pexuMmis
(pnc. A.1) y nonoxeHHs BiakpuToro 3amka abo ytpumyiite
KHOMKy nepemukaya (puc. A.3) npoTArom 2 cekyHA.
MpucTpiit yBIMKHETLCA | Ha ekpaHi 3'ABUTLCA nasepHuii
MPOMiHb.

o6 BUMKHYTU NpUCTPIii, NepeBe/iTb 3aMOK PEXUMIB Y
MOMoXeHHs 3akputoro 3amka (puc. A.1), a notim
yTpUMYiiTE KHOMKy nepemukaya (puc. A.3) npotsrom 2
CeKyHa.

7. BukopucTaHHA NpUcTpoto

MC0903 mae 3 pexumn poboTu:

- BepTUKanbHa niHis

- FOPU3OHTarnbHa niHist

- nepexpecHi NiHii

Konu npucTpiin BMMKAETLCA, BiH LOpa3y 3anyCcKaeTbCst B
pexvumi nepeTuHy NiHin. 06 3MiIHUTW pexum, HAaTUCHITL
KHOMKy nepemukaya (puc. A.3).

Bci Tpu pexvumn npauoloTb SiK 3 aKTUBHOW, Tak i 3
3a6r10KOBAHOI0 CUCTEMOIO ABTOMATUYHOTO HIBEMIOBAHHS.
PoGota B pexumi aBTOMaTU4YHOrO HiBentOBaHHA
MOMUIOK HiBENtoBaHHs

Mpunag Mae pexum aBTOMATUYHOTO  HIBEMIOBAHHS
nomunku HisenioBaHHs Ao 4°. LLo6 aktuByBaTh pexum
aBTOMATUYHOTO HIBEMIOBAHHS, BCTAHOBITL Mpunaj Ha
Nnocky, piBHY NOBEPXHIO, a NOTIM nepese/iTb ikcatop
pexumy (puc. A.1) y MONOXeHHs BiAKPUTOrO HasicHOrO
3amka. ABTOMaTUUHE HIBEMIOBaHHSA 3aBEpLUYEThCS, KOnu
NiHii nepecTaloTb pyxaTucs.

FAKWO CcaMoBMPIBHIOBAHHA HEMOXNMBe (Hanpuknaa,
AKLLO HepiBHOCTI NOBEPXHI NepeBuLLYIoTh 4°), a nasepHUin

npoMiHb  6rMMae 3 BMCOKOK 4acTOTOK, BCTaHOBITH
npunag Ha pisHy NOBEPXHIO.

Pexxum 6noky !
po3miTka cxunis

Akwo Bam  noTpibHO  3abriokyBaTM  MEXaHiam
Hi HHS, T iTb chikcaTop p: iB (puc. A.1)

Y NOMOXeHHs "3amka”. Lle 3ynnHNTL MasTHUK MexaHiamy
B Ge3ne4YHOMY NOMOXEHHI.

AKTUBaLiS LBOrO PEXUMY BiJOBPAKAETLCH MUTOTIHHAM
Na3epHOTo MPOMEHS! 3 HU3bKOK YaCcTOTOH.

Lleit pexum MOXHa BUKOPUCTOBYBATM AMSi BUSHAYEHHS!
YXUWIIB, OCKINbKW NPOMEHi HE BUPIBHIOOTLCA.

PoGorTa 3 feTeKTopom

MC0903 npusHaueHwin Ans poGOTM 3  30BHILLHIM
AETEeKTOpoM. Y pexumi aeTektopa nas3epHuii NpoMiHb
6nMmae 3 BMCOKOIO 4acTOTOW, ane MeHL NOMITHUIA
He036POEHNM OKOM, | BMUKaeTbCst aio (puc. A.4).

o6 yBiMKHYTM pexum poboTM 3  [eTeKTOpoMm,
nepesefitb dikcatop pexumy (puc. A.1) y NONoXeHHs
BIIKPUTOrO 3aMKa (PeXVUM aBToMaTU4HOI KomneHcallii), a
noTiM yTpumyiite nepemmukay (puc. A.3) npubnusHo 3
CceKkyHan.

8. MoTo4He oGcnyroByBaHHA

Bukonyiite BCi po6otn 3 TexHiYHoro
o6cnyrosy , Bi npucTpin Big
eneKkTpomepexi.

Ta o6enyr
Mepesipsiite cTaH npunagy wiopasy nicns

BUKOPUCTaHHS. YnCTiTb M'AKOIO BOMOrot randipkoto. He
BMKOPUCTOBYWTE MUIOYi 3aC061 a60 PO3UNHHUKU.
TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHs
[ns TpaHCNopTyBaHHS Mpunady 3aBxav nepeBofbTe
bikcaTop pexxumis (puc. A.1) y NMOMOXEHHA 3aKpUTOro
3amka. Lle 3ynuHUTL MasiTHK MexaHismy B Ge3neyHomy
nonoxexHi. MoOTiM BUMKHITL MPUCTPIN 3a [OMOMOro0
BuMMKaya (puc. A.3).
36epiraiiTe npucTpiii B opuriHanbHiii  ynakosui, B
3axuviieHoMy Bia BOMOrM Micui, Npu Temnepatypi Bia -
20°C po 70°C.
Akwio npucTpiii He 6yae BukopucToByBaTtucs Ginble 30
[HiB, pekomeHayeTbca 306epiraTu #oro 3 BUAHATUMM
€r1eMEHTaMM XKUBMEHHS!.
9. 3anacHi 4acTuHM Ta akcecyapu
Akcecyapu foCTynHi Ans npuaGaHHs:
- wratmemu: MC0910, MC0911, MC0915
[ns npuaGaHHs 3anacHuX YacTWH Ta akcecyapis, 6yae
nacka, 3BepHiTbCsi Ao komnadii Dedra Exim Service.
KoHTakTHi gaHi MOXHa 3HaWTM Ha crTopiHui 1 uiei
iHCTpYKUii.
[Mpy 3amoBnEeHH 3anacHnx 4acTuH, Gyae nacka, BkasyiTe
HOMep napTii Ha 3aBOACHKii TabnuyLi Ta Homep AeTani 3i
CKINaaanbHoro KPECNeHHs.
MpoTsirom rapaHTiINHOrO TEPMiHY PEMOHT 3[iNCHIOETLCSA
BiANOBIAHO 0 YMOB rapaHTiiHoro TanoHa. byap nacka,
nepeaanTe HecrpaBHUI BUPIG ANA PEMOHTY 3a MicLem
npuabanHs  (npogaBeub  3060B'A3aHUIn  NPUIAHATK
HecnpaBHUIA BUPIB), HapilWniTh #Oro A0 LEHTparnbHoro
cepgicHoro LeHTpy Dedra Exim a6o Hapiwnite ioro Ao
CEpBICHOrO LIGHTPY, Haibnux4yoro [0 BaLIOro Micus
NPOXWBaHHA (CMMCOK CepBICHUX LEHTPIB Ha  caTi
www.dedra.pl). Byab nacka, poaaiTe 3anoBHEHU
rapaHTiiHuii  TanoH. [licna 3akiHYeHHs rapaHTiliHOro
TEPMiHY PEMOHT 3iIACHIOETCS LIEHTPaNbHAM CEePBICHUM
ueHTpoM. Hapiwnite HecnpasHWiA BMPIG A0 cepaicHOrO
LIEHTPY (BUTPaTU Ha NEPECMNKY Onnayye KOpUCTyBau)..
10. CamoCTiilHe YCYHEeHHs1 HecnpaBHoCTen

Mepea CaMOCTilHUM YCYHEHHAM

HecnpaBHOCTeN BiA'eQHaWTe NpUCTPiA  Big
AXKepena X1BMeHHs.

PiweHHs
Mepesipte Ta
He npauoe | BiacyTHi GaTapeiiku |BunpaeTe
Po3pspxeHi 6aTapei | BUpiBHIOBaHHS
Gatapei  (3BepHiTb

yBary Ha krnemu)
BcraBte Gartapeiiku

y BiaCiK ans
GaTapeiiok

BamiHiTb 6atapei Ha
HoBI

11.3 po6oTu Hap

1. npucTpiit MC0903 - 1 wT, 2. MarHiTH1i Tpumad - 1 wr,
3. yoxon - 1 wr.

12. Incbopmauis AnA KopucTyBayiB WoAO yTunisauii
©NEeKTPUYHOTO  Ta  eMEeKTPOHHOro  oGnagHaHHA




(cTocyeTbca gomorocnoaapcTs)

Cumeon, 3o6paxeHuit Ha Bupobax  abo
CynpoBiAHIA [OKyMeHTalii, Bkadye Ha Te, WO
——— HecnpaBHe  enekTpudHe  abo  eneKTPOHHE

obnagHaHHs He MOXHa yTUNi3yBaTV pa3om 3 No6GyToBUMU
BigxoAamu. AKWO Bam NOTPIGHO yTUNi3yBaTH, NOBTOPHO
BUKOpPUCTATU abo BIJHOBUTK KOMMOHEHTW, HaiKpalie
BiAHeCTU ix 4O cneuianisoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae BOHU
6yayTe  npuitHaTi  GeskowToBHO. IHdopmauilo  npo
Micue3HaxoKkeHHsi NyHkTiB  360py  BignpaLboBaHoOro
obnafHaHHs  HapaloTb  MiCLUEBi  opraHu  Bnagw,
Hanpuknag, Ha ixHix Be6-canTax.

MpaBunbHa yTunisauis npunagy aossonse 3bepertn
UiHHi PEcYpCci Ta YHUKHYTW HEraTMBHOTO BRNMBY Ha
300pOB'S | HaBKONMULLIHE CEpefoBULLE, SKUA MOXe
BUHWKHYTW BHACMiJOK HEHANEeXHOro MOBOMKEHHS 3
Bigxoaamu.

HenpasunbHa yTunisauis Biaxopis 3arpoxye wrpadHumMm
CaHKUisiMM 3riAHO 3 BiANOBIAHMMM MiCLEBUMU HOPMamK.
KopuctyBayi B kpaiHax €C: fAkwo Bam noTpibHO
YTUNi3yBaTH enekTpuyHe aBo enekTpoHHe obnap 3

G HOI ' G

Moxe

P P %o

onikig abo noxexi.

d) 3a HesidrnoeiOHuUX yMO8 3 aKkymynamopa Moxe

i piduHa; y Kol 3 Helo. SIKwo

8u 8unadKoso KOHMakmysasnu 3 piduHoto, npomuime
micysi koHmakmy 8odor. SIkwo piduHa nompanuna 8
oui, 0o0amkogo 38epHimbcsi 3o nikaps. PiduHa, wo
eumikae 3  aKymynsmopa, MOXe  8uKIuKamu
nodpa3sHeHHsi abo oniku.

e) He 8ukopucmosytime nowKodKeHull

moducpikosaHuli  aK) op abo iHcmp .

TMowkodxeHi abo moducpikosaHi  aKymynsmopu

MOXymb nogodumucs HenepedbayysaHo, Wo Moxe

npussecmu 3o noxexi, eubyxy abo Hebe3neku

mpaemysaHHsi.

He nioc op abo

8riuey gozHI0 abo HadMipHO20 HazpisaHHs. Brnus

g8ozHI0 abo memnepamypu noHad 130°C moxe

rpussecmu o 8ubyxy.

abo

=

3BEpHITbCA [0 HaWbnwkyoi Touku npogaxy abo Ao
BALLOrO NocTavarnkeHuka, SIKA HaaacTe BaM [A0AATKOBY
iHcbopmaLito.

YTunizauis B kpaiHax 3a mexamu €sponericbkoro Cotosy:
Lleit cumBON CTOCYETLCS NULe KpaiH EBPONencbKoro
Cotogy. fAkwo Bu Baxaete yTunisyBatv uei BupIG,
3BEPHITLCA A0 MICLIEBIX OpraHis Bnaav abo avnepa Ans
oTpuMaHHs  iHcopmalii  Npo  NpaBunbHWA  Croci6
yTunisauii..
13. Besneka npaui

TepmiH "enekmpoiHcmpymeHm", Wo 8UKOpPUCMO8YEMLCS
8 rionepedxeHHsx, 6iOHocumbca 00 Mepexesozo
(dpomoeozo) abo 6e30pomosozo  (aKymynsmopHo20)
e/1eKmpOIHCMpPyMeHmy.

1) BazanbHi npasuna 6esneku - Obcryzosy

g) Hompumy ycix pekomeHdauil, HagedeHux &
iHempykuii i3 3apsidxaHHs, He  3apsidxalme
aKkymynsmopHy 6amapeio abo iHCMpymeHm npu
memnepamypax, Wo euxodsimb 3a Mexi Oiana3oHy,
3a3HayeHoz0 &  IHCMPYKUT. HenpasunsHe
3apsidxaHHs abo 3apsdxaHHs Npu memnepamypi, Wo
euxodums 3a Mexi 3a3Ha4yeHoz20 Oiana3oHy, Moxe
npusgecmu 00 MOWKOOXKEHHs aKyMmynsmopa ma
nid8UUUMU PUIUK BUHUKHEHHS] MOXKEXI.

3) lMpaeuna 6e3nexu Ansi nazepHuUx Higenipie

Le obnadHaHHs MOXymb 8uKopucmogyeamu 0imu 8ikom

8i0 8 pokie, a maKoX ndU 3 06MexXeHUMU (hi3u4HUMU ma

posymosumu 30i6Hocmsamu, siki He maroms docsidy ma

3HaHb PO obradHaHHsl, AKWO 80HU repebysaoms mid

Haznsadom abo npoiHcmpykmosaHi wjodo 6esneyHoz20

a) PemoHm npunady moxe 3dilicHloeamu  nuwe

ichikosaHull ¢ 3 8UK
opuziHanbHux Oemarnell. Lle 2apaHmye 6esnexy
npunady.

b) Hikonu He pemoHmyime HecnpaeHuu axymynsmop.
PemoHm axy pa Moxe 3C minbKu
SUPOGHUKOM abo asmopusoeaHum cepechuM
ueHmpom.

2) B3acanbHi npasuna mexHiku 6e3aneku - HanexHe
0B0OXEHHS 3 aKyMyMsMOPHUMU  iHCMpyMeHmamu
ma ix ekcrinyamauis
3apsidxatime akymynsmopHi 6amapei minbku 3a
doromozoto crieyianbHo20 3apsiOHO20 MPUCMPOLD 8id
8upobHuKa. 3apsadHull npucmpiti, npu3HadeHul Onsa
3apsidKaHHsA NeeHo20 murty akymynsmopHoi 6amapei,
MOXe CrIpUYuHUMU roXexy ni0 yac 3apssoxaHHs
iHWoz20 muny aKyMyn;vmop/-/or 6amapei.
b) Bukc time minbku 3
aKyMynﬂmopaMu cnewanbuo npuaHaweHuMu ans ix
iHWuUX  aK
Moxe npuseecmu 50 mpaemysaHHs a60 MoxXexi.
c) Konu aKymynsmopHa b6amapes He
8uKopucmosyemscsi, mpumalime i nodani 6id
memarnesux rnpedmemis, Makux siK CKpinKu, MoHemu,
KIKoYi, uesixu, 2e8uHmu ma iHwi OpibHi Memanesi
npedmemu, AKi MOXymb rpussecmu 00 KOPOMKo20

&

8UKOY obnadHaHHsi ma po3ymitomb M08'sA3aHi 3

yum puguku. [imu He nosuHHi epamu 3 obnadHaHHsM.

Aimu 6e3 Ha2nady He NOBUHHI 8UKOHY8aMU YUUEHHS a60

mexHiyHe obcry2o8yeaHHs 0bnadHaHHs.

4) Hodamkosi ans

a) Bukopucmosytime nasepHuti npucmplu elﬂnoelﬂHo do
pekomeHdauiti 8UPOGHUKa. BukopucmatHs
obnadHaHHsi  6yOb-SIKUM  [HWUM  YUHOM  MOXe
npusgecmu 00  WKIONUGO20 BMNIUY  N1a3epPHO20
8UNPOMIHIOBAHHS.

b) Hikonu He dueimbCsi MPSMO Ha Na3epHUL MPOMiHb.

c) Hikonu He cnpsmogylime nasepHuli NPoMiHb Ha
nodell abo meapuH.

d) Hikonu He cnpsimogyime nasepHull NPOMiHb Ha
8i06UBHY MOBEPXHIO, OCKINbKU Ue MOXe npussecmu 00
Hebesne4yHo2o 8i0bummsi Ha onepamopa, mpemix
ocib abo meapuH.

e) SAkwo nasepHuli npoMiHb cripsmosaHuli 8 oui,
3akputime oui i gidsedimb 2onosy eid niHil nasepa.

f) He eukopucmosylime okynspu, rpusHadyeHi Ons
po6omu 3 1a3epom, sk 3aXUCHI OKYIIAPU.

g) He eHocbme x00HUX 3MiH y KOHCMpYKUito nasepa ons
36inbweHHs (1020 MOMyxXHoCMi.

h) lpunad He nosuHeH ukopucmosysamucs OimbMu
6e3 Haznsdy dopocsiux.




[BIZ WARNUNG. Alle mit einem Ausrufezeichen
markierten Warnhi ise und A i

lesen.
Die Nichtbeachtung der nachstehend aufgefiihrten Warn-
und Sicherheitshinweise kann zu Stromschlagen,
Branden oder schweren Verletzungen fiihren.
4] Alle Warnhinweise und i
spateren Nachschlagen aufbewahren.
1. Beschreibung des Gerats
Zeichnung A, B: 1. Betriebsart-Sperrtaste; 2. Laser; 3.
Schalter; 4. LED; 5. Arretierung des
Batteriefachdeckels; 6. Kontaktplatten; 7. Batteriefach;
2. Verwendungszweck des Geréts
Das Gerat MC0903 dient zum Ermitteln von
waagerechten und senkrechten Linien im Innen- und
AuRenbereich. Das Gerét verfiigt Uiber ein System, das
die Laser automatisch anpasst, um die Waagerechte und
die Senkrechte genau zu bestimmen.
Der Einsatz des Geréts ist bei Renovierungs- und
Bauarbeiten, in  Reparaturwerkstatten und  bei
Hobbyarbeiten maglich, sofern die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Einsatzbedingungen
und zuldssigen Betriebsbedingungen eingehalten
werden.
3. Nutzungsbeschrankung
Das Gerat darf nur unter den nachstehend aufgefiihrten
+Zuléssigen Betriebsbedingungen” verwendet werden.
Unbefugte Anderungen an der mechanischen und
elektrischen  Konstruktion, jegliche Modifikationen,
Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung
beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt und
filhren zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche,
und die Konformitétserklarung verliert ihre Giiltigkeit.
Bei nicht bestimmungsgeméBer Verwendung oder
Verwendung entgegen der Betriebsanleitung erldschen
die Garantieanspriiche unmittelbar.
Den Laserstrahl nicht auf Menschen und Tiere
richten. Nicht in den Laserstrahl blicken.
Das Verwenden anderer als die in dieser

zum

oder das
kann zu

oder
anderer Ver
geféhrlicher Strahlungsexposition fiihren.

Zulissige Arbeitsbedi

Betriebstemperatur -10 + 50 [°C]

Senkrecht,

Betriebsarten Waagerecht,

Kreuz
Betriebsdauer 8/8/4
Senkrecht/Waagerecht/Kreuz [h]
Betriebstemperatur [°C] -10 = 50
Stativaufnahme ["] 1/4
Schutzart P54
Gewicht [kg] 0,32

5. Vorbereitung auf die Arbeit
[A] Bei der D thrung aller vorberei
Tétigkeiten ist das Gerét von der Stromquelle
zu trennen.
Batterien einlegen/austauschen
Das Gerat MC0903 wird mit vier Batterien vom Typ 1,56 V
LR6 AA betrieben. Die Verwendung von Alkali-Mangan-
Batterien wird empfohlen. Die Verwendung von AA-Akkus
ist zulassig.
Zum Einsetzen der Batterien heben Sie die Arretierung
des Batteriefachdeckels vorsichtig an (Zeichnung B, 5)
und 6ffnen Sie anschlieBend den Batteriefachdeckel. Auf
der Innenseite des Deckels befinden sich Kontaktplatten
mit der korrekten Polaritatskennzeichnung fiir das
Einsetzen der Batterien (Zeichnung B, 6). Setzen Sie die
Batterien gemaR der angegebenen Polaritidt in das
Batteriefach ein (Zeichnung B, 7). SchlieRen Sie
anschlieBend den Deckel, bis er horbar einrastet und das
Batteriefach verriegelt ist.
Das Gerét zeigt durch haufiges Blinken der LED einen
erforderlichen Batteriewechsel an (Zeichnung A, 4).
i mittels Halterung, i
Im Lieferumfang des Kreuzlinienlasers ist eine universelle
Magnethalterung mit einem 1/4"-Gewinde enthalten. Die
Halterung verfiigt Uber zwei starke Magnete, mit denen
das Gerat an vertikalen Oberflachen von Rohren oder
anderen magnetischen Materialien befestigt werden
kann.
Um das Gerét an der Halterung oder dem Stativ zu
befestigen, schrauben Sie die Befestigungsschraube in
das 1/4"-Gewinde an der Unterseite des Gerats.
Beachten Sie dabei, dass die Position der Halterung/des
Stativs vorab korrigiert werden muss, damit die Neigung
des Kreuzlinienlasers weniger als 4° betragt.
6. Einschalten des Gerits
Vor der Inbetri des Gerits die im
“ Kapitel ,Arbeitsvorbereitung® beschriebenen
Schritte ausfiihren.
Sie zum Einschalten des Geréts die
Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit
dem offenen Vorhangeschloss oder halten Sie den Ein-
/Ausschalter (Zeichnung A, 3) 2 Sekunden lang gedriickt.
Dadurch wird das Gerat eingeschaltet und die
Laserstrahlen werden sichtbar.
Schieben Sie zum Ausschalten des Geréts die
Betriebsart-Sperrtaste in die Positon mit dem
geschlossenen Vorhangeschloss (Zeichnung A, 1) und
halten Sie anschlieRend den Ein-/Ausschalter (Zeichnung
A, 3) 2 Sekunden lang gedriickt.

4. Technische daten Schieben
Modell MC0903
Stromversorgung [V] 6d.c.

Leistung [mW] 1.8

Laserklasse 2
Ausgangsleistung Laser [mW] <1

Wellenldnge [nm] 520

Laserfarbe Griin
Nivelliergenauigkeit [mm/m] +/-2/10
Selbstnivellierbereich [°] 4

Arbeitsbereich [m] 30 7. Ver
Arbeitsbereich mit Detektor [m] 50

g des Gerats
Das Gerat MC0903 verfiigt Giber 3 Betriebsarten:
- senkrechte Linie



- waagerechte Linie
- gekreuzte Linien
Nach dem Einschalten startet das Gerat immer in der
Betriebsart ,gekreuzte Linien“. Um die Betriebsart zu
andern, driicken Sie den Ein-/Ausschalter (Zeichnung A,
3).
Alle drei Betriebsarten funktionieren mit aktivierter und
gesperrter Nivellierautomatik.
Arbeiten mit Nivellierautomatik
Das Gerat verfiigt tiber eine Nivellierautomatik mit einem
Selbstnivellierbereich von bis zu °. Um die
Nivellierautomatik zu aktivieren, stellen Sie das Gerat auf
eine ebene Flache und schieben Sie die Betriebsart-
Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem
offenen Vorhangeschloss. Die automatische Nivellierung
ist abgeschlossen, wenn sich die Linien nicht mehr
bewegen.
Wenn die automatische Nivellierung nicht méglich ist (z.
B. wenn der Boden um mehr als 4° geneigt ist) und der
Laserstrahl mit hoher Frequenz blinkt, stellen Sie das
Gerét auf eine ebene Fléache.
Betriebsart Nivelliersperre/Kennzeichnen
Schragen
Wenn Sie die Nivellierautomatik sperren mussen,
schieben Sie die Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1)
in die Position mit dem geschlossenen Vorhangeschloss.
Dadurch wird das Pendel des Mechanismus in einer
sicheren Position angehalten.
Die Aktivierung dieser Betriebsart wird durch das Blinken
von Laserstrahlen mit niedriger Frequenz angezeigt.
Diese Betriebsart kann zum Kennzeichnen von Schragen
verwendet werden, da die Strahlen nicht nivelliert werden.
Arbeiten mit einem Detektor
Das Gerat MC0903 ist fiir die Arbeit mit einem externen
Detektor ausgelegt. Bei der mit Detektoren vorgesehenen
Betriebsart blinkt der Laserstrahl mit hoher Frequenz, ist
jedoch fiir das bloBe Auge weniger sichtbar, und die LED
(Zeichnung A, 4) leuchtet auf.
Zum Einschalten der Betriebsart mit einem Detektor
schieben Sie die Betriebsart-Sperrtaste (Zeichnung A, 1)
in die Positon mit dem offenen Vorhdngeschloss
(Betriebsart mit Nivellierautomatik) und halten Sie den
Ein-/Ausschalter (Zeichnung A, 3) etwa 3 Sekunden lang
gedriickt.
8. Laufende Wartung

Bei der Durchfiihrung aller Wartungsarbeiten

ist das Gerat von der Stromquelle zu trennen.
Reinigung und Wartung
Den Zustand des Gerats nach jedem Gebrauch
uberpriifen. Mit einem weichen, feuchten Tuch reinigen.
Keine Reinigungs- oder Lésungsmittel verwenden.
Transport und Lagerung
Zum Transport des Gerats immer die Betriebsart-
Sperrtaste (Zeichnung A, 1) in die Position mit dem
geschlossenen Vorhdngeschloss schieben. Dadurch wird
das Pendel des Mechanismus in einer sicheren Position
angehalten. Schalten Sie anschlieRend das Gerat mit
dem Ein-/Ausschalter (Zeichnung A, 3) aus.
Bewahren Sie das Gerat in seiner Originalschutztasche
und vor Feuchtigkeit geschilitzt bei einer Temperatur von
-20 °C bis 70 °C auf.

von

Sofern das Gerét langer als 30 Tage nicht verwendet wird,
wird empfohlen, das Gerat mit entnommenen Batterien
aufzubewahren.

9. Ersatzteile und Zubehér

Zubehdr zum Kauf erhéltlich:

- Stative: MC0910, MC0911, MC0915

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich
an den Dedra Exim-Service. Kontaktinformationen auf
Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die
Chargennummer auf dem Typenschild und die
Teilenummer aus der Explosionszeichnung angeben.
Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen geman
den in der Garantiekarte angegebenen Bedingungen
durchgefilhrt. Das beanstandete Produkt bitte zur
Reparatur bei der Verkaufsstelle abgeben (der Verkaufer
ist verpflichtet, das Produkt anzunehmen), an das
zentrale Servicezentrum von Dedra Exim oder an das
nachstgelegene Servicezentrum senden (eine Liste der
Servicezentren finden Sie unter www.dedra.pl). Die
ausgefiillte Garantiekarte bitte beilegen. Nach Ablauf der

Garantiezeit werden Reparaturen vom zentralen
Servicezentrum durchgefiihrt. Senden Sie hierzu das
defekte Produkt an das Servicezentrum (die
Versandkosten tragt der Verbraucher).
10. Eigenstandige Fehlerbehebung

Vor Aufi der

Fehlerbehebung ist das Gerdt von der
Stromversorgung zu trennen.
Problem | Ursache Loésung
Gerat Batterien falsch | Position der Batterien
funktioniert | eingelegt uberpriifen und

nicht korrigieren (auf die
Polung achten)
Batterien in das
Batteriefach einlegen
Batterien durch neue
ersetzen

Keine Batterien

Entladene
Batterien

11. Komplettgerat

1. Gerdt MC0903 — 1 St., 2. Magnethalter — 1 St., 3.
Schutztasche — 1 St.

14. Infor i fir uber die gung
von Elektro- und Elektronikgerdten (gilt fiir
Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den
Begleitunterlagen abgebildete Symbol weist
darauf hin, dass defekte elektrische oder

elektronische Geréate nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten mochten, bringen Sie
diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie
kostenlos angenommen werden. Informationen Uber die
Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei
den ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.

Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie
wertvolle  Ressourcen und vermeiden negative
Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem mdglichen Vorhandensein von geféhrlichen
Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerat
ergeben.

Bei unsachgemalRer Entsorgung drohen Strafen nach den
jeweiligen ortlichen Vorschriften.



Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder
elektronische Geréate entsorgen mussen, wenden Sie sich
bitte an die néchstgelegene Verkaufsstelle oder Ihren
Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auRerhalb der Europaischen
Union: Dieses Symbol gilt nur fur Lander innerhalb der
Européischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an lhre 6rtlichen

Behdrden oder |hren Handler, um die richtige
Entsorgungsmethode zu erfahren.

13. Die Sicherheit am Arbeitsplatz

Der in den Warnhinweisen verwendete Begriff

"Elektrowerkzeug" bezieht sich auf ein netzbetriebenes
(schnurgebundenes) oder schnurloses (schnurloses)

Elektrowerkzeug

1. Sicher - Service

a) Reparaturen am Gerét diirfen nur von einem
ierten F: unter Ver g von

Originalteilen durchgefiihrt werden. Nur so kann
die Sicherheit des Gerétes gewahrlelstet werden

unvorhersehbar verhalten, was zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fiihren kann.
Setzen Sie den Akku oder das Werkzeug keinem
Feuer oder iibermédBiger Hitze aus. Feuer oder
Temperaturen iber 130°C kénnen eine Explosion
verursachen.
g) Befolgen Sie alle Empfehlungen in der
Ladeanleitung und laden Sie den Akku oder das
g nicht bei Temp des
angegebenen Bereichs. Falsches Aufladen oder
Aufladen  bei  Temperaturen  auBerhalb  des
angegebenen Bereichs kann den Akku beschédigen
und die Brandgefahr erh6hen.
3 Sicherheitsvorschriften fiir Lasernivelliere
a) Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von
mmdestens 8 Jahren und von Personen mrt
kérp: und
Fahlgkelten und  mangelnder  Erfahrung  und
heit mit dem Gerét benutzt werden, wenn eine

b) Reparieren Sie . Die
Reparatur des Akkus ist nur durch den Hersteller oder
ein autorisiertes Servicezentrum zuléssig

2. ine i i iften -

Beaufsichtigung oder Einweisung in die sichere
Benutzung des Geréts erfolgt, so dass die damit
Risiken verstanden werden. Kinder

g
F und von  Akku- sollten nicht mit dem Gerét spielen. Unbeaufsichtigte
Werkzeugen 3 L Kinder  sollten keine Reinigungs- oder

a) Laden Sie die Batterien nur mit einem vom Wartungsarbelten an den Geréten durchfuhren
F L at. Ein Ladegerét, 4 f ise fiir Laser
das fiir das Laden eines bestimmten Batterietyps a) Verwenden Sie das Lasergerdt gemaR den
ausgelegt ist, kann beim Laden eines anderen Anweisungen des  Herstellers. Jede andere

Batterietyps eine Brandgefahr darstellen.

b) Verwenden Sie nur Elektrowerkzeuge mit
Batterien, die speziell fiir deren Betrieb ausgelegt
sind. Bei der Verwendung anderer Batterien besteht
Verletzungs- oder Brandgefahr.

c) Wenn der Akku nicht in Gebrauch ist, halten Sie
ihn von wie Bii
Miinzen, Schliisseln, Négeln, Schrauben oder
anderen kleinen Metallgegenstinden fern, die
einen Kurzschluss an den Akkuanschliissen
verursachen kénnen. Ein  Kurzschluss  der
Batteriepole kann zu Verbrennungen oder Feuer
fiihren.

d) Unter i Bedi kann
Fliissigkeit aus dem Akku austreten; vermeiden
Sie den Kontakt. Wenn Sie versehentlich mit
Fliissigkeit in Beriihrung gekommen sind, spiilen
Sie die Kontaktstellen mit Wasser aus. Wenn
Fliissigkeit in die Augen gelangt, suchen Sie
zusitzlich einen Arzt auf. Aus der Batterie
austretende  Fliissigkeit kann Reizungen oder
Verbrennungen verursachen.

e) Verwenden Sie keine beschédigten oder
modifizierten Akkus oder Werkzeuge. Beschédigte
oder  modifizierte  Batterien ~ kénnen  sich

Verwendung des Geréts kann zu einer schéadlichen
Exposition gegentiber Laserstrahlung fihren.

b) Schauen Sie niemals direkt in den Laserstrahl.

c) Richten Sie den Laserstrahl niemals auf Menschen

oder Tiere.
d) Richten Sie den Laserstrahl niemals auf eine
spiegelnde  Oberfléche, da dies geféhrliche

Reflexionen auf den Bediener, Dritte oder Tiere
verursachen kann.

e) Wenn Sie den Laserstrahl auf das Auge richten,
schlielen Sie Ihre Augen und entfernen Sie Ihren Kopf
aus der Laserlinie.

f) Verwenden Sie keine fiir Laserarbeiten konzipierte
Brille als Schutzbrille.

g) Nehmen Sie keine Verdnderungen am Laser vor, um
seine Leistung zu erhéhen.

h) Das Gerét sollte von Kindern nicht ohne Aufsicht von
Erwachsenen benutzt werden.

I [ AVERTISSEMENT.
avertissements marqués

d'exclamation et toutes les instructions.

“ Le non-respect des avertissements et des
consignes de sécurité ci-dessous peut entrainer

un choc électrique, un incendie ou des blessures graves.

Conserver tous les avertissements et toutes les

instructions pour référence future.
1. Description de I'appareil

tous les
symbole

Lire
du



Fig. A, B : 1. Verrouillage du mode de fonctionnement ; 2.
Laser ; 3. Interrupteur ; 4. Diode ; 5. Loquet du couvercle
des piles ; 6. Plaques de contact ; 7. Compartiments a
piles ;
2. Utilisation prévue de I'appareil
L'appareil MC0903 est utilisé pour projeter des lignes
horizontales et verticales a [intérieur comme &
I'extérieur. L'appareil dispose d'un systéme qui ajuste
automatiquement les lasers pour déterminer précisément
la position horizontale et verticale.
L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de
rénovation et de construction, dans les ateliers de
réparation, et pour les travaux amateurs, a condition de
respecter simultanément les conditions d'utilisation et les
conditions de travail admissibles contenues dans le mode
d'emploi.
3. Restrictions d'utilisation
L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux
"Conditions de travail autorisées indiquées ci-dessous.
Toute modification non autorisée de la construction
mécanique et électrique, toute modification, toute
opération d'entretien non décrite dans le mode d'emploi
sera considérée comme illégale et entrainera une perte
immédiate des droits de garantie, et la déclaration de
conformité deviendra invalide.
Une utilisation non conforme a l'usage prévu ou non
conforme au mode d'emploi entrainera une perte
immédiate des droits de garantie.
“ Ne pas diriger le faisceau laser vers des
personnes ou des animaux. Ne pas regarder
dans le faisceau laser.
[A] L'utilisation de les réglages ou
I'exécution de procédures autres que ceux
décrits dans le mode d'emploi peuvent entrainer une
ition a des ray g\

Conditions de travail autorisées
Température de fonctionnement -10 + 50 [°C]

| Fixation trépied ["] 1/4
Degré de protection P54
|_Masse [kg] 0,32

5. Préparation au travail

Toutes les opérations de préparation doivent

étre eff ées avec I il déb hé de la

source d'alimentation.

Installation / remplacement des piles

L'appareil MC0903 est alimenté par quatre piles de type

LR6 AA 1,5V. Il est recommandé d'utiliser des piles

alcalines. L'utilisation d'accumulateurs AA est autorisée.

Pour installer les piles, soulevez délicatement le loquet du

couvercle des piles (fig. B.5), puis ouvrez le couvercle du

compartiment. A l'intérieur du couvercle se trouvent des

lamelles de contact avec le marquage correct pour

l'installation des piles en termes de polarité (fig. B.6). Les

piles doivent étre insérées conformément a la polarité

indiquée dans les compartiments a piles (fig. B.7).

Ensuite, refermez le couvercle jusqu'a entendre un clic et

le verrouillage du couvercle du compartiment.

L'appareil signale la nécessité de remplacer les piles par

le clignotement fréquent de la diode (fig. A.4).

Fixation a I'aide d'un support / trépied

Un support magnétique universel avec un filetage de 1/4"

est inclus avec le niveau. Le support est équipé de deux

aimants puissants permettant de fixer I'appareil sur des

surfaces verticales de tuyaux ou d'autres matériaux

magnétiques.

Pour fixer I'appareil dans le support ou sur un trépied,

vissez la vis de fixation dans le filetage de 1/4" situé dans

la partie inférieure de I'appareil. Il estimportant de corriger

au préalable le réglage du support / trépied afin que

linclinaison du niveau soit inférieure a 4°.

6. Mise en marche de I'appareil

[A] Avant de démarrer I'appareil, effectuez
impérati 1 érati décrites dans

PP

P les op
le chapitre "Préparation au travail".
Pour allumer I'appareil, faites glisser le verrouillage du
mode de fonctionnement (fig. A.1) en position de cadenas

4. Caractéristiq q ouvert ou maintenez le bouton de l'interrupteur (fig. A.3)
Modéle MC0903 enfoncé pendant 2 secondes. Cela allumera I'appareil et
Alimentation [V] 6d.c. affichera les faisceaux laser.

Puissance [mW] 1,8 Pour éteindre I'appareil, faites glisser le verrouillage du
Classe de faisceau laser 2 mode de fonctionnement en position de cadenas fermé
Puissance du faisceau laser (fig. A.1), puis maintenez l'interrupteur (fig. A.3) enfoncé
[mw] <1 5erdant 2 secgndles. I
0 . Utilisati e I'appareil
Iéongueur d or_\de [nm] 520 L'appareil MC0903 dispose de 3 modes de
ouleur du faisceau laser Vert fonctionnement:
Pre:c?s?on [mm{m] +/- 210 “ligne verticale.
Précision de nivellement [°] 4 - ligne horizontale
Plage de travail [m] 30 - ligne croisées
Plage de travail avec détecteur 50 Aprés l'allumage de I'appareil, il démarre toujours en
[m] mode lignes croisées. Pour changer de mode, appuyez
verticale, sur le bouton de l'interrupteur (fig. A.3).
Modes de fonctionnement horizontale Les trois modes fonctionnent avec le systeme de
, Croisée nivellement automatique des erreurs de réglage actif et
Autonomie 8/8/4 bloqué.
verticale/horizontale/croisée [h] F i en mode de nivellement
Température de fonctionnement 10+ 50 automatique des erreurs de réglage
[°’C]



L'appareil dispose d'un mode de nivellement automatique
des erreurs de réglage dans une plage allant jusqu'a 4°.
Pour activer le mode de nivellement automatique, placez
I'appareil sur une surface plane et réguliére, puis faites
glisser le verrouillage du mode de fonctionnement (fig.
A.1) en position de cadenas ouvert. Le nivellement
automatique est terminé lorsque les lignes cessent de
bouger.

Si le nivellement automatique est impossible (par
exemple, si les irrégularités de la surface sont
supérieures a 4°) et que le faisceau laser clignote trés
rapidement, placez I'appareil sur une surface plane.
Mode de bl du mé i de ni !

Pendant la période de garantie, les réparations sont
effectuées selon les conditions indiquées dans la carte de
garantie. Veuillez remettre le produit réclamé pour
réparation au lieu d'achat (le vendeur est tenu d'accepter
le produit réclamé), I'envoyer au service central Dedra
Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre lieu
de résidence (liste des services sur www.dedra.pl).
Veuillez joindre la carte de garantie ddment remplie.
Aprés la période de garantie, les réparations sont
effectuées par le service central. Le produit endommagé
doit étre envoyé au service (les frais d'expédition sont a
la charge de I'utilisateur).

tragage d'angles

En cas de nécessité de bloquer le mécanisme de
nivellement, faites glisser le verrouillage du mode de
fonctionnement (fig. A.1) en position de cadenas fermé.
Cela immobilisera le mécanisme pendulaire dans une
position sare.

L'activation de ce mode est signalée par des faisceaux
laser qui clignotent a faible fréquence.

Ce mode peut étre utilisé pour le tragage d'angles, car les
faisceaux ne sont pas nivelés.

F avec

L'appareil MC0903 est adapté au fonctionnement avec un

détecteur externe. En mode de fonctionnement dédié aux

détecteurs, le faisceau laser clignote a haute fréquence,

mais il est moins visible a I'ceil nu, et la diode (fig. A.4)

s'allume.

Pour activer le mode de fonctionnement avec détecteur,

faites glisser le verrouillage du mode de fonctionnement

(fig. A.1) en position de cadenas ouvert (mode de

compensation automatique), puis maintenez I'interrupteur

(fig. A.3) enfoncé pendant environ 3 secondes.

8. Opérations d'entretien courant

“ Toutes les opérations d'entretien doivent étre
ffe ées avec l'appareil dé é de la

source d'alimentation.

Nettoyage et maintenance

Aprés chaque utilisation, vérifiez I'état de I'appareil.

Nettoyez-le avec un chiffon doux et humide. N'utilisez pas

de détergents ni de solvants.

Transport et stockage

Pour transporter I'appareil, faites toujours glisser le

verrouillage du mode de fonctionnement (fig. A.1) en

position de cadenas fermé. Cela immobilisera le

mécanisme pendulaire en position de sécurité. Ensuite,

éteignez I'appareil a l'aide de l'interrupteur (fig. A.3).

L'appareil doit étre stocké dans son étui d'origine, a I'abri

de I'humidité, a une température de -20°C a 70°C.

Si I'appareil n'est pas utilisé pendant plus de 30 jours, il

est recommandé de le ranger avec les piles retirées.

9. Piéces de rechange et accessoires

Accessoires disponibles a la vente :

- trépieds: MC0910, MC0911, MC0915

Pour l'achat de piéces de rechange et d'accessoires,

veuillez contacter le Service Dedra Exim. Les

coordonnées se trouvent a la page 1 du mode d’emploi..

Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez

indiquer le numéro de lot figurant sur la plaque

signalétique ainsi que le numéro de piéce du dessin

d'assemblage.

10. Dé
ﬂ Avant de procé au dép gt ,
6 I'appareil de I i
électrique.
Problé Cause Solution
me
L'appar Piles mal Vérifier et corriger la
eil ne insérées position des piles
fonction (faire attention aux
ne pas Piles polarités)
absentes Insérer les piles
dans le
Piles compartiment des
déchargées piles
Remplacer les piles
par des neuves

11. Composition de I'appareil
1. Appareil MC0903 — 1 pc, 2. support magnétique — 1 pc,
3. Etui— 1 pc.
12. Information pour les utilisateurs concernant
I'éliminati des ppareil électriques et
électroniques (concerne les ménages)
Le symbole figurant sur les produits ou la
documentation qui les accompagne informe que
—— les appareils électriques ou électroniques
défectueux ne peuvent pas étre jetés avec les déchets
ménagers. La procédure correcte en cas de nécessité de
mise au rebut, de réutilisation ou de récupération des
composants consiste a remettre I'appareil & un point de
collecte spécialisé, ou il sera accepté gratuitement. Des
informations sur 'emplacement des points de collecte des
équipements usagés sont fournies par les autorités
locales, par exemple sur leurs sites web.
L'élimination correcte de I'appareil permet de préserver
des ressources précieuses et d'éviter les effets négatifs
sur la santé et I'environnement résultant de la présence
possible de substances, de mélanges et de composants
dangereux dans I'équipement.
L'élimination incorrecte des déchets est passible des
sanctions prévues par les réglementations locales
applicables.
Utilisateurs dans les pays de I'Union Européenne : En cas
de nécessité de se débarrasser d'appareils électriques ou
électroniques, veuillez contacter le point de vente le plus
proche ou le fournisseur, qui vous fournira des
informations supplémentaires.
Elimination des déchets dans les pays hors Union
Européenne : Ce symbole ne concerne que les pays de
I'Union Européenne.
En cas de besoin de se débarrasser de ce produit,




veuillez contacter les autorités locales ou le vendeur pour
obtenir des informations sur la procédure correcte.

13. Sécurité au travail

Le terme "outil électrique” utilisé dans les avertissements
concerne les outils électriques alimentés par le secteur

(avec fil) ou par batterie (sans fil).

1. Régles générales de sécurité — Service

a)

]

<

o

=

9)

La réparation de I'appareil ne peut étre effectuée
que par un professionnel qualifié, en utilisant des
piéces d'origine. Cette procédure garantit la sécurité
de l'appareil.

3

Régles de sécurité concernant les niveaux laser

a) Cet équipement peut étre utilisé par des enfants agés

d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacrtes physiques, mentales réduites ou un manque
d'e et de co de I'é , si
une surveillance ou des instructions concernant
l'utilisation de I'équipement de maniére sdre sont
fournies, de sorte que les risques associés soient
compréhensibles. Les enfants ne doivent pas Jjouer

Ne jamais réparer les b, La
réparation d'une batterie n'est autorisée que par le
fabricant ou un service agréé.
Reégles g de sécurité -
utilisation correctes des outils sans fil
Ne charger les batteries qu'avec le chargeur dédié
par le fabricant. Un chargeur congu pour charger un
certain type de batteries peut créer un risque
d'incendie en cas de charge d'un autre type de
batteries.
Utiliser les outils électriques uniquement avec des
batteries spécialement congues pour leur
alimentation. L 'utilisation d'autres batteries peut créer
un risque de blessures ou d'incendie.
Lorsque la batterie n'est pas utilisée, la stocker a
I'écart des objets tels que tr
piéces de monnaie, cles, clous, vis, ou autres
petits court-
circuiter les bornes de la battene Un court-circuit
des bornes de la batterie peut provoquer des brilures
ou un incendie.
Dans des conditions inappropriées, du liquide
peut s'échapper de la batterie ; éviter tout contact.
En cas de contact accidentel de I'utilisateur avec
le liquide, rincer les zones de contact a I'eau. En
cas de projection de liquide dans les yeux,
consulter un médecin. Le liquide s'échappant de la
batterie peut provoquer des irritations ou des bralures.
Ne pas utiliser une batterie ou un outil endommagé
ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées
peuvent avoir un comportement imprévisible,
entrainant un incendie, une explosion ou un risque de
blessure.
Ne pas exposer la battene ou I'outil au feu ou a une
. L'exy ion au feu ou a une
temperature supérieure a 130°C peut provoquer une
explosion.

et

P toutes les r
dans les instructions de charge, ne pas charger la
batterie ou I'outil & une température dépassant la
plage spé dans les il . Une charge
incorrecte ou a une température en dehors de la plage
peut end la batterie et
le risque d'incendie

avec ['é Le r ge et ' de
l'équif t ne doivent pas étre effectués par des
enfants sans sun/e/llance

4. Averti: les

niveaux laser

a) Utiliser  l'appareil ~ laser  conformément  aux

b,
[

d

Nr katalogowy: ................... nr partii:

recommandations du fabricant. L'utilisation de

l'appareil d'une autre maniére peut entrainer une

exposition nocive au rayonnement laser.
) Ne jamais regarder directement le faisceau laser.
) Ne jamais diriger le faisceau laser vers des personnes
ou des animaux.
Ne jamais diriger le faisceau laser vers une surface
réfléchissante, car cela pourrait entrainer une réflexion
dangereuse de la lumiére vers 'opérateur, des tiers ou
des animaux.
En cas de direction du faisceau laser vers I'ceil, fermer
les yeux et retirer la téte de la ligne laser.
Ne pas utiliser les lunettes destinées au travail avec le
laser comme lunettes de protection.
Il est interdit d'effectuer des modifications du laser
visant & augmenter sa puissance.
L'appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants sans
la surveillance d'un adulte.

Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ....

‘Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach

e}

warancji oraz skutkach nieprzestrzegania wytycznych

zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
znane,

Warunki

P

niniejszej gwarancji sg mi
otwierdzam wiasnorecznym podpisem:

co




Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o.0. z siedzibg w
Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru  Sgdowego, NIP  527-020-49-33, kapitat
zakfadowy: 100 980.00 zt.

Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie
gwarancyjnej Gwarant udziela gwarancji na Produkt,
pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko
wady powstate z przyczyn tkwigcych w Produkcie w
momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytulu gwarancji UZzytkownik, uzyskuje prawo do
bezptatnej naprawy Produktu, o ile wada ujawnita sie¢ w
okresie gwarancji. Sposéb naprawy Produktu (metoda
wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku
mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo
wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstgpienia
od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z
niniejszej gwarancji i/lub w zwigzku z jej zawarciem i
wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci
wadliwego Produktu.

1l. Okres gwarancji

Czas trwania ochrony
gwarancyjnej

24 miesigce, liczac od daty
zakupu Produktu uwidocznionej w
niniejszej karcie gwarancyjnej |
lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty
gwarancyjnej Produktu oraz uprawdopodobnienie przez
Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np. poprzez
przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie
elementy okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej
w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez UZzytkownika do zalecen
zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej
Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w
szczegodlnosci na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw
okreslonych w Instrukcji obstugi, w szczegdlnosci w

Elementy Produktu

MC0903

zakresie prawidiowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;
b. Zastosowania przez  Uzytkownika  $rodkow

czyszczacych lub  konserwujacych
Instrukcjg obstugi;

niezgodnych z

c. Nieodpowiedniego przechowywania i
Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez
Uzytkownika, ktére nie byly uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie
materiatow eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg
obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci
gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe
zostaly usunigte, zmienione lub uszkodzone przez
Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub
nosza $lady manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynno$ci zwigzane z codzienng obstugg
Produktu, wynikajagce m.in. z Instrukcji obstugi
Uzytkownik wykonuje we wilasnym zakresie i na swoj
koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidiowej pracy
Produktu, przed dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego
nalezy upewni¢ si¢ czy wszystkie czynnosci okreslone w
szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaly wykonane
W sposob prawidfowy.

2. Zgltoszenie reklamacji zaleca sie dokona¢
niezwlocznie, najlepiej w terminie 7 dni od daty
zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia
1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajgce z
niniejszej gwarancji w przypadku niezgloszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie
zakupu Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie
na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

transportu

4. Uzytkownik moze zlozyé reklamacje przy
wykorzystaniu  formularza dostgpnego na  stronie
internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia

reklamacji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych
krajow dostgpne sg na stronie www.dedra.pl. W
przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca
sig kierowac na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Majagc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika
zakazuje sig korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest
niebezpieczne dla zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji
nastgpi w terminie 14 dni roboczych, liczac od dnia
dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do
reklamacji zaleca sie jego oczyszczenie. Reklamowany
Produkt zaleca sig dokladnie zabezpieczyé przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢
reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu
ktérego wskutek wady Produktu objetego gwarancjg
Uzytkownik nie mogt z niego korzystaé.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza
uprawnien Uzytkownika wynikajgcych z przepisow o
rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia
27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie
swobodnego przeplywu takich danych oraz uchylenia
dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODQ”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych
w formularzu jest DEDRA-EXIM sp. z o.0. z siedzibg w
Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dalej:
LJAdministrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wylacznie w celu
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej urzadzenia
zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres
rozpatrywania przeprowadzenia procedury gwarancyjnej
oraz w celach archiwizacyjnych w razie konieczno$ci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dluzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytgcznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz administratora na
podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania
danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej,
obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora
zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia danych i
spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa zwigzanego
z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te,
ktdre sg okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposob
zautomatyzowany w tym réwniez w formie profilowania
oraz nie bedg przekazywane do  panstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz
prawo ich sprostowania, usunigcia, ograniczenia
przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem
Twoich danych osobowych przez Administratora mozesz
skontaktowac sie pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

Product : "
Elements Duration of warranty protection
24 months, starting from the date of
MC0903 purchase of the Product shown on this
warranty card

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do
organu wilasciwego do spraw ochrony danych
osobowych;

Warranty card

at

Part No.: . Lot No.

(hereinafter referred to as the Product)

Product Purchase Date: ..

Dealer stamp

Date and signature of vendor: ...

User Statement:

| acknowledge that | have been informed of the warranty
terms and conditions and the consequences of not
following the guidelines in the User's Manual and
Warranty Card. The terms of this warranty are known to
me, which | confirm with my signature:

Date and place Signature of the User

I. Product Liability:

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered

office in Pruszkow, address: ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the City of

Warsaw in Warsaw, XIV Economic Department of the

National Court Register, NIP 527-020-49-33, share

capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor

guarantees the Product, originating from the Guarantor's

distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects

arising from causes inherent in the Product at the time of

its release to the User.

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to

repair the Product free of charge, if the defect became

apparent during the warranty period. The method of
repairing the Product (the method of performing the
repair) is at the discretion of the Guarantor. If the

Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor

reserves the right to replace the defective element or the

entire Product with a defect-free one, reduce the price of
the Product or withdraw from the contract.

5. In relation to the User who is not a consumer within the
meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, the
Guarantor's liability for damages resulting from this
guarantee and/or in connection with its conclusion and
execution, regardless of the legal title, is limited to a
maximum of the value of the defective Product.

Il. Warranty Period:
lll. Conditions for taking advantage of the
warranty:



The User must present the completed warranty card for
the Product and the User must substantiate the
circumstances of the purchase of the Product, e.g. by
presenting a receipt, invoice, etc. In order to carry out the
claim efficiently, the User is advised to submit with the
Product for claim all the elements specified in the
"Completion of the device" included in the User's Manual.
2. compliance by the User with the recommendations
contained in the User's Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic
of Poland and the EU.

4. The warranty does not cover Product defects arising in
particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set
forth in the User's Manual, particularly with regard to
proper operation, maintenance and cleaning;

b. Use of cleaning or maintenance products by the User
that do not comply with the User's Manual;

c. Inadequate storage and transportation of the Product
by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product
by the User, which were not agreed upon with the
Guarantor;

e. User's use of consumables in the Product that do not
comply with the User's Manual.

f. A user who is not a consumer within the meaning of the
Act of April 23, 1964. Civil Code, forfeits the warranty on
the Product in which:

g. serial numbers, date markings and nameplates have
been removed, altered or damaged by the User;

h. the seals have been damaged by the User or bear signs
of tampering by the User.

5. Note: Activities related to the daily operation of the
Product, resulting, among other things, from the User's
Manual, shall be performed by the User on his/her own
and at his/her own expense.

IV. Complaint Procedure:

1. In the event that the Product is found not to be working
properly, make sure that all the operations specified in
particular in the User's Manual have been performed
correctly before making a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately,
preferably within 7 days from the date of noticing a defect
in the Product. The User, who is not a consumer within
the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses
his/her rights under this warranty if he/she fails to report a
complaint within 7 days.

3. Claims may be filed, among others, at the point of
purchase of the Product, at the warranty service or in
writing to the address: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available
on the website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").
5. Addresses of warranty services for specific countries
are available at www.dedra.pl. In the absence of a
warranty service for a particular country, warranty claims
are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z
0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to
use a defective Product.

7. Caution: using a defective Product is dangerous to the
health and life of the User.

8. The fulfillment of obligations under the warranty will be
carried out within 14 working days from the date of
delivery of the claimed Product by the User.

9. Before delivering the defective Product for complaint, it
is recommended to clean it. The Product under complaint
is recommended to be carefully protected against
damage in transit (it is recommended to deliver the
Product under complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time
during which, due to a defect in the Product covered by
the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the
User's rights under the warranty provisions for defects of
the sold thing.

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU)
2016/679 of the European Parliament and of the Council
of April 27, 2016 on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data and repealing Directive 95/46/EC
(hereinafter: "RODQ"), we inform you of the following
1. The administrator of your personal data provided in the
form is DEDRA-EXIM sp. z o.0. with its registered office
in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-800 Pruszkow
(hereinafter: "Administrator").
2. Your data will be processed solely for the purpose of
carrying out the warranty procedure for the device in
accordance with Article 6(1)(b) of the General Data
Protection Regulation (hereinafter: "GDPR") Provision of
data is voluntary, but necessary to carry out the warranty
procedure.
3. Your data will be processed for the period of
consideration of the execution of the warranty procedure
and for archiving purposes in case of the need to defend
against possible claims against the Administrator no
longer than until their statute of limitations.
4. Your data may be disclosed only to entities processing
data on behalf of the Administrator on the basis of a
written contract of entrustment of personal data
processing providing, among others, technical service,
hosting or website maintenance, IT support, courier
company. The Administrator's suppliers are obliged to
ensure data security and meet the requirements of the
applicable law related to personal data protection and
may not use the entrusted personal data for purposes
other than those specified in the contract with the
Administrator.
5. your data will not be processed by automated means
including profiling and will not be transferred to a third
country/international organization.
6. You have the right to access the content of your data
and the right to rectify, erase, restrict processing, the right
to data portability, the right to object, at any time.
7. For all matters related to the Administrator's processing
of your personal data, you may contact at e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;
8. You have the right to lodge a complaint with the data
protection authority;

[ Zaruéni list

pro



Katalogové &isl
Gisl

(dale jen vyrobek)

Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho

Datum a podpis prodavajiciho:

Prohlaseni uzivatel

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi
podminkami a disledky nedodrZovani pokynt uvedenych
v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se zarucnimi
podminkami souhlasim, coZ potvrzuji vlastnoruénim
podpisem:

datum a misto
I. Odpovédnost za vyrobek
1. Rucitel — DEDRA EXIM Sp. z o.0. se sidlem v
Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS
0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto Var$avu ve
Var$avé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho
rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100
980.00 zI.
2. Podle podminek stanovenych v tomto zaru¢nim listu
rucitel poskytuje zaruku na vyrobek, pochézejici z
distribuce rucitele.
3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad
vzniklych z pfigin tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho
vydani uZivateli.
4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu
vyrobku, pokud vada byla zji$téna v zarucni dobé.
Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud ruditel nemuze provést opravu,
vyhrazuje si prdvo na vyménu vadné soucasti nebo
celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo
odstoupeni od smlouvy.
5. Vuci uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu
zékona ze dne 23. dubna 1964 obcansky zakonik, je
odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky
a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez
ohledu na pravni titul, omezena maximainé do vySe
hodnoty vadného vyrobku.
Il. Zaruéni doba

podpis uzivatele

Soucasti vyrobku, na
které se vztahuje
zéruka

Doba trvani zéruéni ochrany

24 mésicu, pocitano od data
nakupu vyrobku uvedeného v
tomto zaruénim listu

MC0903

lll. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty
gwarancyjnej Produktu 1. PredloZeni vyplnéného
zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. predlozenim paragonu, faktury atd. Pro
spravné vyfizeni reklamace se doporucuje, abyste
spole¢né s vyrobkem predali vS§echny soucasti stanovené
v kapitole ,Kompletace* vyrobku uvedené v navodu k
obsluze.

2. Dodrzovani pokynu uvedenych v névodu k obsluze a
zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Gzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména
v nasledku:

a. NedodrZovani podminek stanovenych v navodu k
obsluze, zejména v rozsahu spravného provozovani,
udrzby a ¢isténi;

b. Pouzivani &isticich nebo o3etfovacich prostredki v
rozporu s navodem k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které
nebyly dohodnuty s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialii v rozporu s
navodem k obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze
dne 23. dubna 1964 ob&ansky zakonik, ztrati zaruku na
vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni
udaju a vykonové stitky;

- ucpavky byly poskozeny uZivatelem nebo nesly stopy
manipulace uZivatele.

6. Upozoméni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou
vyrobku, vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi
uzivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se
pred nahlaSenim reklamace ujistéte, Ze jste provedli
spravné vSechny cinnosti podrobné popsané v navodu k
obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dni od data
Zjisténi vady vyrobku. UZivatel, ktery neni spotfebitelem
ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964 obcansky
zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé
nenahlaSeni reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci mlZete nahlasit mj. v misté zakoupeni
vyrobku, v zaruénim servisu nebo pisemné na adresu:
DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.
4. Reklamaci mGZete nahlasit prostfednictvim formulare
dostupného na strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro
nahlaseni reklamace).

5. Adresy zarucnich servisti v jednotlivych statech jsou
dostupné na strankéch www.dedra.pl. Pokud v daném
staté neni uveden servis, reklamacni formular zaslete na
adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Polska).

6. Z bezpecnostnich dlvodu je zakazano pouzivat vadny
vyrobek.

7. Upozornéni!!l Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje
zdravi a Zivot uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14
pracovnich  dnl, poéitano ode dne dorugeni
reklamovaného vyrobku.




9. Vadny vyrobek pred odevzdanim do servisu vycistéte.
Reklamovany vyrobek dukladné zabezpecte proti
poskozeni pfi prepravé (doporuuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, b&hem niz
uzivatel z divodu vady vyrobku, na kterou se vztahuje
zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylucuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky
uZivatele vyplyvajici z ruéeni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016
o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich ddaju a o volném pohybu téchto udaju a o
zrudeni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:
1. Spravcem vasich osobnich udaju uvedenych ve
formuldfi je DEDRA-EXIM sp. z o.0. se sidlem v
Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (dale jen:
~Spravce").
2. VaSe Udaje budou zpracovavany pouze pro Ugely
provedeni reklamaéniho fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1
pism. b) obecného nafizeni o ochran& osobnich udaju
(dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamac¢niho fizeni.
3. Vase Udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni
provedeni reklamac¢niho Fizeni a pro Gcely archivace v
pfipadé potfeby obrany proti eventudlnim narokim vaéi
Spravci, nejdéle vsak do okamziku jejich promiceni.
4. VVase Udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim,
které zpracovavaji udaje pro Spravce na zakladé
pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim osobnich
udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo
udrzbu webovych stranek, IT servis, kurymi sluzby.
Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu udaj a
splnit poZadavky platného zakona souvisejiciho s
ochranou osobnich udaji a nesmi vyuZivat svérené
osobni Gdaje pro jiné Ucely nez ty, které jsou uvedeny ve
smlouvé se Spravcem.
5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym
zpUsobem, véetné profilovani, a nebudou predavany do
treti zemé / mezinarodni organizaci.
6. Mate pravo na pfistup ke svym dajim a pravo na jejich
opravu, vymaz, omezeni zpracovani, pravo na
prenositelnost tdaju, pravo kdykoli vznést namitku.
7. Ve v8ech zélezitostech souvisejicich se zpracovanim
vasich osobnich Gdaju Spravcem nas mizete kontaktovat
na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.
8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfislusného pro
ochranu osobnich Udaja.

Zarucény list

na

Katalogové & Cislo arze:

(dalej len Vyrobok)

Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajct

Vyhlasenie

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zarué¢nymi

podmienkami, ako aj s nasledkami nedodrziavania

pokynov a odportcani, ktoré su uvedené v uzivatelskej

prirucke a v zarunom liste. Zaruéné podmienky su mi
zname, ¢o potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost’ za Vyrobok
1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0." sidliaca
v meste: Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného registra pod
¢gislom KRS 0000062517 vedenom oblastnym stidom pre
hlavné mesto Varsava vo VarSave, 14. ekonomické
oddelenie Statneho stdneho registra, IC DPH: PL
5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom
Rugitel udeluje zaruku na Vyrobok, pochadzajici z
distribucie Rucitefa.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na
chyby, ktoré vznikli nasledkom pri¢in nachadzajucich sa
vo Vyrobku v momente jeho vydania UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni
opravu vyrobku, ak sa chyba objavi pocas trvania
zaruénej lehoty. Sposob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rugitela. V
pripade, ak Rucitel uzna, Ze Vyrobok sa neda opravit,
Rucitel si vyhradzuje préavo vymenit chybny prvok alebo
cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie
ceny Vyrobku alebo prévo na odstipenie od dohody.

5. Voti Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle
zdkona z 23. aprila 1964 Obgiansky zakonnik,
zodpovednost Rucitela za $kody vyplyvajice z tejto
zéruky alalebo ktoré slvisia s jej uzatvorenim a
realizéciou, bez ohladu na pravny zéklad, je obmedzena
maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zarucna lehota

podpis UzZivatela

Prvky Vyrobku na ktoré

i Trvanie zaru¢nej ochran
sa vztahuje zaruka ) Y

24 mesiacov od diia nakupu
Vyrobku, ktory je uvedeny v
tomto zaruénom liste
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Ill. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel' je povinny predstavit vyplneny Zarucny list
vyrobku, ako aj nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr.
predstavenim pokladni¢ného bloku, faktury ap. Aby
reklamaény proces prebiehal efektivne odpori¢ame, aby
Uzivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorucil véetky
prvky vymenované v kapitole uZivatelskej prirucky
vyrobku ,Diely a Casti“.




2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportcania

uvedené v uZivatelskej prirucke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na izemi Pol'skej republiky a ¢lenskych

Statov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby,

(predovsetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uZivatelskej

prirucke, predovsetkym podmienok  spravneho

pouZzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. PouZitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych

pripravkov, nezhodne s uzivatel'skou priruc¢kou;

¢. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych

zasahov do vyrobku, na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych
prevadzkovych materidlov,

nezhodne s uZivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z

23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca zarucné

prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné stitky boli

odstranené, zmenené alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo su na nich viditelné stopy
manipuldcie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou

vyrobku, vyplyvajice medzi inym z uZivatelskej prirucky,

Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak UZivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje

spravne, ete pred zloZenim reklamécie je povinny uistit’

sa, ¢i boli naleZite vykonané vSetky stanovené cinnosti,

predovSetkym tie uvedené v uzivatel'skej prirucke.

2. Reklaméacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v

priebehu 7 dni od diia, v ktorom sa prejavila (objavila)

chyba Vyrobku. UZivatel, ktory nie je konzumentom v

zmysle zékona z 23. aprila 1964 Obgiansky zékonnik,

straca prava vyplyvajlice z tejto zaruky v pripade, ak

reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od dfia, v ktorom sa

prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklaméciu mézete podat medzi inymi na mieste, v

ktorom ste vyrobok kupili, v zaruénom servise alebo

postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

4. Uzivatel moéze podat reklaméaciu prostrednictvom

formuléra, ktory je dostupny na webovej stranke

www.dedra.pl. (,Formular podania reklamécie na zaklade

udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch si

zverejnené na webovej stranke www.dedra.pl. V pripade,

ak v danom S$tate sa nenachadza zarucény servis,

odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu:

DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,

Polsko.

6. Vzhladom na bezpegnost UZivatela, nefunkény

(chybny) vyrobok sa v Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!l Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku

je nebezpecné pre zdravie a Zivot UZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajlice z udelenej zaruke budd

vyplnené v lehote 14 pracovnych dni pocitajic od diia

dorucenia reklamovaného Vyrobku UZivatefom.

ktoré  vznikli

9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany
Vyrobok naleZite ocistit. Odpori¢ame reklamovany
Vyrobok  dokladne  zabezpetit pre  pripadnym
poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok
odportéame dorucit v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predlzuje o ¢as, poéas ktorého
Uzivatel nasledkom chyby (nefunkénosti) vyrobku, na
ktoru sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouzivat.
Zaruka nevyluduje, neobmedzuje a ani nepozastavuje
pravo Uzivatela (kupujiceho) na zaklade prislusnych
predpisov o ruéeni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o
ochrane fyzickych oséb pri spractivani osobnych tdajov
a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zrusuje
smernica 95/46/ES, vas informujeme
1. Sprévcom vasich osobnych tdajov, ktoré ste uviedli vo
formuléri, je spoloénost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0. so
sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Pol'sko (dalej len: ,Spravca”).
2. Vase osobné Udaje budu spracuvané vyhradne s
cielom realizacie zarucnej procedury zariadenia, a to v
sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) vSeobecného
nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPRY).
Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avsak
nevyhnutné na realizaciu zaru€nej procedury.
3. VaSe osobné Udaje budli spracuvané pocas
posudzovania a realizacie zarucnej procedury, ako aj na
archivne ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poziadavkami voéi Spravcovi,
av8ak nie dihsie aZ do momentu premli¢ania tychto
narokov a poziadaviek.
4. VaSe Udaje mozu byt zverejnené vyhradne len tym
subjektom, ktoré spraclvaju tieto Gdaje v mene a pre
Spraveu, a to na zéklade pisomnej dohody o zvereni
spractvania osobnych Udajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo
sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodéavatelia Spravcu su povinni
zarucit zabezpecenie udajov a splnit’ poZiadavky platnej
legislativy ohladne ochrany osobnych udajov, a zverené
osobnu Udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie,
ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.
5. VaSe Uudaje nebudu spracivané automatickym
sposobom, vratane roznych foriem profilovania, ani
nebudi odovzdané do tretiecho $tatu/medzindrodnej
organizacii.
6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym tdajom, ako
aj pravo na ich opravenie, doplnenie, odstranenie,
obmedzenie spractivania, prenesenie Udajov, podanie
namietky, a to v lubovolnej chvili.
7. Vo vsSetkych zdlezitostiach, ktoré suvisia so
spracivanim vasich osobnych udajov Spravcom, mézete
sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovi adresu:
daneosobowe@dedra.pl.
8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému
organu, ktory zodpovedd za dohlad nad ochranou
osobnych Gdajov

Garantinis lapas

na



. Partijos numeris:

Katalogo Nr:

(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ..........ccooceeiiiiiicinnne
Vartotojo pareiskimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas
ir taisykliy, iSvardyty Naudojimo instrukcijoje ir
Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos
salygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta
I. Atsakomybé uz Produkta:
1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su
bistine adresu: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS
0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio
teismo registro XIV kinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo
kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00
PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis
Garantijos suteikéjas suteikia garantija Produktui i§
Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz
defektus, esancius Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.
4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai
suremontuoti Produkta, jei defektas buvo aptiktas
garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto bidg
(remonto  atlikimo metoda) sprendzia Garantijos
suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad
remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas
pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg
Produkta kitu, veikianciu teisingai, sumazinti Produkto
kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, atveju Garantijos
suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su $ia
garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu,
nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai
Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai,
kuriems veikia

| garantija

vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukmé

24 ménesiai, skaiCiuojant nuo
Produkto pirkimo datos,
nurodytos Siame Garantiniame
lape
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lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj
lapg ir Produkto pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz.
kasos cekis, saskaita-faktdra ir pan.). Tam, kad
pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu
perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos
sarase”, esanc¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir
Garantiniame lape nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES
teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to,
kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo
instrukcijoje, ypa¢ susijusiy su teisingu naudojimu,
priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones,

neatitinkancias salygas nurodytas Naudojimo
instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo
Produkta;

d. Vartotojas savarankidkai keité ir (arba) modifikavo
Produkta, negaves Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
medziagas, neatitinkancias Naudojimo instrukcijos salygy
5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg
Produktui, jei:

- Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos
numerius, datas ir informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo
veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto
aptarnavimu, nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje,
Vartotojas atlieka pats ir savo sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:
1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, pries
pateikiant pretenzija, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai,
aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant,
geriausiai per 7 dienas nuo Produkto defekto aptikimo.
Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj
kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg
Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte,
garantiniame servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM*
Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas
blanku, kuris yra internetinéje svetainéje: www.dedra.pl
(Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).
5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti
svetainéje: www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebity
garantinio  serviso,  pretenzijas  dél  garantijos
rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z o.
0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti
Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia
pavojy Vartotojo sveikatai ir gyvybei.



8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo
dieny skaiciuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama
pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie$ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama
pretenzija, rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél
kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruopsciai
supakuoti, kad jis buty apsaugotas nuo pazeidimy
transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg
originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek
Vartotojas negaléjo juo naudotis dél garantijos apimto
defekto.

Gwarancja S garantja neriboja, neigskiria bei
nesustabdo Vartotojo teisiy dél parduotos prekés
neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél
fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél
laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama
Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,
informuojame, kad
1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra
DEDRA-EXIM sp. z o.0., kurios registruota buveiné yra
Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau:
"Administratorius").
2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso
garantijos procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos
reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR®)
Duomenys teikiami savanoriskai, taiau jie bdtini
garantijos procedarai
3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos procedtros
vykdymo nagringjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais,
jei  prireikty apsiginti  nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks
senaties terminas.
4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams,
kurie tvarko duomenis duomeny administratoriaus vardu
pagal raSyting asmens duomeny tvarkymo pavedimo
sutartj, teikiancia: technines paslaugas, hosting'o ar
interneto svetainés priezitros paslaugas, IT paslaugas,
kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo
uztikrinti duomeny sauguma ir laikytis galiojanciy teisés
akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga,
ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei
sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.
5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis
priemonémis, jskaitant profiliavima, ir nebus perduodami
treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.
6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo
duomeny turiniu ir teisg iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny
tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma, teise
priestarauti bet kuriuo metu.
7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus
atliekamu jasy asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis
$iuo el. padto adresu: daneosobowe@dedra.pl.;
8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny
apsaugos institucijai;

Garantijas talons

uz

Kataloga Nr: ...........ccc.... Partijas

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums:

Pardevéja zZimogs

Datums un pardevéja paraksts:

Lietotaja apliecinajums:
Ar 8o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas
nosacijumiem, k& ari par LietoSanas instrukcijas un
Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu
rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu
1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs
KRS 0000062517, Var$avas Rajona Tiesa Varava,
Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciskad nodala, NMR
kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00
PLN.

Lietotaja paraksts

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas
talona, Garants pieskir garantiju Produktam, kuru izplata
Garants.
3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc
iemesliem, esoSiem Produkta Lietotdjam nodo3anas
laika.
4. Sakara ar garantiju Lietotdjam ir tiesibas prasit
bezmaksas uzlabot Produktu, ja defekts tiks konstatéts
garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdariS$anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata.
Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav
iespéjams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu elementu
vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat
Produkta cenu vai atteikties no liguma.
5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada
23. aprila Likuma "Civillkums" izpratné, Garanta
kompensacijas atbildiba par zaud&jumiem, savienotiem
ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildisanu,
neatkarigi no tiesiskam attiectbam, ir ierobeZota tikai lidz
nekvalitativa Produkta vértibai.
Il. Garantijas laiks
Produkta elementi,

i ar garantiju

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta
iegades datuma noradita
Garantijas talonad

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar
Lietotaja dokumentu, apliecino$u Produkta iegadi, piem.
kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas reklamacijas
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realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar

reklamétu Produktu visus elementus, minétus Produkta

"Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas

noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES

teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus,

starp citiem, sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus,

seviSki pareizas ekspluatacijas, konservacijas un

tiriSanas joma;

b. Lietotajs lieto tirisanas vai konservacijas lidzek|us, kas
neatbilst LietoSanas

Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var

parveidojumus, bez saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas

neatbilst LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila

Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas

attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvidéti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu

apzimé&jumi vai nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas

apkalpo3anu, ja izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs

veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas

gadijuma, pirms reklamacijas pazino$anas, Lietotajam ir

pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp aprakstita

LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklaméacijas  pazinojumu ieteicams  sniegt

nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika no Produkta defekta

konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964.

gada 23. aprila Likuma "Civilikums" izpratné, zaudé

garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, ja nesniegs

reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamécijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem,

Produkta iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz

adresi: DEDRA EXIM sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var ari sniegt reklamacijas pazinojumu,

izmantojot formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl.

(,Reklamacijas  pazinoSanas formulars  garantijas

ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas méajaslapa

www.dedra.pl. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav

garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti

uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw (Polija).

6. Nemot véra Lietotdja droSibu,

lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanib Bojata Produkta lietoSana ir bistama

Lietotaja veselibai un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika,

skaitot no dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodo$anas reklamacijai

ieteicam to notirt. Rekomendé&jam rlpigi pasargat

talona

bojata Produkta

reklamétu Produktu no bojajumiem transportésanas laika
(ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara
ar Produkta defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotajs
nevargja to lietot. Garantija neizslédz, neierobezo un
neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par
pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada
27. aprila Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu
aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu
datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13.
panta 1. un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar juridisko adresi Pruskova, ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices
garantijas procediru saskana ar Visparigo datu
aizsardzibas noteikumu (turpmak tekstad: “VDAR”) 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu snieg$ana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas procediras veikSanai.

3. Jasu dati tiks apstradati garantijas procediras
izskati$anas laika un arhivéSanas nolokos gadijuma, ja
bis nepiecieS§ams aiz ies pret jebkadam pretenzijam
pret Parzini, ne ilgak ka Iidz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras
apstrada datus parzinim, pamatojoties uz rakstisku
Iigumu par personas datu apstrades uzticéSanu, cita
starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta
pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT
pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina
piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu drosibu un
ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot
uzticetos personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas
noteikti iguma ar Parzini.

5. Jasu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp
profiléSanas veida, un tie netiks parsititi uz treSo valsti /
starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|it saviem datiem un
labot, dzést, ierobezot apstradi, tiesibas parsatit datus,
tiesbas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu
apstradi, ko veic Parzinis, varat sazinaties ar So e-pasta
adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt stdzibu iestadei, kas ir
atbildiga par personas datu aizsardzibu.

(DY Garanciajegy

Katalogusszam: . Gyartasi tétel szama:

ermék)

A termék vasarlasanak datuma:
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Az eladé pecsétje

Détum és az elado alairasa: .

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancialis
feltételekrél, valamint a Kezelési Gtmutatéban és a
Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabol eredé
kovetkezményekrdl. A jelen garancidlis feltételekkel
megismerkedtem, amit alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal¢ alairasa
I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkow,
cime: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517,
Varsé févarosi Korzeti Birésag Varséban; az Orszagos
Birésagi Nyilvantartds  XIll Gazdaséagi Osztalya,
adészama: 527-020-49-33, térzstoke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a
Kezes garanciat nyljt a Kezes forgalmazasabol
szérmaz6 Termékre.

3. A garanciabdl eredd felelésség kizardlagosan a
Termékben a Felhaszndlénak valé atadas pillanataban
rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhaszndlé jogosult a Termék
dijmentes megjavitdsara, amennyiben a hiba a
garancidlis idészak soran kelentkezik. A Termék
megjavitdsanak modja (a javitds modszere) a Kezes
dontésétdl fligg. Amennyiben a Kezes megallapitasa
szerint ni lehetéség a megjavitasra, a Kezes fenntartja
maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra  cseréléséhez, a  Termék  &ranak
csokkentéséhez, vagy a szerzédéstdl torténd elallashoz.
5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 é&prilis 23-i, a Polgari
Torvénykonyvrdl szolé térvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl eredd és/vagy a garancia megkétésével és
teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi
cimtél flggetlendl, a hibas Termék értékének dsszegére
korlatozédik.

Il. Garancialis idészak:

A garanciaval
rendelkezd
alkatrészek

A garancidlis védelem
idétartama

24 hénap, a Termék
vasarlasanak napjatol szamitva a
jelen Garanciajegyen megjelélve
lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutata a Termék kitoltott
Garanciajegyét és valoszinisiti a Termék vasarlasanak
korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében
ajanlott, hogy a Felhasznalé a reklamalt Termékkel egytt
adja at a Kezelési utmutatéban leirt készlet tartalmat.
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2. A Felhasznalo betartja a Kezelési utmutatoban és a
Garanciajegyen feltlntetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU
tertiletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kdvetkez6 okokbol
keletkezé meghibasodasaira:

a. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési utmutatéban
meghatarozott, kllondsen a megfeleld hasznalatra,
karbantartasra és tisztitdsra vonatkozo feltételeket; A
Felhasznalé a Kezelési Utmutatonak nem megfelelé
tisztit6 és karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfelelé modon tarolja és szallitjia
a Terméket;

c. A Felhasznalé 6nalléan, a Kezessel valo egyeztetés
nélkil médositotta és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelelé
lizemeltetési anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyaszténak az
1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrdl szol6 torvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredé jogait, ha a
Terméken:
- a szériaszamok, datum jelolések és a tipuscimkék a
Felhasznalé altal eltavolitasra, kicserélésre vagy
megrongalasra kerliltek

- a plombéak a Felhasznalé altal megrongalasra kertiltek,
vagy a Felhasznalé beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével
kapcsolatos, tobbek kozétt a Kezelési Gtmutatobdl eredé
miveleteket a Felhasznal6 sajat hataskorébe és sajat
koltségére vegzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen miikédésének észrevételekor, a
reklamacio bejelentése el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési
utmutatéban meghatérozott valamennyi mivelet a
megfelelé médon keriilt végrehaijtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a
legjobb a Termék hibaja észrevételétdl szamitott 7 napon
belil. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari
Torvénykonyvrdl szolo torvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon bellil
a reklamaciot.

3. A reklamaciés bejelentés megteheté a Termék
vasarlasanak helyén, a garancidlis szervizben, vagy
irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z o0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhaszndld a reklamaciot a www.dedra.pl
weboldalon taldlhaté (irlap segitségével jelentheti be.
(,Garancidlis reklamacio bejelentési rlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl
weboldalon elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban
nincs garancidlis szerviz, a reklamaciés bejelentést
ajanljuk a kévetkezd cimre kiildeni: DEDRA-EXIM Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznalé biztonsagara valo tekintettel a hibas
Termék hasznélata tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald
egészségére és életére.

8. A garancidbdl eredé kotelezettségek ellatasara a
reklamalt Terméknek a Felhasznalé altali leadasanak
napjatél szamitott 14 munkanapon belil keril sor.
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9. A terméket reklamaciora kildése el6tt ajanlott
megtisztitani. Ajanlott a reklamalt terméket gondosan
bebiztositani a szallitési karok elkeriilése érdekében
(ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkildeni).

10. A garancidlis idészak meghosszabbitasra kerll azzal
az id6vel, mely alatt a Felhaszndldé a Termék
meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti
fel a Felhasznalo eladott termékek hibaira vonatkozé
kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok
kezelése tekintetében torténé védelmérdl és az ilyen
adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kiviil helyezésérdl szolo, 2016. aprilis 27-i (EU)
2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 13.

cikkének (1) és (2) bekezdésével &sszhangban
tajékoztatjuk Ont, hogy
1. Az (rlapon megadott személyes adatainak

Adminisztratora a Pruszkéw-i székhelyli DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (tovabbiakban:
+Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozd
garancidlis eljaras lefolytatasa céljabol dolgozzuk fel az
altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR")
6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban Az
adatszolgaltatds onkéntes, de a garancidlis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak
megfontoldsanak id6tartama alatt, valamint archivalasi
céllal  kezeljik, amennyiben az Adminisztratorral
szembeni esetleges kovetelésekkel szemben szilkséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szaméara adhaté
ki, amelyek az Adminisztrator nevében, a személyes
adatok feldolgozésara vonatkozé irasbeli megbizasi
szerzédés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozott
technikai olgaltatast,  tarhelyszolgaltatast  vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast

nydjtanak. Az  Adatkezel6 beszallitéi  kotelesek
gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a
személyes adatok védelmére vonatkozé hatalyos

jogszabalyok kovetelményeinek, és nem hasznalhatjak
fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezelével
kotott szerzédésben meghatarozott céloktol eltéré
célokra.
5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon,
beleértve a profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik
orszagba/nemzetkozi szervezetnek.
6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé
hozzaféréshez, valamint  annak helyesbitéshez,
toriéshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.
7. Az On személyes adatainak az Adatkezeld altali
feldolgozasaval kapcsolatos minden kérdésben az alabbi
e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;
8. Onnek jogaban &ll van panaszt benydijtani az illetékes
adatvédelmi hatdsagnal;

¢ Certificat de garantie

pentru

(denumit in continuare Produs)

Data de cumpaérare a produsului: ...

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..................

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile
de garantie si efectele nerespectarii orientariilor cuprinse
in manualul de utilizare si in Certificatul de garantie.
Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm
cu semnatura mea de méana:

semnatura Utilizatorului

Data si locul

Garantia este acordatéa in conformitate cu prevederile OG
21/1992 si OG 140/2021, cu modificérile ulterioare, pe
baza cardului de garantie si a dovezii originale de
cumparare. Perioada de reparatie nu poate depési 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat
reclamatia vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o.0. cu sediul in
Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sadowego,[Judecédtoria Raionald pentru o.c.
Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV-a Economic
al Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-020-49-33,
Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de
garantie Garantul acorda garantie la produsul derivat din
distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai
defectele care sau ivit din cauze datorate Produsului in
momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la
repararea gratis a Produsului, daca defectiunea s-a ivit in
perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repardrii) depinde de decizia
Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul nu poate
fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa
defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau de a
micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la
Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil, nu este un consumator,
raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din
prezenta garantie si/ sau in legaturd cu incheierea si



executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este
limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect..
Il. Perioada de garantie

Componentele N
Produsului acoperite D:rr::]z;e protectie a
de garantie 9
24 luni, de la data cumpararii
Produsului, inscrisa in
MC0303 prezentul Certificat de
garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat
de garantie a Produsului si dovedirea imprejurarilor de
cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea chitantei,
facturei, etc. Pentru a efectua n mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu
Produsul reclamat, toate componetele mentionate la
“Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din
Manualul de utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si
UE.

4. Garantia nu acoperéa defectiunile Produsului aparute in
special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in
Manualul de utilizare, in special in domeniul de utilizare,
intretinere i curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare
sau substante de conservare care sunt neadecvate cu
Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzétoare si transportul
necorespunzator al Produsului de céatre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de
catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de cétre Utilizator a unor materiale
consumabile neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie
1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde
garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu
datele technice au fost indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au
urme ramase din manipularea de catre utilizator la
acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii,
descrise in manualul de utilizare, Utilizatorul executa
singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constata ca Produsul nu functioneaza corect,
Tnainte de a depune reclamatia trebuie sa Va asigurati
daca toate operatiunile descrise in manualul de utilizare
au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de
7 zile de la data la care ati observant defectul produsului.
Utilizatorul care conform cu legea din data de 23 aprilie
1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde
garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in
termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de
cumparare a Produsului, la service-ul de garantie sau se

poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul
accesibil pe pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular
pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt
accesibile pe pagina www.dedra.pl. Daca service-ul
lipseste n statul adecvat, trimiteti sesizarile de reclamatie
cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se
interzice utilizarea Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos
pentru sanatatea si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea
loc in termen de 14 zile lucratoare, calculate de la data
furnizérii de catre Utilizator a Produsului reclamat.

9 inainte de furnizare a Produsului reclamat se
recomanda curatirea acestuia. Se recomanda de a se
asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat
in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care,
din cauza defectului Produsului acoperit de garantie
Utilizatorul nu I-a putut sa-| utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteazd nu suspendeaza
drepturile Utilizatorului rezultate din dispozitile privind
garantia pentru vicile produsului vandut.

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din
Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European
si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia
persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor
cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor
date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.
1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter
personal furnizate in formular este DEDRA-EXIM sp. z o.
0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul
deruldrii procedurii de garantie a dispozitivului in
conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general
privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR").
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de
luare in considerare a procedurii de garantie si in scopuri
de arhivare in cazul in care este nevoie de aparare
impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu
mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai
entitatilor care prelucreaza date pentru administrator pe
baza unui contract scris de incredintare a prelucrérii
datelor cu caracter personal care ofera, printre altele,
service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT,
firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati
sd asigure securitatea datelor si sd@ indeplineasca
cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter
personal incredintate in alte scopuri decéat cele specificate
in contractul cu Administratorul.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod
automatizat, inclusiv sub forma de profilare, si nu vor fi
transferate cétre o tara tertd/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si
dreptul de a rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de
a transfera date, dreptul de a va opune n orice moment.
7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor
dumneavoastra cu caracter personal de catre
Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de
e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea
competenta pentru protectia datelor cu caracter personal;

Garancijski list

za

Kataloska st. t. parti

(v nadaljevanju Proizvod)

Datum nakupa Proizvodai: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..

Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in
posledicami neupostevanja navodil v navodilih za
uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te
garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod
1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu,
naslov: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS
(vpisa v drzavni sodni register Poljske) 0000062517, vpis
izvrSilo Okrajno sodis¢e za gl. mesto VarSavo v VarSavi,
njegov 14. gospodarski oddelek DrZzavnega sodnega
registra (KRS — Krajowy Rejestr Sgdowy), davéna Stevilka
527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo€enimi v tem garancijskem listu,
podeljuje garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo
napake, izhajae iz razlogov, prisotnoh v samem
Proizvodu v asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplatne
odprave napake na Proizvodu, ¢e se napako odkrije v
garancijskem obdobju. Nacin odprave napake na
Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od
odloc¢itve Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve,
da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do
zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda
z brezhibnim, znizanja cene Proizvoda ali odstopa od
pogodbe.

Podpis uporabnika

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potrosnik v smislu
poljskega Civilnega zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23.
aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za
$kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno
sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje

Elementi Proizvoda | Trajanje garancijske zascite

24 mesecev od dneva nakupa
Proizvoda, navedenega v tem
garancijskem listu

Ill. Garancijski pogoji

1. PredloZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda
s strani Uporabnika ter dokazila okoli§¢in nakupa
Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniskega
potrdila, ra¢una ipd. V cilju pravine izvedbe
reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik
skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira, predlozi vse
elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih
za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih
za uporabo in garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in
EU.

MC0903

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti
zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dologenih v
Navodilih za uporabo, $e zlasti glede pravilne uporabe,
vzdrZevanja in ¢iS¢enja;

b. Uporabnikove uporabe cistilnih ali
sredstev, neskladnih z navodili za uporabo;
c. Uporabnikovega neustreznega skladis¢enja in prevoza
Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepoobla¢enih sprememb
modifikacij Proizvoda brez dogovora z Garantom;
e. Uporabnikove uporabe potrosnega materiala v
Proizvodu, neskladnega z navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23. aprila 1964., izgubi garancijo za
Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske
Stevilke, datumske oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik po$kodoval plombe ali so na njih vidni znaki
poseganja vanje s strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo
Proizvoda, ki so med drugim navedena v navodilih za
uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1.V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda
se je treba pred prijavo reklamacije prepricati, da so bila
pravilno opravljena vsa opravila, e zlasti tista, navedena
v navodilih za uporabo.

2. Priporoga se reklamacijo prijaviti takoj, najbolie v 7
dneh od dneva opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik,
ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne
23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoCe iz te garancije, ¢e
reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu
nakupa Proizvoda, v garancijskem servisu ali pisno s

vzdrzevalnih

in/ali



pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca,
ki je na voljo na spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za
prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so
na voljo na www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo
ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se
priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta
naslov: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).

6. V ciliu varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo
okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za
zdravje in Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih
dneh od dneva dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoca se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-
tega ofistiti. Priporo¢a se reklamirani Proizvod skrbno
zadcititi pred poSkodbami pri transportu (najbolie je
reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem
Uporabnik Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi
njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuuje, ne omejuje in zacasno ne
odpravlja pravic Uporabnika, izhajajocih iz predpisov o
porostvu za napake na prodani stvari.

PRAVICE POTROSNIKOV  Garancijski izdajatelj
zagotavlja pravilno in brezhibno delovanje v garancijskem
roku, ki se zaéne z dostavo blaga potrodniku. Ce se
ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali oglasom,
ima potro$nik pravico do: (1) Zahtevati brezplatno
popravilo napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30
dneh od prejema zahtevka s strani proizvajalca ali
poobladenega servisnega centra, zahteva brezplatno
zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-
dnevni rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga,
zahtevnost popravila) podaljSa za najve¢ 15 dni.
Proizvajalec mora potrosnika pred iztekom 30 dni
obvestiti o razlogih in trajanju podalj$anja. (4) Ce blago ni
popravljeno ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko
potrodnik zahteva povracilo celotne nakupne cene ali
sorazmerno znizanje cene (vrednost znizanja ustreza
znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj
navedeno lahko potro$nik, ¢e neskladnost nastopi v manj
kot 30 dneh od dostave, takoj zahteva vracilo placanega
zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov pomemben del
prejme novo garancijsko kartico. (7) Stroski materiala,
delov, dela, prevoza in transporta, povezani z odpravo
napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za ¢as
trajanja popravila lahko proizvajalec/servisni center
potro$niku brezplaéno zagotovi podoben nadomestni
izdelek. Ce tega ne stori, ima potrosnik pravico do
odSkodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9)
Potrodnik mora pisno (po posti, e-posti ali osebno)
obvestiti garanta proizvajalca ali pooblaséeni servisni
center, priloZiti dokazilo o veljavnosti garancije in takoj
dati blago, ki j je predmet reklamacue na V0|JO za pregled.
(10) Garancija ne ali pravic
potrosnika iz obvezne garancue za skladnost blaga s
p dbo do prod: Snik lma pravnco do

bor Jjavijanja g

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o
prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Direktive 95/46/ES (v nadaljevanju: "RODO") vas
obves¢amo

1. Upravljavec vasih osebnih podatkov, navedenih v
obrazcu, je druzba DEDRA-EXIM sp. z 0.0. s sedeZem v
Pruszkowu , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (v
nadaljevanju: "upravljavec").

2. Vasi podatki bodo obdelani samo za namen izvedbe
garancijskega postopka za aparat v skladu s ¢lenom

6(1)(b) Splodne uredbe o varstvu podatkov (v
nadaljevanju: "GDPR") Posredovanje podatkov je
prostovolino, vendar je potrebno za izvedbo

garancijskega postopka.

3. Vasi podatki se bodo obdelovali za ¢as trajanja
obravnave izvedbe postopka jamstva in za namene
arhiviranja v primeru potrebe po obrambi pred
morebitnimi zahtevki zoper upravitelja, vendar ne dlje kot
do njihovega zastaranja.

4. Vasi podatki se lahko razkrijejo samo subjektom, ki
obdelujejo podatke v imenu upravljavca na podlagi pisne
pogodbe o zaupanju obdelave osebnih podatkov, ki med
drugim zagotavljajo tehni€ne storitve, gostovanje ali
vzdrzevanje spletne strani, IT storitve, kurirsko podjetje.
Ponudniki upravljavca so dolzni zagotoviti varnost
podatkov in izpolnjevati zahteve veljavne zakonodaje v
zvezi z varstvom osebnih podatkov ter zaupanih osebnih
podatkov ne smejo uporabljati za druge namene, kot so
dologeni v pogodbi z upravijavcem.

5. vasi podatki ne bodo obdelani z avtomatiziranimi
sredstvi, vkljuéno z oblikovanjem profilov, in ne bodo
preneseni v tretjo drzavo/mednarodno organizacijo.

6. Imate pravico do dostopa do vsebine svojih podatkov
in pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave,
pravico do prenosljivosti podatkov in pravico do ugovora
kadar koli.

7. Za vse zadeve v zvezi z obdelavo vas$ih osebnih
podatkov s strani upravitelja se lahko obrnete na naslednji
e-postni naslov: daneosobowe@dedra.pl;

8. Imate pravico do pritozbe pri organu za varstvo
podatkov;

(LR Jamstveni list
na

Kataloki broj: .................... br. partije:...

(u daljnjem tekstu Proizvod)

Datum nabavke Proizvoda: .............



Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ..................
Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i
posliedicama nepostivanja smjernica sadrzanih u
Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, §to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

Potpis Korisnika

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z o.0. sa sjediStem u
Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Op¢inski sud za glavni grad VarSavu u
Var$avi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog
registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00
PLN

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu,
Jamac daje jamstvo za Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve
distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji
proizlaze iz razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove
predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stieCe pravo na besplatan
popravak Proizvoda, ako se kvar otkrije tjekom
jamstvenog roka. Nadin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga
je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti
neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti
cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu
Zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik,
odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
i/ili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira
na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost
neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podrucju Republike
Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale
posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u
Uputama za uporabu, posebno u pogledu pravilnog
koristenja, odrzavanja i ¢is¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢is¢enje ili
odrzavanje koja nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od
strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od
strane Korisnika koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u
Proizvodu koji nije u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23.
travnja 1964. Gradanski zakonik gubi jamstvo na
Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske
brojeve, oznake datuma i natpisne plocice;

- pecati su oSte¢eni od strane Korisnika ili pokazuju
znakove manipulacije od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom
Proizvoda, koje proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za
uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom
trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije
podnoSenja reklamacije, provjerite jesu li sve radnje
navedene posebno u Uputama za uporabu, izvr$ene
ispravno.

2. Preporucujemo podnoSenje reklamacije odmah,
najbolje u roku od 7 dana od dana uoCavanja kvara
Proizvoda. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja
proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese
uroku od 7 dana.

3. Reklamacija se moZe podnijeti, izmedu ostalog, na
mjestu kupnje Proizvoda, u jamstvenom servisu ili
pismeno na sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca
dostupnog na web stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za
reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje
dostupne su na web stranici www.dedra.pl. U slu¢aju

Jamstveni rok
24 mjeseca od datuma

Elementi Proizvoda

MC0903 ku_pnje Proizvoda
prikazanog u ovom
jamstvenom listu

Ill. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predotenje od strane korisnika popunjenog

jamstvenog lista Proizvoda i potvrdivanje od strane
Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predoenjem
racuna, fakture itd. Kako bi u¢inkovito rijesili reklamaciju
preporuca se da Korisnik dostavi sve elemente navedene
u "Kompletu uredaja" zajedno s Proizvodom za
reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u
Uputama za uporabu i jamstvenom listu.

r jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporua se slanje reklamacija na sliede¢u adresu:
Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéow
(Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti
neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za
zdravlje i Zivot Korisnika.

8. Izvrenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrZat e se
u roku od 14 radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji
korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju,
preporuca se ciS¢enje. Preporuca se da se reklamirani
Proizvod pazljivo zastiti od ostecenja tijekom transporta


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

(preporu¢a se isporuka
originalnom pakiranju).
10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg
ga Korisnik nije mogao koristiti zbog kvara na Proizvodu
obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ograniava ili suspendira prava
Korisnika koja proizlaze iz odredbi o jamstvu za
nedostatke na prodanom artiklu.

reklamiranog Proizvoda u

Prema ¢l. 13 sek. 1 i slied. 2. Uredbe (EU) 2016/679
Europskog parlamenta i Vije¢éa od 27. travnja 2016. o
zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i
slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan
snage Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas
1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u
formularu je DEDRA-EXIM sp. z o. o. sa sjediStem u
Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem
tekstu: "Administrator”).
2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljugivo u svrhu provedbe
jamstvenog postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b
opce uredbe o zastiti podataka (u daljnjem tekstu:
"GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali nuzno za
provedbu jamstvenog postupka.
3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja
jamstvenog postupka te za potrebe arhiviranja u slu€aju
potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.
4. Vasi podaci mogu se priop¢iti samo subjektima koji
obraduju podatke za administratora na temelju pisanog
ugovora o povjeravanju obrade osobnih podataka koji
izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje
hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavlja¢i Administratora duZni su osigurati sigurnost
podataka i ispunjavati uvjete vazecéih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene
osobne podatke u druge svrhe osim onih navedenih u
ugovoru s Administratorom.
5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin,
uklju€ujuci u obliku profiliranja, i ne¢e se prenositi u treéu
zemlju/medunarodnu organizaciju.
6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na
ispravak, brisanje, ograni¢enje obrade, pravo na prijenos
podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.
7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih
podataka od strane Administratora, mozZete nas
kontaktirati na sliedecu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;
8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za
zastitu osobnih podataka

FapaHunoHHa KapTa

Ha

Homep Ha nopbukara:
naptugara:

(HapuyaH no-gony "MpoaykTsT")

[Nata Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa: ..

Mevat Ha Avnbpa

[lata n noANuC Ha NPOAABAYA: ........cccvveees

W3senenvne Ha noTpebutens:

MoTBbPXKAABaM, Y& CbM MHGOPMUPAH 3a YCroBUSTa Ha
rapaHumsTa v nocneguuute OT HecnasBaHeTo Ha
ykasaHuaTa B WHCTPyKUMATaA 3a  ekcnnoaraums w1
rapaHuvoHHaTa kapTa. 3ano3HaT CbM C yCrnoBWsiTa Ha
Tasu rapaHuusi, KOeTo NoTBbpPXKAAaBaM CbC CaMOPBbYHUS
K noanwc:

[ata v msacto

Moanuc Ha noTpedutens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAyKTa
1. FapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbC cepanuuie B
Mpywko., agpec: rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, OkpbxkeH Cba Ha rpag Bapwaea BbB
Bapuasa, XV MKOHOMWMYECKO  OTAENeHWe  Ha
HauwnoHanHus cbaeben pervctbp, NIP 527-020-49-33,
akumoHepeH kanutan: 100 980,00 NB.

2. Tpu YCroBmsiTa, M3NOXKEHU B HACTOSILLMS rapaHLIMOHEH
cepTUUKaT, rapaHTbT MpeAocTaBs rapaHuus 3a
NPOAyKTa, KOWTO nponsxoxaa OT AuCTpuGyuusiTa Ha
rapaHTa.

3. OTroBOPHOCTTa MO rapaHuusTa MokpuBa Camo
nedekTn, NpousTUYalM OT MPUYMHM, MPUCHLIM Ha
Mpoagykta B MOMEHTa Ha MpefoCTaBsHETO My Ha
Motpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHuusTa MotpebutensTt nonyvaea
npaeo Ha GeannateH pemoHT Ha [lpoaykTa, aKo
NedekTbT Ce € MOSBAN MO Bpeme Ha rapaHUMOHHMS
nepuoa. MetoabT Ha peMoHT Ha Mpoaykta (MeToa Ha
PeMoHT) e Mo npeueHka Ha [apaHTa. Ako [apaHTbT
yCTaHoBM, 4Ye nonpaskata He € Bb3MOXHA, TOW Cn
3anassa NpaBoTO Aa 3amMeHn JedeKTHNS eNeMeHT unn
uenus MpoaykT ¢ Takbs Ge3 AedekTu, ja Hamanu uexHata
Ha MpoayKTa Unm f1a ce OTkaxe OT JoroBopa.

5. Mo oTHoweHe Ha noTpebuTen, KOMTO He e
notpe6uten no cmucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r.
[paxaaHCKns KOAEKC, OTTOBOPHOCTTa Ha [apaHTa 3a
BpeaM, MpousTMYaWW OT Tasn rapaHuus Wwnn BbB
BPb3ka C HEMHOTO CKIIOYBAHE W U3MbIHEHMe,
HE3aBUCUMO OT MpaBHUS TUTYN, € OrpaHuyeHa [0
MaKCUManHus pasmMep Ha CTOMHOCTTa Ha AetheKTHUs
MpoaykT.

Il. FapaHuMoHeH nepuon

KomnoxeH™ Ha MpoAbMXMTENHOCT Ha

npoaykra rapaHLVoHHaTa 3awmTa
24 wmeceua oT patata Ha
Mpoaykr 3akynysaHe Ha [lpoaykTa,

Kakto € noco4YyeHo B Tasu
rapaHunoHHa kapTa
Ill. YcnoBus 3a ynpaxHsABaHe Ha rapaHumsaTa




1. MoTpebutensT TpsibBa Aa NpeacTaBu NombiHeHaTa
rapaHuMoHHa kapTa Ha [lpoaykta v Aa  fokake
obcTosiTencTBata Ha 3akynysaHe Ha [lpogykta ot
MotpebuTens, Hanp. u4pe3 npeAcTaBsHe Ha Kacosa
Genexka, caktypa u Ap. 3a uenute Ha edekTuBHaTa
obpaboTka Ha xanbu ce npenopbysa MoTpebutensT ga
npeactasu 3aeaHo ¢ [lpoaykTa BCUYKM  enemeHTH,
onpegenenu B "KomnnektoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO",
BKII0YeHM B PBKOBOACTBOTO 3a noTpeGuTens, 3a uenure
Ha peknamauvsTa.

2. MotpebutenaT Tpabea Aa cnassa WHCTPYKUUWTE B
PBKOBOACTBOTO 3a noTpebUTENnsl W  rapaHUMOHHaTa
Kapta.

3. TapaHuusita obxsawa
Peny6nuka Monwa n EC.

4. TapaHuusiTa He nokpuea pAecektn Ha [poaykTa,
MPON3TUYALLYN MO-CMELMATHO OT:

a. HecnaseaHe oT cTpaHa Ha [loTpebutens Ha
ycrnoBusiTa, NOCO4eH B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens,
no-creuuanHo No  OTHOWEHWe Ha  NpaBunHaTa
eKcnnoaTauus, NoAAPLXKa 1 NOYUCTBAHE;

b. W3nonseaHeTo OT cTpaHa Ha noTpeGutens Ha
npoaykTM 3@ MOYMCTBaHE  MNN  NOAAPBXKE,
HECBLOTBETCTBALLM Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnoaTaums;
c. Henoaxoasilo CbXpaHeHMe M TpaHCnopTupaHe Ha
MpogykTa ot cTpaHa Ha MoTpebuTens;

d. HepaspeweHn npomeHn umnu mogucukaumm Ha
MpoaykTa oT cTpaHa Ha MoTpebuTens, KoUTo He ca Gunmn
cbrnacysanu ¢ [apanTa;

e. WanonseaHe oT cTpaHa Ha [lotpeGutens Ha
KOHCymMaTuBn B [1poaykTa, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha
PbKoBOACTBOTO 3a NoTpebuTens.

5. MoTpebutenaT, koiTo He e noTpebuTen no cMucwLna
Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. - MpaxaaHckn Koaekc,
ry6n rapaHuusita 3a MpogykTta. MpaxaaHckus Kopekc,
rybu rapaHumsaTa 3a MpoaykTa, B KOITO:

- cepuitHMTe Homepa, OGO3HaueHusiTa 3a fAata u
TabenkuTe ¢ UMeHaTa ca GUnN OTCTPaHEHM, MPOMEHEHM
vnu nospeaeHy ot Motpebutens;

- nnom6uTe ca 6unu nospeaeHn oT notpebutens mnu
umaT creau  OT  MaHWnynauus OT  CTpaHa Ha
notpebutens.

6. BHumanue: MoTpebuTensT uaBbplUBa AeiHOCTUTE,
CBbP3aHN C eXeaHeBHaTa ekcnnoartauus Ha MpoaykTa,
npon3TUYaLLYM, Hapea C ApYroTo, OT PBKOBOACTBOTO 3a
noTpeBuTEns, CaMOCTOATENHO 1 3a CBOSi CMETKa.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xan6u

1. B cnyuyaii Ha gedekTHO pyHKUMOHMpaHe Ha MpoaykTa,
npeav Aa nopaaete xanGa, TpsiGea Aa ce yBepuTe, e

camo TepuTopusTa Ha

BCWYKM  onepauuu, NOCOYEHW  Mo-CreunanHo B
PbkoBOACTBOTO 3a noTpebutens, ca W3BbPLUEHN
npaBuiHo.

2. MpenopbunTenHo e Aa noaaaete xanba HezabasHo,
3a npefnoyMTaHe B paMKuTe Ha 7 AiHW OT 3abensi3BaHeTo
Ha pedext B [Mpoaykta. MMoTpebuten, Kkoito He e
noTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r.
I'paw:lanckm Koaekc, I'y6IA npaeata, npoustTudalu ot
Ta3u rapaHuMsi, ako xantara He Gbaie nojazieHa B CPOK
oT 7 AHu. 3.

3. YBepomsiBaHeTo 3a xanba Moxe fa ce u3BbpLuK, inter
alia, Ha MmsacTOTO Ha 3akynysaHe Ha [lpoaykTa, B

rapaHUMOHHOTO oBCny)XBaHe WM NUCMEHO Ha ajpeca:
,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. TMoTpebutensT moxe Aa nogage xanba, kaTo
usnonsga  dopmynspa,  AOCTbMeH  Ha  ajpec
www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHuuoHHa

npeteHums").

5. aapecuTe Ha rapaHUMOHHOTO o6CnyxBaHe 3a
oTAEenH1Te CTPaHW ca AOCTbMHM Ha www.dedra.pl. Ako B
fafeHa CTpaHa HaAMa rapaHuUMOHHO 0o6CryXBaHe,
npenopbyBame Aa OTNPaBATE rapaHLUMOHHN NPETEHLMN
kbm: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Monwa).

6. kato ce wuma npeasus GesonacHocTTa  Ha
MoTpebutens, usnonssaHeTo Ha AedekTHus MpoaykT e
3abpaHeHo.

7 BHumaHune: M3nonspaHeTo Ha AedekTeH NpoaykT e
OnacHo 3a 3ApaBeTo 1 KMBOTA Ha NOTPeGUTEns.

8. M3NbHEHNETO Ha 3abMKeHUsiTa No rapaHuusiTa ce
W3BbpLUBa B pamkuTe Ha 14 paboTHM AHU OT AaTaTa Ha
noctaeka Ha aedektHus MpoaykT ot Motpebutens.

9. Mpean pedextHusT MpoaykT Aa Gbae npedageH 3a
peknamauus, ce npenopeyBa Toi Aa Gbie NOYUCTEH.
Mpenopbyea ce NPOAYKTLT, NPEAMET Ha peknamauns, Aa
Gb/le BHUMATENHO 3aLUMTEH OT MOBPEAN MO Bpeme Ha
TpaHcnopTupaHe (Npenopeysa ce NPOayKTLT, NpeameT
Ha peknamauus, Aa ce AOCTaBM B OpUrMHanHata my
onakoBka).

10. FapaHLUMOHHNST CPOK Ce ybIhKkaBa C BPEMETO, Npe3
KkoeTo MoTpebuTensT He e Morbn Aa uanonaea MpoaykTa,
06XBaHaT OT rapaHLMsITa, nopaan AedekT.

FapaHuMsiTa He W3KNIOYBa, OrpaHMyaBa WNMK cnupa
npasata Ha  noTpeGuTens,  npousTMyawm  OT
pasnopeabute Ha rapaHuMsiTa  3a  fedektn  Ha
npoaajeHata Bell.

B cvoteetcteue ¢ uneH 13, naparpadm 1 u 2 ot
PernamenT (EC) 2016/679 Ha EBponeiickus napnameHt
n Ha CbeeTa ot 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3almTaTa Ha
uanyecknTe nuua BLB Bpb3ka ¢ 0BpaboTBaHETO Ha
NAYHM [JaHHW U OTHOCHO CBOGOAHOTO [BMXEHUE Ha
TakMBa [JaHHM W 3a OTMsHa Ha [upektuBa 95/46/EQ
("OP3A"), ¢ HacToswoTo Bn nHcbopmupame, Ye

1. AgMuHuCTpaTOopbT Ha Bawute nuuHM  paHHM,
nocoyenu BbB hopmynsapa e DEDRA-EXIM sp. zo.0. cbe
cepanuue B Mpywwkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 MNpyLukos
(no-HaTaTbk: ,AgMUHMCTpaTop”).

2. BawnTe nMYHM JaHHM  we ce oGpaBoTeat
M3KMIOYMTENHO C Len NpoBeXJaHe Ha rapaHLMoHHaTa
npoLieaypa Ha YCTPOCTBOTO CbIMacHo CT. 6 an. 1 Gyksa
“6” oT OBLYWS pernaMeHT 3a 3aluMTa Ha NUYHUTE AaHHU
(no-Hatatbk: ,OP3[") [locoyBaHe Ha [JdaHHUTE €
N0GPOBOSIHO, HO € HEOoGXOAMMO 3a MpoBeXAaHe Ha
rapaHLuoHHaTa npoveaypa.

3. BalumTe n14HM AaHHN Wwe ce 06paBoTeaT npes cpoka
Ha Pa3rnexAaHeTo Ha MpoBEXAaHe Ha rapaHLMoHHaTa
npoueaypa v 3a apXvBHU LIENIN NPU HEOBXOAMMOCT OT
3aWwmTa  OT  eBeHTyanHuTe  NpeTeHUMn  KbM
AZIMMHMCTPATOPa He MO-AbAIFO OTKOMKOTO [0 AaTaTa Ha
[laBHOCTTa UM.

4. BawuTe nMYHM faHHM MoraT aa ce obsessar
MBKIIOYMTENHO Ha onepaTopuTe, 06paGoTealLm AaHHUTE
B NON3a Ha AAMWHMCTPATOpa Bb3 OCHOBA Ha NUCMEH



[OroBop 3a Bb3naraHe Ha obpaboTBaHETO Ha NUYHUTE
[aHHW, NPeaocTaBsilM, M.AP. YCIyrM MO TEXHUYECKN
CepBW3, XOCTUHI uUnn obcnyxsaHe Ha yeb-caiiTa, no IT
obcnyxsaHe, Ha Kypuepcka cryxba. [loctaBunuuTe Ha
AAMMHUCTPATOPA Ca 33/bIKEHN [1a OCUTYPSAT 3alnTa Ha
NNYHATE [JaHHM U [1a OTIOBApPAT Ha M3NCKBAHWATA Ha
[NeiiCTBalL0TO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO ChC 3aluTa
Ha NUYHUTE JaHHI 1 He MOraT [1a U3non3BaT JoBepeHnTe
MM NIUYHN A@HHM 33 LenUTe, PasnnyHu OT onpeaeneHuTe
B [JOrOBOpP C AMMHMCTpaTOpa.

5. Bawute paHHM Hama pga 6baat obpabotBaHu no
aBTOMaTU3NPaH HauuH, B TOBA YMCIO BBLB (hopmarta Ha
npocdunupaqe, U HamMa Aa ce NPeaocTaBsT B TpeTa
CTpaHa/MexayHapoaHa opraHn3aLms.

6. VMmaTte npaBO Ha AOCTBN [0 CbAbPKAHAETO Ha
NNYHATE CA [BHHWU U MpaBO BCEKM MOMEHT Aa M
Kopurupare, U3Tpuete, orpaHuMTe 06paBoTBAHETO UM,
npaBo Aa Mpexsbprisite [aHHUTe, NPaBo Aa nojaaete
Bb3paxeHue.

7. Mo BesAKakeK BLNPOCH, CBbP3aHN ¢ 0bpaboTeaHeTo Ha
BalunTe M14HM AaHHN OT AIMUHUCTPATOPa MOXETE Aa ce
cBbpXKETE Ha €eneKTpoHeH appec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmate npaso fga nopagete xanGa [0 opraMa,
KOMMETEHTEH OTHOCHO BBNPOCUTE 33 3aLLMTA Ha MMYHUTE
[naHHu;

[ rapanTiituit Tanou
Ha

Homep 3amoBneHHs: . Homep nory:

(nani - MpoaykT)

[Nata npuaGaHHs NpoaykTy: .

MNevatka aunepa

[ata Ta nignuc npogasLs: .

3asiBa kopucTyBava:
A niaTBepaXylo, WO O3HAWOMNEHUA 3 yMOBaMu
rapaHTiiHUX 3060B'A3aHb Ta HaCMiAkamMu HeJOTPUMAHHS!
BKa3iBOK, BMKNageHUX B iHCTPyKUii 3 ekcnnyatauii Ta
rapaHTiiiHOMy TanoHi. 1 03HanoMNeHuit 3 ymoBamu Liei
rapaHTii, Lo NiATBEPAXYI0 BNACHUM NiANMCcoM:

[Oata i micue Mignuc kopuctyBaya

|. BianoBiganbHicTb 3a Mpoaykr

1. Mopyuwutens - Dedra Exim Sp. Z o.0. 3
MicLie3HaxomKkeHHaM y M. MpyLikys, agpeca: Byn. 3 Mas
8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517, OkpyxHuii cyn
micta Bapwasu y Bapuwasi, XIV EkoHomiuHui Biggin
HauioHanbHoro cynosoro peectpy, NIP 527-020-49-33,
cTaTyTHui kanitan: 100 980,00 3/TOTUX.

2. BignosigHo [0 yMOB, BUKNaAEHUX Y  LbOMY
rapaHTiiHOMY TanoHi, FapaHT Hapae rapaHTilo Ha Bupi6,
noYMHaIouM 3 ANCTpUBYLi MapaHTa.

3. BignosigankHicTb 3a rapaHTielo MOLUMPIOETLCA NiLLe
Ha AedeKT, WO BUHWKIM 3 MPUYMH, MPUTAMaHHUX
MpoayKTy Ha MOMEHT ¥oro AocTaBku KopuctyBavesi.

4. KopuctyBay Mae npaBo Ha GE3KOLUTOBHWIA PEMOHT
MpoaykTy B pamkax rapaHTii, sikwo pAedekt cras
OYEeBMOHMM NPOTArOM rapaHTiiHoro nepiogy. Cnoci6
pemoHTy ToBapy (METoA PEMOHTY) BU3HAYAETbCA Ha
po3cyn lapaHTa. Akwo [apaHT BUSBWTH, WO PEMOHT
HEeMOXNMBWIA, BiH 3anuwae 3a cobo NpaBo 3aMiHUTK
nedekthuin  enemeHT abo Becb [poaykt  Ha
6e3nedekTHIA, 3HM3NTK LiHy MpoaykTy abo BinMoBUTUCS
BiA AoroBopy.

5. Mo BigHoweHHio Ao KopucTyBava, skl He €
cnoxueayem y posyMmiHHi LiBinbHoro kogekcy Big 23
KBiTHS 1964 poky, BianosiganbHicTs MapaHTa 3a 36uTky,
Wo BMNNMBalOTL 3 Uil rapaHTii Ta/abo y 3B'a3ky 3 ii
YKNaAEHHsIM Ta BUKOHAHHSIM, HE3anexHo BiA NPaBoBOrO
TUTYnNY, 0BMEXYETHC MakCMyM BapTiCTIO AedeKTHOro
MpoaykTy.

Il. FapaHTiHWUIA TepMiH

KomnoHeHTn . -

TpuBanicTb rapaHTIHOTO 3axuUCTy
NpoAyKTy

24 wmicauiB 3 patv  npupbaHHs
MC0903 MpoaykTy, SiK 3a3HA4eHO B LbOMY

rapaHTiiHOMY TanoHi

lll. YmoBuM, 3a sikMX MOXHa cCKOpucTaTUCH
rapaHTicto

1. KopucTyBay nOBWHEH Npea'siBUTM  3anOBHEHUN
rapaHTiitHWiA TanoH MpoaykTy Ta NiaTBepAnTM 06CTaBUHK
npuabanns  TMpoaykty  KopuctyBauyem, Hanpuknap,
npea'sBuBLLM YeK, paxyHoK-hakTypy Towo. 3 MeTol
edeKTMBHOrO po3rnsgy peknamadii  pekoMeHOyeTbes,
wo6 KopuctyBay HagaB pasom 3 Bupobom BCi
KOMMOHEHTW, 3a3HayeHi B po3gini "Komnnekrauis
npucTpoio”, Wwo MicTuTbes B MociGHUKY KopucTyBava.

2. LLlo kopuCTyBay4 AOTPUMYETLCS IHCTPYKLIN, HAaBEAEHUX
B iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMY TasnoHi.

3. [apaHTis MOLWMPIOETbCA NUWE Ha  TepuTopilo
Pecny6nikv Monslua Ta €C.

4. [apaHTia He nolmploeTbes Ha AedexTn MpoaykTy, Wwo
BUHNKaIOTb, 30KpEMa, BHACMIAOK:

A. HepotpumanHs KopucTyBayem ymoB, BUKNaZeHWX B
IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii, 3okpema o0 MpaBUNbHOT
ekcnnyatauii, TeXHIYHOro 06cnyroByBaHHs Ta OUMLLEHHS!;
B. BukopuctanHa Kopuctysayem 3acobis ans YMLLEHHS
abo pornsgy, siki He BiANOBiAaTL BUMOram IHCTPYKLT 3
ekcnnyartauii;

C. HeHanexHe 36epiraHHa Ta
MpoaykTty Kopuctysadem;

D. HecaHkuioHoBaHi amiHn Ta/abo moaudikauii Mpoaykty
KopuctyBayem, siki He Bynu yaromkeHi 3 FapaHTom;

E. BukopuctanHsi Kopuctysayem y BupoGi ButpaTHux
maTepianis, siki He BianoBiAalOTL BUMOram IHCTPYKUIT 3
ekcnnyaTtauii.

5. KopucTyBay, Sikuii He € CroXuBa4eM Yy pO3yMiHHI
LivsinbHoro kogekcy BiA 23 kBiTHS 1964 poky, BTpayae
rapaHTito Ha [poaykT, B AKOMY:

TPaHCMOPTYBaHHS!



A. CepiiiHi HOMepW, MO3Ha4YeHHst JaTh Ta NacnopTHi
Tabnuiku Oynu BuAaneHi, 3miHeHi abo MOLUKOAXeEHi
KOpUCTYBaYeM;

B. Mnom6un 6ynu noLukogkeHi kopucTtyBadem abo matoTb
03HaKM BTPY4aHHs KOpUCTyBaYa.

Yeara: KopuctyBau 3060B's3aHuii CaMoCTiiiHO | 3a
BMNacHU  paxyHOK BWKOHyBaTW Aji, nos'a3aHi 3
NOBCsIKAEHHOO ekcnnyaTadieto BupoBy, Lo BunnueaioTs,
30kpema, 3 IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii, camocTiiiHO i 3a
BNACHMIA PaxyHOK.

IV. MNpoueaypa nogaHHa ckapru

1. SAkuwo Bwu BusBMTe, WO Bupib npautoe HenpaBumbHO,
nepea TUM, SiK NPeA'siBUTU MpeTeHsito, Bu noBuHHI
nepeKoHaTUCS, WO BCi KPOKM, 3a3HadeHi B IHCTpyKuUil 3
ekcninyatauii, Gynu BUKOHaHi NpaBUMLHO, NEpW  HiK
npea'siBNsT! NpeTeHsito.

2. PexomeHAyeTbCs Npea'siBUTM NPETEH3ilo  HerawHo,
6axaHo NPOTArom 7 AHIB 3 MOMEHTY BUSIBNIEHHS AedekTy
B ToBapi. KopucTyBau, sikuii He € CnoxuBadem y
po3yMmiHHi LinsinbHoro kopekcy Bin 23 ksiTHs 1964 poky,
BTpavae npaea, Lo BUMIMBAIOTH 3 Li€i rapaHTii, AKLLO BiH
He nogacTb ckapry NpoTsirom 7 AHiB.

3. ToBsigoMneHHs npo peknamauilo MOXHa nogaTtu,
30Kkpema, B Micui NpuadaHHs MpogykTy, B rapaHTinHOMY
CepBiCHOMY LieHTpi abo B NMCbMOBIN (hOpMi Ha BkasaHy
agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkoéw.

4. KopucTysay Moxe nogaTti ckapry, BUKOPUCTOBYOUM
dopmy, aoctynHy Ha Be6-caiti www.dedra.pl. ("3asBa
Npo rapaHTiiHi 3060B's3aHHA").

5. Aapecy rapaHTiHOro o6CnyroByBaHHS Ansi OKpeMmx
KpaiH MOXHa 3HaiiTu Ha canTi www.dedra.pl. Akwo
rapaHTiiHe 0BCnyroByBaHHs ANA NEBHOI kpaiHW He
nepenbayeHo, PeKkOMEeHAYEeTbCH HaacunaTv rapaHTinHi
npetensii Tyau: Dedra Exim Sp. Z o.0. Ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (Monbya).

6. 3 wmetoo Gesneks KopucTysauya BUKOPUCTaHHS
AedekTHoro MpoaykTy 3a60poHEHO.

7. MonepemkeHHs: BukopucTaHHs HecnpaeHoro Bupoby
€ HeBe3neyHM Ans 30POB's Ta XUTTA KopucTysaua.

8. BukoHaHHsi 3060B'A3aHb 3a rapaHTielo BiabyaeTbcs
npotsirom 14 po6ouunx AHIB, paxyloun Big A4aTy 4OCTaBKU
KopucTysayem 3asisneHoro MpoaykTy.

9. MNepep Tvm, siK BignNpaeuTU AedekTHUn Bupic Ha
peknamaLiilo, peKOMEeHAYETbCA WOro NouMcTUTU. Bupi6,
wo nignsrae peknamauii, PeKOMeHAYETbC peTenibHO
3aXWLaTX Bifl MOWKOMKEHb MiA YaC TPAHCMOPTYBaHHS
(PeKoMeHaYETbCA  [IOCTABNATM  BUPIG, WO nignsrae
peknamaLlii, B opuriHanbHilt ynakosLi).

10. TapaHTiiHMiA TepMmiH MPOAOBXYETLCS Ha  4ac,
npoTsrom sikoro Kopuctyeay He Mir BUKOPUCTOBYBaTU
MpoaykT, Ha SKMA NOWMWPIOETLCS FapaHTis, 4epes
nedexT.

[apaHTia He BUKMIiOYae, He OoBMexye i He Npu3ynuHae
npasa Kopuctysaya, nepeaGadyeHi MONOXeHHsMM Npo
rapaHTiiHi  3060B'si3aHHs  WOAO AedekTiB  NpoaaHnx
ToBapiB.

BianosiaHo ao cratTi 13 (1) Ta (2) Pernamenty (E€C)
2016/679 E€sponeiicbkoro Mapnamenty Ta Paawn Big 27
KBITHA 2016 poKy Npo 3axMCT chianyHNX ocib y 3B'A3KY 3
06pO6KOI0 NEPCOHAaNbLHNX JaHNX | NPO BiNbHWI PYX TakNX

[aHux Ta npo ckacysaHHs [upektusu 95/46/€C (pani:
«RODO»), nosigomnsiemo Bam HacTynHe

1. ApminicTpaTopom Balwwmx nepcoHanbHUX AaHuX,
Hapahux B aHkeTi, € DEDRA-EXIM sp. z o.0. 3
micuesHaxomkeHHsam B Mpywkys, Byn. 3 Mas 8, 05-800
MpyLwkys (Aani: «<AgmiHicTpaTop»).

2. Bawi paHi 6yayTe 06poBNsSTUCS BUKTIOYHO 3 METOK
3AIMCHEHHS rapaHTiHOI npoueaypu Ans NpUCTPOLD
BianosiaHo Ao ctatTi 6(1)(b) 3aransHoro pernamexTy Npo
3axucT pgaHnx (pani: «GDPR») HapgaHHs paHux e
AobpoBinNbHAM, ane HeobXigHUM  Ans  3AINCHEHHs
rapaHTiiHoi Npoueaypu.

3. Bawi aaHi 6yayte o6po6naTucs npoTarom posrnsay
BUKOHaHHSI rapaHTiiHOi npoueaypu Ta 3 MeTol
apxiByBaHHs y pa3i HeoBXigHOCTI 3aXuUCTy Bif, MOXIUBNX
npeTeHsii 4o AAMiHicTpaTtopa, ane He AoBLUe, HiX A0
3aKiHYEHHS TepMiHy X AaBHOCTI.

4. Bawi aaHi MoxyTb 6yTi po3kpuTi Tinbku cy6'ektam, sk
0bpobnstoTe AaHi BiA imeHi AaMiHicTpaTopa Ha niacTasi
NUCbMOBOTO ~ [IOFOBOPY ~ MPO  [4OPYYeHHs  0BpoGKM
nepcoHanbHUX faHunX, Wo nepeaGavae, cepen iHwworo,
TexHi4He 0BCNyroByBaHHs, XOCTUH a60 0GCnyroByBaHHs
BeG-canTy, IT-cepsic, Kyp'epCbKy KOMMaHito.
MocTavanbHUkn AamiHictpaTopa 30608'A3aHi
3abeaneyysatn Geaneky AaHMX i BAKOHYBaTM BMMOTV
YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA Y Chepi 3aXMUCTy NEePCOHaMNbHNX
[aHMX | He MOXyTb BMKOPUCTOBYBaTW [OBIipeHi im
nepcoHanbHi gaHi B UiNAX, BiAMIHHUX Bi4 TUX, LWO
BW3HaYeHi B 4OroBopi 3 AgmiHicTpaTopom.

5. Bauwi AaHi He ByayTb o6pobnsaTtuca
aBTOMaTM30BaHUMMU 3acobamu, BKIIOYa04M
npodinioBaHHa, i He OyayTe nepegaHi  TpeTiMm

KpaiHam/MixXHapOAHUM opraHisauism.

6. Bu MaeTe nNpaBo Ha [OCTYN A0 3MICTY BalLWX AaHUX Ta
NpaBo Ha BUNPABNEHHs, BUAAMNEHHs, OBMEXeHHs!
06pobku, MpaBo Ha MepeHeceHHs [aHuX, npaBo Ha
3anepeyeHHs B Byab-akui vac.

7. 3 ycix nuTaHb, nos'AsaHMX 3 06pobkolo BalMX
nepcoHanbHUX AaHux AOMIHICTpaTopoMm, BU MOXeTe
3BEPTATMCS 33 HACTYMHOK ENEKTPOHHOK  afipecoio
daneosobowe@dedra.pl;

8. Bu maeTe npaso noaaT ckapry A0 opraHy 3axucTty
naHux;

[BIE Garantieschein

Bestellnummer: .............. Losnummer: ...

(nachstehend "das Produkt” genannt)

Kaufdatum des Produkts: .....

Stempel des Handlers




Datum und Unterschrift des Verkéufers:

Erkldarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich iber die Garantiebedingungen und
die Folgen bei Nichteinhaltung der Richtlinien in der
Bedienungsanleitung und der Garantiekarte informiert
wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und
ich bestédtige diese mit meiner handschriftlichen
Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Biirge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw,
Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS
0000062517, Bezirksgericht fiir die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des
Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-49-33,
Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. GemaR den Bestimmungen dieser Garantiekarte
garantiert der Garantiegeber das Produkt, das aus dem
Vertrieb des Garantiegebers stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur
auf Mangel, die auf Ursachen zuriickzufiihren sind, die
dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung an den Nutzer
innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das
Produkt kostenlos reparieren zu lassen, sofern der
Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten ist. Die Art
und Weise der Reparatur des Produkts
(Reparaturmethode)  liegt im  5.Emmessen des
Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht moglich ist, behalt sie sich das Recht vor,
das fehlerhafte Element oder das gesamte Produkt durch
ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des Produkts zu
mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

6.Gegeniliber dem Benutzer, der kein Verbraucher im
Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Die Haftung
des Garantiegebers fiir Schaden, die sich aus dieser
Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem
Abschluss und ihrer Erfiillung ergeben, ist unabhangig
vom Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften
Produkts beschrankt.

Unterschrift des Benutzers

Il. Garantiezeit

Dauer des
Garantieschutzes
24 Monate ab dem
Kaufdatum des
Produkts, wie auf
dieser
Garantiekarte

angegeben

lll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme
der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des
Produkts vorlegen und die Umstande des Kaufs des
Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer

Produktkomponenten

MC0903

effizienten Reklamationsbearbeitung wird empfohlen,
dass der Benutzer zusammen mit dem Produkt alle in der
Bedienungsanleitung unter "Vervollstandigung des
Gerats" aufgefiihrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der
Bedienungsanleitung und im Garantieschein beachtet.
3.Die Garantie gilt nur fiir das Gebiet der Republik Polen
und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktméngel, die
sich insbesondere aus folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung
festgelegten  Bedingungen durch den Benutzer,
insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung,
Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch
den Benutzer, die nicht der Gebrauchsanweisung
entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts
durch den Benutzer;

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am
Produkt durch den Nutzer, die nicht mit dem
Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht
mit der Bedienungsanleitung Ubereinstimmen, durch den
Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist,
verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder
vom Benutzer entfernt, verandert oder beschadigt worden
sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder
Anzeichen von Manipulationen durch den Benutzer
aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem téglichen
Betrieb des Produkts verbundenen Tétigkeiten, die sich
u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben, selbst und
auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht
ordnur aR funktioniert, vergewi n Sie sich bitte,
dass alle Schritte, die insbesondere in der
Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt
wurden, bevor Sie eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziiglich,
vorzugsweise innerhalb von 7 Tagen nach Feststellung
eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der Benutzer,
der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte
aus dieser Garantie, wenn eine Reklamation nicht
innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts,
beim Garantieservice oder schriftich an die folgende
Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkoéw.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der
Website www.dedra.pl verfiigbaren Formular einreichen.
("Formular fiir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fir die einzelnen
Lander finden Sie unter www.dedra.pl. Wenn es fiir ein
bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt, wird




empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu
richten: Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die
Verwendung eines mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist
geféhrlich fur die Gesundheit und das Leben des
Benutzers.

8. Die Erfillung der Garantieverpflichtungen erfolgt
innerhalb von 14 Werktagen, gerechnet ab dem Datum
der Lieferung des reklamierten Produkts durch den
Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu
reinigen, bevor es zur Reklamation eingereicht wird. Es
wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt sorgfaltig
vor Transportschaden zu schiitzen (es wird empfohlen,
das zu reklamierende Produkt in der Originalverpackung
zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit,
in der der Nutzer das von der Gewahrleistung erfasste
Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen konnte.
Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im
Rahmen der Gewahrleistungsvorschriften fur Mangel an
den verkauften ~Waren nicht ausgeschlossen,
eingeschrankt oder ausgesetzt.

GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU)
2016/679 des Europaischen Parlaments und des Rates
vom 27. April 2016 zum Schutz nattirlicher Personen bei
der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien
Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG
(im Folgenden: ,RODO*) informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen
personenbezogenen Daten ist DEDRA-EXIM sp. z o.0.
mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im
Folgenden: ,Verwalter").

2. |hre Daten werden ausschlieRlich zum Zweck der
Durchfilhrung des Garantieverfahrens fiir das Gerét
gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Allgemeinen
Datenschutzverordnung  (im  Folgenden: ~ GDPR")
verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber
fiir die Durchfiihrung des Garantieverfahrens erforderlich.
3. lhre Daten werden fiir die Dauer der Priifung der
Durchfilhrung  des  Garantieverfahrens  und  fiir
Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr méglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht
langer als bis zu deren Verjahrung verarbeltel

4. lhre Daten dirfen nur an Stellen en

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet,
einschlieBlich Profiing, und werden nicht an ein
Drittland/eine internationale Organisation tibermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft tiber den
Inhalt |hrer Daten sowie das Recht auf Berichtigung,
Léschung, Einschrankung der Verarbeitung, das Recht
auf Datenlbertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.
7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten durch den
fiir die Verarbeitung Verantwortlichen kénnen Sie sich an
die folgende E-Mail-Adresse wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der
Datenschutzbehdrde einzureichen;

[3 Carte de garantie

(nom du produit)

Numéro de catalogue : ...................... Numéro de lot :

Cachet du vendeur

(ci-aprés dénommé le Produit)
Date d'achat du Produit :

Date et signature du vendeur :

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie
ainsi que des conséquences du non-respect des
directives contenues dans le mode d'emploi et la carte de
garantie. Les conditions de la présente garantie me sont
connues, ce que je confirme par ma signature

Date et lieu Signature de I'Utilisateur

werden, die Daten im Auftrag des Verwalters auf der
Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung (ber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener
Daten verarbeiten und die u.a. technische
Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die
Dienstleister des Verwalters sind verpflichtet, die
Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz
personenbezogener Daten zu erfiillen, und dirfen die
anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir andere
als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke
verwenden.

I p ilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social
est a Pruszkow, adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Pologne, KRS 0000062517, Tribunal de district de la ville
de Varsovie & Varsovie, XIVe division commerciale du
Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33,
capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la
présente carte de garantie, le Garant accorde une
garantie sur le Produit provenant de la distribution du
Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que
les défauts résultant de causes inhérentes au Produit au
moment de sa livraison a I'Utilisateur.



4. Autitre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation
gratuite du Produit, a condition que le défaut soit apparu
pendant la période de garantie. Le mode de réparation du
Produit (méthode d'exécution de la réparation) dépend de
la décision du Garant. Si le Garant constate I'impossibilité
de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou l'ensemble du Produit par un produit
exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou de
résilier le contrat.

5. En ce qui concerne I'Utilisateur qui n'est pas un
consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code
civil, la responsabilité du Garant en matiére de
dommages résultant de la présente garantie et/ou en
relation avec sa conclusion et son exécution, quel que soit
le fondement juridique, est limitée au maximum a la valeur
du Produit défectueux.

Eléments du Durée de la protection de
Produit garantie
24 mois a compter de la date
MC0903 d'achat du produit indiquée sur
la présente carte de garantie.

Il. Période de garantie

. c iti d i de la g:

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du
Produit dament remplie et justification par I'Utilisateur des
circonstances d'achat du Produit, par exemple en
présentant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de
faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé
a ['Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les
éléments spécifiés dans la rubrique « Composition de
I'appareil » contenue dans le mode d'emploi.

2. Respect par [Utilisateur des recommandations
contenues dans le mode d'emploi et la carte de garantie.
3. La garantie ne couvre que le territoire de la République
de Pologne et de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit
résultant notamment de :

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées
dans le mode d'emploi, notamment en matiére
d'utilisation, d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou
d'entretien non conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par
I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du
Produit par I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec
le Garant ;

e. Utilisation par ['Utilisateur dans le Produit de
consommables non conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de
la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd la garantie sur le
Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les
plaques signalétiques ont été supprimés, modifiés ou
endommagés par |'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par I'Utilisateur ou
portent des traces de manipulation de I'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées & I'entretien quotidien
du Produit, résultant notamment du mode d'emploi, sont
effectuées par I'Utilisateur & ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation
1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect
du Produit, avant de soumettre une réclamation, il
convient de s'assurer que toutes les opérations spécifiées
notamment dans le mode d'emploi ont été effectuées
correctement.
2. Il est recommandé de soumettre la réclamation
immédiatement, de préférence dans les 7 jours suivant la
date de constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur qui
n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril
1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente
garantie en cas de non-soumission de la réclamation
dans un délai de 7 jours.
3. La réclamation peut étre soumise notamment au point
d'achat du Produit, au service de garantie ou par écrit a
I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Pologne.
4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en
utilisant le formulaire disponible sur le site web
www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de
la garantie »).
5. Les adresses des services de garantie pour les
différents pays sont disponibles sur le site
www.dedra.pl. En |'absence de service de garantie pour
un pays donné, il est recommandé d'adresser les
réclamations au titre de la garantie a 'adresse suivante :
Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Pologne).
6. A l'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un
Produit défectueux est interdite.
7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est
dangereuse pour la santé et la vie de I'Utilisateur.
8. L'exécution des obligations découlant de la garantie
aura lieu dans un délai de 14 jours ouvrables & compter
de la date de livraison du Produit réclamé par I'Utilisateur.
9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation,
il est recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de
protéger soigneusement le Produit réclamé contre les
dommages pendant le transport (il est recommandé de
livrer le Produit réclamé dans son emballage d'origine).
10. La période de garantie est prolongée de la durée
pendant laquelle I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit
en raison d'un défaut couvert par la garantie.
La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de
I'Utilisateur découlant des dispositions relatives a la
garantie légale contre les défauts de la chose vendue.

Conformément & l'article 13, paragraphes 1 et 2, du
réglement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du
Conseil du 27 avril 2016 relatif & la protection des
personnes physiques a I'égard du traitement des données
a caractere personnel et a la libre circulation de ces
données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés «
RGPD »), nous vous informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données
personnelles fournies dans le formulaire est DEDRA-
EXIM sp. z 0.0., dont le siége social est situé a Pruszkow,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-apres le «
Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de
la procédure de garantie de I'appareil conformément a
l'article 6, paragraphe 1, point b), du réglement général



sur la protection des données (ci-aprés « RGPD »). La
fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au
déroulement de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée
d'examen et de traitement de la procédure de garantie,
ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité de
défense contre d'éventuelles réclamations a I'encontre du
Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps
que le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement
aux sous-traitants traitant les données pour le compte du
responsable du traitement sur la base d'un contrat écrit
de sous-traitance de données a caractére personnel,
fournissant notamment des services de maintenance
technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de
support informatique ou de transport. Les fournisseurs du
Responsable du traitement sont tenus d'assurer la
sécurité des données et de respecter les exigences de la
législation applicable en matiére de protection des
données a caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser
les données a caractére personnel qui leur sont confiées
a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu
avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de
décision automatisée, y compris le profilage, et ne seront
pas transférées vers un pays tiers ou une organisation
internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi
que d'un droit de rectification, d'effacement, de limitation
du traitement, d'un droit a la portabilité des données et
d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos
données personnelles par le Responsable du traitement,
vous pouvez le contacter & I'adresse e-mail suivante :
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés
de l'autorité de contréle compétente en matiére de
protection des données a caractére personnel;
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